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Глава 1



Стоял конец января. Разыгравшаяся метель запорошила коньки крыш, выбелила аллеи и улицы города. Ледяной ветер с озера с воем обрушивался на небоскребы, швыряя мокрые хлопья снега в лицо безумцам, отважившимся в такую стужу прогуляться по улицам Чикаго. Время перевалило за полночь, однако туристы все еще бродили среди стоявших на тротуаре облепленных снегом девиц, одетых в дешевую синтетику, и замерзших уличных музыкантов с голодными глазами.

Перед зданием музыкального бара «Последний шанс» выстроилась дрожащая от холода очередь постоянных посетителей, надеявшихся попасть на позднее шоу. Публика, собравшаяся в баре, в полутемном прокуренном зале, не обращала внимания на многоголосый шум и душную атмосферу, насыщенную пивными парами. Посетителей не волновали даже завышенные цены на сильно разбавленное спиртное. Единственное, что их интересовало, — настоящий блюз. Где еще так отлично исполняют блюз, как не в «Последнем шансе»?

За пустой сценой, справа от холла, находилась неприметная дверь с косо висевшей табличкой: «Гримерная». За дверью в сырой комнатке с зелеными стенами темноволосая женщина настраивала гитару.

— Не подведи меня сегодня, старушка! Нам с тобой сегодня нельзя оплошать, — прошептала Эдди, обращаясь к лежащему на ее коленях инструменту.

Взгляд женщины упал на развешанные по стенам фотографии музыкальных знаменитостей, и она представила, что и ее фото висит здесь среди них.

Опершись на гриф, Эдди вспоминала, как выступала в этом зале в последний раз, два года назад. С ней была вся четверка из «Дельты Блу», и публика встречала их на ура. Их уже знали в Чикаго, залы на концертах были переполнены. Сегодня же Эдди, едва оправившись от простуды, в одиночестве будет открывать вечернее шоу, исполняя песни под аккомпанемент двенадцатиструнной гитары.

Эдди сделала несколько глубоких вдохов и выдохов, стараясь избавиться от привычного волнения перед выступлением. Она твердо решила: если сегодня не удастся завести публику, как прежде, то лучше ей давать уроки музыки. Слишком много сил и времени отнимают попытки сделать музыкальную карьеру. Рори тоже заслуживает всего, что полагается иметь девочке ее возраста. Заработанного Эдди хватает лишь на покрытие основных расходов. Она не может позволить себе ни сводить Рори на уроки танцев, ни переоборудовать детскую. Даже покупка нарядов для дочки становится проблемой. И так длится уже долгое время. Эдди вдруг нестерпимо захотелось позвонить домой, услышать звонкий голосок четырехлетней дочурки, всегда действующий на нее успокаивающе. Однако Рори давно уже спит.

Эдди сейчас очень не хватало кого-нибудь, с кем можно было бы поговорить. Но друзья-музыканты из ее бывшей группы на гастролях на Среднем Западе. После того судебного процесса она решила уйти из группы, чтобы судебное постановление не распространялось на них, и теперь Эдди здесь без них, а они там без нее.

Эдди поспешила напомнить себе, что нынешний вечер особый: сегодня, возможно, она сделает первый шаг к осуществлению своей мечты. Месяц назад Эдди наконец решилась отправить кассету со своими песнями в лос-анджелесскую студию звукозаписи, и через пару недель ей позвонили, чтобы договориться о прослушивании. Эдди пригласила представителя студии в «Последний шанс», и сегодня он должен быть здесь, среди людей, ждущих ее выступления.

В дверь постучали, и, прежде чем Эдди успела откликнуться, кто-то вошел в комнату. Мужчина был в черных очках, но Эдди узнала его сразу. Некогда иссиня-черные волосы посеребрила седина, в пышных усах и густой бороде тоже проглядывала проседь.

Эдди сумела справиться с удивлением и сдержать бурю чувств, вызванную его неожиданным появлением.

— Что вы здесь делаете? Хотите украсть еще одну песню?

Мужчина саркастически усмехнулся и покачал головой.

— Конечно, Эдди, я только об этом и мечтал все время, — ответил нежданный посетитель, снимая очки.

— Да что вы говорите?! 

 Она отложила гитару и, глядя в зеркало, начала укладывать волосы в замысловатую прическу.

В зеркале отражалось лицо мужчины, и Эдди увидела, что он рассматривает ее своими выразительными голубыми глазами, способными свести с ума любую женщину. С подчеркнутым равнодушием она принялась красить тушью ресницы.

— Никогда не думала, что увижу когда-либо вас воочию. Я уже привыкла иметь дело только с этими придурками, называющими себя вашими адвокатами.

Дэвид Ландри присел на подлокотник потрепанного дивана.

— Можете обзывать их как угодно, но они помогли мне доказать свою невиновность. Вы ведь слышали свидетельства людей, которые были со мной ночью, когда я сочинил эту песню.

Эдди медленно повернулась к нему, сдерживая негодование.

— Да, мне пришлось выслушать их ложь и вашу. — Она непроизвольно сжала кулаки. — Господи, как я могла быть такой дурой, чтобы послать вам эту запись!

Он молча смотрел на нее сверху вниз, и Эдди вдруг почувствовала, что клокочущий в ней гнев может вырваться наружу. 

— И не смейте на меня так смотреть!

— Как — так? — насмешливо спросил Дэвид Ландри.

— Как будто я сошла с ума, а вы со снисходительной жалостью выслушиваете мой бред! Я вытерпела многое, но такого не потерплю. И я вполне в здравом уме, уверяю вас. Нам с вами прекрасно известно, что плагиатор — вы!

О, какое облегчение и удовольствие — высказать ему все в лицо. Это единственное, что Эдди могла сделать, чтобы удержаться и не выцарапать красивые дразнящие голубые глаза.

— Как вам спалось сегодня? Мысль, что вы обокрали кого-то, не тревожила ваш сон? О, нет, по глазам вижу, что нет! Вам чего-то захотелось и вы не задумываясь это присвоили! Да вы заслуживаете, чтобы призрак моей матери являлся вам в кошмарах до скончания дней! Ведь это была и ее песня, как вам известно!

— Да сколько можно повторять! Не крал я вашу песню! И никогда не получал вашу треклятую кассету! Я, кстати, до сих пор не убежден в ее существовании. — Ландри помрачнел, и его голос посуровел. — Конечно, леди, вы сумели состряпать весьма убедительную историю, большое вам спасибо! Вы были чертовски близки к тому, чтобы разрушить все, чего я сумел достичь за последние двадцать лет. И теперь, после всех ваших неудавшихся интриг, как вы чувствуете себя?

— Как человек, который боролся за правду и не смог победить. Пока вы наслаждаетесь личным бассейном и живете без забот на доходы от моей песни, я изо всех сил пытаюсь получить контракт, чтобы прокормить дочь!

— Пять минут, мисс Рэйнтри! — крикнули в открытую дверь.

Эдди схватила гитару.

— Ну, ладно, сегодня здесь будет мистер Раш из «Цитадель рекордз», и я приложу все силы, чтобы произвести на него впечатление.

Дэвид продолжал стоять у двери, заслоняя выход.

— Мой — и ваш — друг, мистер Раш, не сможет сегодня прийти. Его жена попала в больницу. Я приехал вместо него. Мы решили, что уж если мне понравится ваше исполнение, то оно понравится любому… Что-то не так?

Гитара, выпав из рук женщины, стукнулась о пол, немелодично звякнули струны. Эдди застыла как изваяние, а Дэвид бросился поднимать упавший инструмент. Он тщательно осмотрел гитару в поисках повреждений, аккуратно повертел в руках, ласково поглаживая гладкую деревянную поверхность, будто имел дело с хрупкой драгоценностью.

— Вам повезло, с ней все в порядке.

Дэвид протянул Эдди инструмент, их руки соприкоснулись, и она неожиданно почувствовала обжигающий жар его ладони. На секунду Эдди потеряла контроль над собой, поддавшись приятному ощущению, но уже в следующий момент с негодованием отбросила мысль о приятных ощущениях, вызванных прикосновением, перебросила ремень гитары через плечо и ринулась мимо Ландри к двери.

— Эдди!

Она повернулась, сверкнув глазами:

— Ну, что еще?

— Во время сегодняшнего выступления попытайтесь забыть о моем присутствии в зале, хорошо?

В ответ Эдди с деланным равнодушием пожала плечами:

— Теперь-то какое это имеет значение?

Дэвид только улыбнулся.

Эдди хлопнула дверью и, стиснув зубы, устремилась по темному коридору, ведущему к сцене. Итак, Дэвид Ландри, звезда рока и любимчик «Цитадель рекордз», будет слушать сегодня, как она поет. С ним контракта ей не видать как своих ушей! Ну и злую шутку сыграла с ней судьба! Ландри — последний человек на свете, который согласится порекомендовать ее лос-анджелесским боссам.

Эдди почувствовала, что слишком разволновалась. Она вытерла о юбку вспотевшие ладони и затянула потуже красный шарф на поясе. Ну что ж, если это ее последнее представление, то оно, черт побери, будет лучшим! Объявили ее выход, и она прошла на сцену. Пока Эдди включала микрофон и проверяла звук, в зале почти никто не обращал на нее внимания.

Раздавался звон бутылок, бегали официантки и стоял непрекращающийся гул голосов. Дэвид нашел укромное местечко у неосвещенной стены и заказал пиво. Отсюда он мог наблюдать, как уверенно держится Эдди на сцене: она спокойно улыбалась публике, настраиваясь на знакомые вступительные аккорды к известному старому блюзу «Обращайся со мной хорошо».

Задав медленный, в ритме ударов сердца, темп, Эдди начала петь, постепенно увлекая за собой публику.

Дэвид видел, как сидящие за столиками начали поворачивать головы в сторону сцены, и в похожем на огромную пещеру зале постепенно стало тихо. Он с наслаждением прислушивался к берущим за душу, интимным, шепчущим интонациям голоса Эдди. Выбрав песню, которую обычно исполняют мужчины, она аранжировала ее с оригинальной женственностью. К концу второго куплета Дэвиду стало ясно, что Эдди полностью завладела вниманием слушателей. Ее исполнение захватило публику и, к удивлению Дэвида, его самого. Эдди сумела увлечь и увести за собой в мир песни, в атмосферу, создаваемую мелодией и голосом. Хрипловатый голос подчеркивал достаточно прозрачный подтекст, и по лицам молодых людей в первом ряду расползлись довольные ухмылки.

Эдди полностью отдавалась пению — редкий талант среди исполнителей. Дэвид знал по опыту, что этому нельзя научиться. С неожиданной печалью он вспомнил былое счастливое время, летние вечера, когда слушатели, группа, да и он сам словно уплывали прочь, все вокруг переставало существовать, кроме его собственного голоса, и он мог вести за собой людей — сквозь песню, пространство — вверх, до самых звезд. Как ему нравилось это тогда… в те далекие времена.

Когда Эдди, используя широкий диапазон голоса, сумела подчеркнуть смысл последнего куплета, Дэвид неожиданно почувствовал, как в нем просыпается желание. И он был не единственным, кто подпал под чары ее женственности. Раздавшиеся в зале одобрительные свистки служили этому подтверждением. Да, после такого публика будет требовать еще и еще! 

И сам он тоже.

Дэвид прислонился спиной к стене и отхлебнул пива, поражаясь, насколько сильно это его затронуло. Он-то поначалу планировал прийти, прослушать пару песенок и незаметно уйти, чтобы ближайшим рейсом улететь в Лос-Анджелес. А сейчас жадно ловил каждое произнесенное ею слово.

Эдди коротко поблагодарила зрителей за теплый прием. Она говорила с легким акцентом, свойственным жителям горных районов штата Индианы, — Дэвид заметил это еще раньше, в гримерной. Интересно, споет ли она ту песню, которая причинила ему столько хлопот? Однако тут же с непонятно откуда возникшим чувством вины вспомнил, что суд запретил ей исполнять эту песню.

Ландри снова переключил внимание на женщину, выступавшую на сцене. Эдди Рэйнтри умеет петь зажигательные блюзы, возбуждающе действующие на мужчин. Да, такая женщина, конечно, может причинить немало забот. Пока Эдди играла вступительные аккорды следующей песни, взгляд Дэвида скользил по мягким округлостям ее груди, по облегающей короткой черной юбке и туго обтягивающим икры замшевым сапожкам. Дэвид тяжело вздохнул. Самолет в Лос-Анджелес улетит без него.

Неожиданно к нему приблизилась полная рыжеволосая девица, откровенно разглядывая бесстыжими зелеными глазищами застежку его брюк. Лениво улыбаясь, она сообщила:

— Я знаю, красавчик, кто ты и что тебе нужно.



После выступления Эдди собирала вещи в гримерной, все еще полная радостного возбуждения от удачного концерта. Она не сообщила друзьям о сегодняшнем шоу, боясь, что в их присутствии будет волноваться еще сильнее. Но сейчас ей не хватало дружеской поддержки. И куда запропастился этот чертов Ландри?

Спустившись в холл, Эдди огляделась, припоминая, что не заметила Дэвида в зале. Неужели он ушел, даже не прослушав ее выступление? Конечно, она вела себя с ним не очень любезно, однако чего он, собственно, мог ожидать? 

И все же сегодня ей, пожалуй, следовало попридержать свои обиды, раз уж волей судьбы Ландри оказался единственным, кто может сейчас помочь. Эдди прикрыла глаза и тяжело вздохнула. Похоже, она упустила свой шанс, и даже отличное сегодняшнее выступление уже ничего не исправит.

Медленно натянув пальто, она взяла кофр и сумку с одеждой и направилась через заднюю дверь к автостоянке. Пока Эдди под порывами ледяного ветра сметала снег, налипший на ветровое стекло, она успела продрогнуть до костей. Решив прогреть двигатель, она открыла дверцу и повернула ключ зажигания. Мотор издал короткое рычание и заглох. Эдди выругалась и начала жать на акселератор. Полная тишина.

Эдди вышла из машины и сердито пнула ногой бампер. За спиной послышался хриплый мужской смешок. Оглянувшись, она увидела Дэвида, стоящего у соседнего автомобиля.

— Давайте я попробую! 

Он открыл дверцу ее машины и скользнул за руль.

— Бесполезно, — предупредила Эдди. — За последние три недели мне уже три раза приходилось заводить ее, таща на тросе.

Не слушая объяснений, Дэвид повернул ключ зажигания. В ответ раздался сухой щелчок. Ландри молча достал трос, и через несколько минут ее машина была прицеплена к заднему бамперу большого черного седана. Эдди жала на акселератор как сумасшедшая, однако мотор отказывался заводиться.

— Не понимаю! — крикнула она Дэвиду в окно. — Раньше это всегда срабатывало.

Он подошел к ее машине и наклонился к открытому окну так близко, что его лицо оказалось рядом с лицом Эдди.

— У вас сели аккумуляторы. Ребята с парковки говорили, что ночью здесь вы вряд ли найдете, где их заменить, — сочувственно произнес Дэвид.

Эдди застонала:

— Мне необходимо попасть домой! С дочкой сидит моя сестра, а я обещала Марте вернуться к утру.

— Далеко вы живете?

— Четыре часа езды — но с этим снегом, кто его знает…

Ландри озабоченно нахмурил брови, но ничего не сказал. Выпрямившись, он некоторое время задумчиво смотрел в пространство, словно пытаясь решить сложный вопрос: заслуживает эта женщина его помощь или нет? В этот момент Эдди, которой обычно удавалось сохранять уверенность в самых разных переделках, неожиданно почувствовала, что теряет выдержку. На улице минус десять градусов, снег валит еще гуще. Эдди неожиданно поймала себя на мысли, что ей хочется очутиться в тепле и комфорте, рядом с этим привлекательным мужчиной.

— Возможно, я буду сожалеть об этом, — промолвил наконец Дэвид с насмешливой полу-улыбкой, — но позвольте предложить вам помощь. В любом случае нам надо поговорить.

— Нет!

— Почему нет? Разве у вас припасены в багажнике лыжи для ходьбы по глубокому снегу? — Он подождал ее ответа, потом продолжил: — Леди, я не хочу вас торопить, однако на улице становится все холоднее, а на мне только тонкий кожаный пиджак.

Эдди подумала, что уже достаточно показала свой характер сегодня. Кроме того, кто знает, когда будет следующий автобус до Индианы?



До окраины города они добрались менее чем за полчаса. Теперь машина двигалась на юг по шоссе I-65. Эдди уныло сидела и молчала. У нее было всего двадцать долларов и чек, который можно будет обналичить только завтра утром. На буксировку машины ей пришлось взять взаймы у Ландри. Мало того, что неизвестно, когда она получит обратно свою машину, так ей еще пришлось брать в долг у мужчины, которого презирает.

Краем глаза она видела его руки, лежащие на руле. Сейчас Дэвид вел машину по скользкой дороге, а Эдди вспоминала, какие волшебные звуки способны извлечь из гитары эти искусные руки, рождая музыку, находившую дорогу к сердцу каждого. Ландри славился живым и зажигательным исполнением. Гитара в его руках могла взорваться яростными аккордами и сразу перейти к серебристой волшебной мелодии. Когда-то его музыка покорила Эдди, но теперь она была не в состоянии ее слушать. Нет. С тех пор, как узнала, что он способен на мошенничество.

Ландри вдруг обратился к ней, и она вздрогнула от неожиданности:

— Куда мы едем?

— Нэшвилл, штат Индиана.

— Я и не слышал никогда о таком.

— Там очень мило…

Эдди начала рассказывать ему о круглых, поросших лесом холмах южной Индианы, но затем замолчала, решив, что он и сам вскоре увидит их. Она в достаточной мере поддержала разговор, а дальнейшее от нее не зависит.

Они продолжали ехать вперед. Свирепая метель бушевала над дорогой и окрестными полями, по обеим сторонам шоссе виднелись застрявшие в снегу автомобили. Дэвид покрутил настройку радио и нашел песню, которая ему понравилась.

«Дворники» на переднем и заднем стеклах равномерно пощелкивали. Интересно, Дэвид долго собирается испытывать ее терпение? Был ли он на концерте? Эдди почувствовала, что ей хочется схватить этого мужчину за шиворот и вытрясти из него ответ. Ее нервы были натянуты до предела. Сейчас ей не помешала бы сигарета, но, увы, она бросила курить два месяца назад.

Ландри, должно быть, прочитал мысли Эдди.

— Вы, наверное, хотите узнать, что я думаю по поводу вашего выступления?

— А нужно ли?

Дэвид не отрывал взгляда от дороги.

— Честно говоря, я был очень негативно настроен по отношению к вам, собирался послушать пару песенок и уйти, однако не смог. У вас очень приличный исполнительский уровень.

— Вопрос лишь в том, насколько приличный?

Он недоуменно приподнял бровь.

— У вас запоминающийся голос. Нежный и в то же время решительный. Если я услышу вас по радио, то сразу узнаю.

У Эдди округлились глаза. Она уже собиралась рассыпаться в благодарностях, но вспомнила, что речь идет о деле, и спросила:

— Так меня будут записывать?

Дэвид бросил на нее быстрый оценивающий взгляд и вновь стал следить за дорогой.

— Это зависит не от меня. Все, чем я могу вам помочь, — это кое-что посоветовать.

— И что же?

Впервые ей показалось, что он как будто сомневается.

— Вам следует кое-что понять, Эдди. В наши дни имидж и реклама важны почти так же, как и сама музыка.

Эдди заерзала на сиденье. Вся ее напускная уверенность и гордость мигом испарились.

— Это из-за того, как я выгляжу? — спросила она.

— При чем здесь то, как вы выглядите? Я говорю, что вы не относитесь к тому типу женщин, которые могут скакать по сцене чуть ли не в нижнем белье. В наши дни легче всего продается подобная дребедень.

— Но я, слава Богу, играю блюз, для меня важна только музыка. Было бы нелепо требовать от меня чего-либо еще.

— Да, я понял. Однако вам придется пообещать лос-анджелесским боссам, что, если потребуется, вы сниметесь в любом виде, в каком они предложат.

— Но это же смешно!

— Нет, если вы желаете записываться.

— И некрасиво, — продолжала она, не расслышав его замечания.

— Конечно, некрасиво — если бы я в свое время не добился успеха, я бы сейчас вынужден был делать то же самое. На меня либо напялили бы одежду рокера, либо постригли под панка.

Эдди на минуту представила Дэвида, выряженного под металлиста, не смогла удержаться и рассмеялась. Дэвиду было приятно слышать ее заливистый смех, и он усмехнулся в ответ:

— И не забывайте, что сейчас всем, даже известным исполнителям приходится заниматься рекламой. Мне предлагали рекламировать все, начиная от пива и кончая подтяжками.

— Но вы ведь не согласились? Уверена, вы один из немногих, кто этим не занимается. Как же вы смогли устоять против этих предложений? Мне кажется, я готова заложить душу, лишь бы только записать альбом!

— Ну, о сделке с дьяволом пока речи не идет. После того, что я услышал сегодня в «Последнем шансе», надеюсь, мы сможем придумать что-нибудь получше.

Услышав ободряющие слова, Эдди вдруг почувствовала, что у нее начинает кружиться голова.

— Но вам придется сделать новую демонстрационную запись. Более высокого качества, чем та, которую вы прислали в студию, — Скотт Раш давал мне ее послушать перед отъездом. Репертуар оставьте тот же, что был сегодня. И не повредит, если с вами будет хорошая группа. Как вы считаете, сможете это сделать?

— Конечно!

— Вот и хорошо.

Дальше они ехали молча. Эдди пыталась сдержать бешеные удары сердца и не дать глупой счастливой улыбке расползтись по лицу. Почему Дэвид вдруг решил ей помочь? Наверное, просто чувствует свою вину! Может, в конце концов, есть в этом мире справедливость?

Они ехали еще около часа, пока в половине четвертого утра не остановились перекусить. В кафе было полно народу — многие водители пережидали метель. Дэвид и Эдди отыскали единственную свободную кабинку и заказали завтрак.

Эдди смотрела по сторонам, пытаясь понять, заметил ли кто-нибудь сидящую рядом с ней рок-звезду, однако Ландри остался неузнанным.

Официантка принесла два кофе. Поднеся чашку к губам, Эдди вдруг обратила внимание, что Дэвид пристально разглядывает ее, и покраснела. Интересно, что случилось — у нее потекла тушь или растрепалась прическа? Смущенная его пристальным взглядом, она быстро сказала первое, что пришло в голову:

— А вы хорошо водите машину в снегопад.

Он кивнул и отпил кофе.

— Я из Миннеаполиса. Снег напоминает мне родину.

— Хотите вернуться домой?

Его глаза затуманились.

— Нет, не вижу смысла.

— А ваша семья?

Дэвид поерзал на стуле и вздохнул:

— Я ушел из дома в семнадцать лет. Мы с отцом крупно поругались, когда он узнал, что его единственный сын не желает учиться в колледже. Меня нисколько не привлекала профессия врача, а отец надеялся, что я пойду по его стопам. Он говорил, что у меня руки хирурга. Я отвечал, что у меня руки гитариста. В итоге я бросил дом, школу — ну, и все остальное, что делают обычно молодые бунтари.

— И вы так и не помирились?

Неловкая пауза повисла в воздухе, прежде чем Дэвид ответил:

— Не было возможности. Отец умер от сердечного приступа через неделю после того, как я ушел из дома.

— Простите, — пробормотала Эдди, прижимая салфетку к губам. — А как же мама?

— Она вновь вышла замуж, живет с мужем во Флориде. Я вижусь с ними пару раз в год. У матери собственная жизнь, а своих сводных братьев и сестер я, подозреваю, могу и не узнать, если встречу случайно на улице.

Немыслимо! Разве может человек выжить без семьи? Не испытывая к этому мужчине дружеских чувств, Эдди тем не менее была тронута раскаянием, которое сквозило в его взгляде. Было заметно, что Дэвид предпочел бы сменить тему.

— Вы ушли из дома и сразу попали в группу «Кошкин дом»? — спросила Эдди.

— Да, на следующий год мы играли на Вудстокском фестивале, но вы тогда были еще слишком малы, чтобы это помнить.

— Нет, я знаю о Вудстоке все, я видела фильм!

Дэвид рассмеялся: 

— Это разные вещи. Вообразите, что вам восемнадцать лет и вы играете для полумиллионной аудитории. Вы хотя бы представляете, что такое пятьсот тысяч человек, собравшихся вместе?

Эдди отрицательно покачала головой.

— И я тоже не знал в тот вечер. Было слишком темно, и все, что я мог видеть, — сотни ног прямо передо мной. Но я знал, что они все здесь, и тогда я просто закрыл глаза и представил, что репетирую у себя дома, в гараже.

Эдди увидела, что ее собеседник погрузился в приятные воспоминания. Как ей хотелось, чтобы и с ней случилось нечто подобное.

— Наверное, это полностью изменило вашу жизнь?

— Еще бы! Уже на следующий день люди прозвали меня…

— Чудом из Миннесоты! — воскликнула, перебив его, Эдди.

Дэвид кивнул и продолжил:

— Очаровательное прозвище для парня, только что бросившего школу и дом!

— Но должно быть, это здорово — слава и успех?

Он прищурился.

— Первое время. Но скоро это приедается и становишься нечувствительным — остаются только толпы фанатов, гостиничные номера и бесконечные поездки туда-обратно. Однако я сумел пережить это и даже сохранить большую часть мозгов. 

Он криво улыбнулся.

Эдди поняла, что он подразумевал. При таком стиле жизни почти невозможно избежать наркотиков и алкоголя, сгубивших многих знаменитостей, однако Ландри это удалось. И сейчас, в сорок лет, он выглядит молодо — лучше многих восемнадцатилетних звезд эстрады. Невольное любопытство вспыхнуло в душе Эдди, когда она вспомнила, что Дэвид знаменит также любовными похождениями. Она бросила украдкой взгляд на его руку — посмотреть, нет ли обручального кольца, но Дэвид носил лишь золотое кольцо с эмблемой его первой рок-группы.

Он прервал ее раздумья:

— Только не рассчитывайте, Индиана, что мои участие и помощь приведут вас прямо в рай.

Она усмехнулась, услышав такое прозвище.

— Почему?

— Видите ли, те, кто уже достиг славы и успеха, не врут, убеждая остальных, что это не главное в жизни. Рано или поздно вы поймете, что все эти драгоценные игрушки не могут наполнить пустую комнату. А кроме того, приходится остерегаться бесконечных прихлебателей и мошенников и так называемых случайных знакомых. Некоторых вы раскусите сразу же. С другими это может занять годы.

Эдди показалось: Дэвид намекает, что она не относится к мошенникам, о которых шла речь. Но почему в его словах сквозит такая горечь? Нет, у нее все будет по-другому. Она сдержанно заметила, глядя ему прямо в глаза:

— Я уже пережила много неудач, которыми меня наградила судьба. Полагаю, сейчас мне не помешает крупная порция успеха.

Он усмехнулся, но в глазах мелькнул огонек любопытства.

— Тогда будьте осторожны со своими желаниями, милая леди, потому что они могут исполниться.

— И чем быстрее, тем лучше! Я пытаюсь добиться этого с шестнадцати лет, а сейчас мне тридцать два года. Время уходит. Да, я хочу достичь того, что вы уже имеете! — Она сделала паузу, чтобы ее слова дошли до него. — И хочу добиться как можно скорее.

— Хм… честолюбивые мечты?

— Не думайте, что это просто причуда. Мои родные всегда говорили, что если у тебя есть талант, грех зарывать его в землю. — Эдди допила кофе и выскользнула из кабинки. — Мне надо позвонить домой. Марта наверняка беспокоится, не застряла ли я где-нибудь из-за сильного снегопада.

Дэвид почти закончил завтракать, когда Эдди вернулась. Она села за стол и невидящим взором уставилась в тарелку. Он бросил на нее быстрый взгляд.

— Что стряслось?

— Марта сказала, у дочки опять воспаление уха. Даже в трубке было слышно, как Рори плачет.

— Еще буквально две минутки, и мы отправимся дальше. Вы больше есть не будете? Она покачала головой. Дэвид встал и завернул в салфетку два кекса с ее тарелки.

— Пригодится, если застрянем.

Эдди молча взмолилась, чтобы этого не произошло.

Возвращаясь на стоянку, она заметила, что шоссе сильно обледенело и стало похоже на каток.

— Эдди, пристегнитесь ремнем. Мне хотелось бы доставить вас домой в целости и сохранности. Рори нужна мама.

Щелкнув застежкой ремня, Эдди ощутила, что беспокойство понемногу отпускает ее. Она не могла объяснить, почему рядом с Дэвидом чувствует себя в безопасности. Было приятно, что он заботился о ней и стремился помочь ей побыстрее добраться до дому. Это не укладывалось в сложившееся у Эдди представление о Дэвиде как о человеке, разрушившем ее жизнь.

Дэвид покрутил настройку радио. Раздался шорох и треск, затем слова воскресной утренней молитвы, наконец, он остановился на станции «Лафайет». Ди-джей утренней передачи по заявкам слушателей объявил: «А теперь по просьбе Сонни передаем песню для Линн: Дэвид Ландри «Долгая ночь».

Прежде чем Дэвид успел дотянуться до радио, прозвучали вступительные аккорды. Эдди мягко остановила его:

— Нет, я хочу послушать.

— Как скажете!

Она слышала его версию песни много раз, преимущественно в процессе судебного разбирательства. Непроизвольно в памяти всплыли события марта прошлого года, когда Эдди впервые услышала, как ее песню исполняют по радио. Тогда она тоже ехала домой с выступления. Даже сейчас, вспоминая, она переживала заново ощущение крайнего недоумения и возмущения, охватившего ее, когда она поняла, что мелодия песни почти повторяет ее собственную. Сейчас Эдди внимательно слушала, как Ландри поет мягким лирическим тенором. Он использовал мелодию, которую придумала ее мать, однако слова были другие.

Исполнение Ландри, с легким оттенком сексуальности, производило сильное впечатление. Аранжировка полностью соответствовала замыслу Эдди. Но будь он проклят, ведь он своровал ее произведение, сделал своим, пусть даже обработка у него лучше, чем, возможно, удалось бы ей! И даже посмел выдвинуть украденное на престижный конкурс «Песня года»!

К финальным аккордам возникшие у Эдди нежные чувства к Дэвиду были сметены новым приступом гнева.

— Мне показалось, вы чем-то смущены? — спросила она.

Он рассмеялся:

— Нет, леди! Это работа вашей фантазии. Но раз уж мы вернулись к этой теме, мне хотелось бы задать вам пару вопросов. Зачем вы вообще посылали мне ту ленту?

— Я предполагала, что если гитарист, который был тогда моим кумиром, услышит ее, то поможет мне сделать запись. Возможно, я была наивна, — добавила она с сарказмом, — однако, могу поклясться, была уверена, что авторы песен обычно получают деньги, когда кто-либо исполняет их произведение.

— Но я сам сочинил песню, которую вы сейчас слышали! И вы не первая, кто пытается провернуть со мной этот трюк. Обычное жульничество!

— Это не жульничество!

— Нет, именно жульничество! Вы выбрали самую лучшую песню, которую я когда-либо сочинял. Вы, безусловно, полагали, что громкая шумиха поможет вашей карьере. Однако честолюбие сыграло с вами злую шутку — вы проиграли процесс. Ну и что? Вам давно следовало примириться с этим!

Эдди возмущенно выпалила:

— Конечно, делать мне больше нечего! Я, наверное, жаждала бросить лучшую группу, в которой когда-либо играла! Влезть в долги, нанять адвоката и ездить на суд в Лос-Анджелес! Я уже не говорю о шумихе в моем родном городе! Всю жизнь мечтала стать посмешищем для соседей! Не говоря уж о том, что я осталась без мужа!

Она не собиралась высказывать ему это, слова выскочили сами, против ее желания. Эдди пыталась успокоиться. Дэвид молча курил. Красный спортивный автомобиль обогнал их на большой скорости. 

— Проклятый идиот, — пробормотал Дэвид сквозь зубы.

Выждав минут десять, пока Эдди придет в себя и будет способна слушать, он обратился к ней:

— Я уверен, что два человека, никогда не видевшие друг друга, не могут написать одинаковые песни. Не знаю, ради чего вы это делали, но вы состряпали эту наглую ложь. И я никогда не смогу понять…

— Дэвид! Машина!

Красный автомобиль, недавно обогнавший их, вертелся волчком посреди шоссе впереди. Взвизгнули тормоза, Ландри, вцепившись в руль, пытался выровнять ход, но машину стало заносить.

Эдди наблюдала все происходящее, как в замедленной съемке. Безмолвный крик застрял у нее в горле. Она была почти на грани обморока, перед глазами вдруг вспыхнул образ Рори.



Глава 2



Когда наконец машина остановилась, из груди Эдди вырвался судорожный всхлип.

— Вы в порядке? — выдохнул Дэвид, все еще мертвой хваткой держась за руль.

— Да, — прохрипела она.

Руки Дэвида дрожали, но постепенно он пришел в себя и, осторожно развернув машину, аккуратно тронулся с места.

Когда они проезжали мимо спортивного автомобиля, Ландри заметил, что водитель невредим, хотя выглядит ошарашенным. Гнев вытеснил остатки страха, и Дэвид разразился длинной цветистой тирадой, адресованной оставшемуся позади шоферу.

— Дэвид…

— Ни слова больше, леди! С меня достаточно!

— Я только хотела…

Он бросил на нее предостерегающий взгляд, но Эдди, проглатывая слова, выпалила: «Благодарю вас, что мы остались живы» — и отвернулась к окну. Разглядывая мелькавшие за стеклом темные поля, покрытые снегом, она думала, что единственное, чего ей хочется, — это как можно скорее очутиться дома.



Когда они доехали до округа Браун, серое небо на востоке посветлело.

Одной рукой Дэвид потирал шею, другой удерживал руль. Какая нелегкая понесла его в такую даль? У него, очевидно, временное помрачение рассудка, если он решил подбросить до дому эту маленькую гордячку и плутовку, обвиняющую его в краже лучшей из написанных им песен.

А ведь он мог бы сейчас нежиться в теплом уютном номере отеля, пригласив к себе флиртовавшую с ним рыжую девицу из «Последнего шанса». Она так тесно прижималась к нему в клубе, шепча на ухо похотливые обещания, пока он наблюдал за выступлением Эдди. А, ладно, кого он пытается обмануть? Он уже давно ни с кем не спит, с тех пор, как услышал о СПИДе. Это и растущее отвращение к кратковременным любовным встречам от Сиэтла до Бостона ограничило его сексуальную жизнь настолько, что товарищи по группе прозвали его «папаша Ландри». Впрочем, рыжая могла бы его раскрутить, но он был слишком поглощен выступлением темноволосой женщины с гибсоновской гитарой и проникновенным голосом.

Дэвид посмотрел на Эдди, все еще удивляясь, как он отважился забраться в такую даль ради нее. Девушка спала, ее голова склонилась к плечу. Поборов желание поправить прядь волос, упавшую ей на лицо, он нахмурился, подумав о непонятной власти, которую Эдди над ним обрела.

Когда они проезжали через Бин-Блоссом, Дэвид заметил рекламный щит летнего фестиваля музыки кантри. Дэвиду хотелось спросить о нем Эдди, но он не решился ее будить. Однако вскоре все равно придется разбудить ее, чтобы узнать дорогу. Дэвид выжал сцепление, одолевая подъем, и окинул усталым взглядом окрестности, высматривая указатель ближайшего мотеля.

Родной город Эдди, Нэшвилл, выглядел уютным и опрятным, и Дэвиду он понравился. Центр города напоминал фотографии в журналах, воспевающих очарование сельской глубинки. По обеим сторонам главной улицы располагались многочисленные ресторанчики, кафе, художественные салоны. Живописные цветные фасады зданий освещались старомодными итальянскими фонарями.

Выехав из города, Дэвид увидел деревянные дома. Они стояли на холмах в окружении тополей и кленов.

Эдди неожиданно проснулась и спросила:

— Где мы?

— Это вы должны мне сказать, — отозвался Дэвид.

— М-м… поверните направо вот туда, к этому холму.

Когда они повернули, Эдди пробормотала:

— Ну, Фрэнк, спасибо!

— Фрэнк?

— Сосед. Видите, расчистил подъезд к дому.

Это было очень удачно, поскольку последний участок дороги к дому Эдди представлял собой крутой подъем. Дэвид молча вел автомобиль вверх по холму. Они проехали мимо стоящих в ряд елей и оказались во дворе. Просторный деревянный дом стоял на вершине холма, из трубы на крыше вился приветливый дымок.

Дэвид затормозил у крыльца, и, прежде чем машина остановилась, Эдди выскочила наружу и бросилась в дом. Дэвид вышел следом, разминая затекшие ноги.

Войдя в дом, Дэвид обнаружил Эдди, стоящую на коленях перед постелью спящей девочки. Комната освещалась призрачно-голубым экраном телевизора. Эдди нежно гладила маленькую головку. В кресле-качалке рядом с кроватью девочки спала симпатичная черноволосая девушка. Большой шерстяной платок наполовину сполз с ее колен.

Вытащив из машины багаж Эдди и сложив вещи на ступеньки, Дэвид заглянул в комнату еще раз, чтобы попрощаться. Однако остановился на пороге, услышав, как Эдди ласково шепчет: «Все в порядке, моя сладкая, мама уже дома». Она нежно поцеловала дочурку в пухлую щечку, поднялась с колен и повернулась к Дэвиду. На ее губах была светлая улыбка, предназначенная для дочки. Эдди знаком позвала Дэвида следовать за ней.

В кухне она включила свет и подошла к плите.

— Я думаю, вам лучше остаться, Дэвид. Вы еле держитесь на ногах. Кроме того, — Эдди улыбнулась, — я перед вами в долгу за то, что подбросили меня до дому.

Предложение звучало соблазнительно, однако…

— Спасибо, не стоит. Я видел на дороге указатель поворота к аэропорту, — ответил Дэвид.

Эдди прислонилась к стене и продолжила:

— Вы слышали, что говорили по радио? Может пройти несколько часов, прежде чем расчистят взлетные полосы.

— Ничего, посплю в зале ожидания.

— Как хотите. Я слишком устала, чтобы спорить.

Она проводила его до входной двери. Дойдя до порога, оба остановились в неловком молчании. Дэвид достал из бумажника визитную карточку и протянул Эдди:

— Вот, пришлите кассету с записью по этому адресу.

Кивнув, она взяла визитку.

Ландри вышел, но, услышав ее голос, обернулся.

— Спасибо, что подбросили меня до дому! Не правда ли, впечатляющая поездка? — произнесла Эдди, и лукавая улыбка заиграла у нее на губах.

— Я бы назвал это по-другому, — ответил он.

Затем все-таки улыбнулся и помахал рукой на прощание.



Нужно было сосредоточиться на дороге, вместо того чтобы думать о женщине, оставшейся позади, в деревянном доме на вершине холма. Дэвид вспоминал, какая у Эдди красивая улыбка, когда вдруг почувствовал, что тормоза не слушаются. Машина потеряла управление и резво заскользила вперед. Потом неожиданно развернулась посреди шоссе и попыталась воткнуться в небольшой пригорок. Опомнившись, Дэвид схватился за руль, пытаясь повернуть. Но он упустил момент, надо было действовать быстрее. Автомобиль накренился и слетел с шоссе, врезавшись в высокий дуб, росший на обочине.



Эдди открыла дверь. Ее лицо выражало сдержанное сочувствие. 

— Я позвоню Фрэнку и попрошу вытащить вашу машину. Идите за мной.

В спальне наверху стояла старомодная широкая двуспальная кровать из орехового дерева, с пуховым матрацем — то, что сейчас было нужно Дэвиду, ноги и спина которого немилосердно болели после долгого сидения за рулем.

Эдди вытащила клетчатый плед и, быстро пробормотав: «Спокойной ночи», выскочила из спальни. Дэвид смотрел на кровать, и в голове у него мелькали странные фантазии: соблазнительная фигура обнаженной Эдди, которая склоняется над ним с призывной улыбкой… Но, услышав звук ее удаляющихся шагов, он с сожалением вздохнул.

Дэвид разделся, лег в постель и мгновенно погрузился в сон.



Через четыре часа его разбудил запах сваренного кофе. Лениво приподнявшись на локтях, Дэвид огляделся. Цветастый килт висел на стене напротив. На подоконнике в глиняных горшках рос декоративный папоротник. Взгляд Дэвида привлекла фотография в серебряной рамке, стоявшая на ночном столике. Юная пара, одетая по моде пятидесятых годов, радостно улыбалась, глядя в объектив. Дэвид решил, что это родители Эдди. Женщина была красива. Длинные волосы цвета воронова крыла, прямой нос и благородных очертаний рот напоминали Эдди. Только глаза были другого цвета — голубые. Их глубина была полна мудрости и в то же время веселья. Зато у мужчины с мандолиной на коленях глаза были такие же, как у Эдди, — карие, умные, с легким оттенком озорства.

Дэвид выбрался из теплой постели и посмотрел в окно на расстилавшийся вокруг снежный пейзаж. Хорошо бы здесь задержаться на некоторое время, спрятавшись от всех. Здесь, вдалеке от городской суеты, так спокойно. Но он вспомнил, что сегодня вечером назначена встреча с организаторами нового музыкального шоу. Устало, но решительно он направился в ванную.

Быстро побрившись, Ландри оделся и спустился вниз в кухню. Эдди резала морковь и неторопливо беседовала с дочкой. Увидев Дэвида, она приветливо улыбнулась:

— Вот, Рори, познакомься, это Дэвид. Он ночевал в комнате бабушки и дедушки.

— Привет, Рори, — поздоровался он. Голос со сна звучал немного хрипло. — Я слышал, у тебя болят ушки.

Девочка оторвалась от картинки, которую раскрашивала, и, улыбаясь, смотрела на него широко распахнутыми глазами цвета голубого летнего неба. Во взгляде светилось любопытство. Рори была похожа на женщину с фотографии в спальне.

Ландри захотелось разговорить девочку. Состроив серьезную мину, он сказал:

— Мои уши тоже доставляют мне немало беспокойства. Я никак не могу их очистить. Все время приходится снимать лапшу с ушей.

— Лапшу? — удивленно повторила Рори.

Эдди усмехнулась, затем поднялась, чтобы принести Дэвиду завтрак.

— Такая поговорка, моя милая. Это он вешает тебе лапшу на уши.

Дэвид увидел, что Рори нахмурилась и осторожно потрогала кончики ушей. Он сдержал смех, не зная, как она отреагирует на это. Эдди принесла кофе, печенье, яблочное повидло и поставила перед Дэвидом.

— Вы безмятежно проспали все утро, сэр. Фрэнк удачно отбуксировал ваш автомобиль, пока я отвозила Марту в город. Она оставила мне свою машину, так что я смогу съездить с Рори к доктору.

— Вы, должно быть, спали не более двух часов, — сочувственно произнес Дэвид.

Он бросил на Эдди быстрый взгляд, отметив, что, несмотря на недолгий сон, она выглядит очень хорошо и даже повеселела. Эдди была в вязаном синем свитере и джинсах. Темные волосы, ниспадавшие на плечи, колебались в такт ее движениям каждый раз, когда она перемещалась от раковины к плите и обратно.

Но Эдди все еще обижается на него — никаких сомнений. Намек на его безделье, пока она рассказывала об утренних хлопотах, ясно говорит о том, что она не слишком рада его задержке в доме. Ландри поднялся из-за стола и стал звонить в аэропорт, чтобы выяснить, когда отправится ближайший самолет на Лос-Анджелес.

Рори не отрываясь смотрела на Дэвида, пока он разговаривал по телефону. Повесив трубку, он сообщил Эдди:

— Они перезвонят мне, когда рейсы возобновятся. Мне надо улететь сегодня во второй половине дня.

— Но почему? — спросила Рори.

Требовательная настойчивость, прозвучавшая в ее голосе, удивила его, и, судя по тому, как нахмурилась Эдди, ее тоже.

— Потому, милая, что Дэвид должен лететь домой, — объяснила Эдди, склонившись над малышкой и ласково погладив ее по голове.

— Ну почему сегодня, а не завтра? — упрямо протянула Рори.

— Аврора Блу Резерфорд, что это вам взбрело в голову? — спросила Эдди более строго. — Очень мило желать, чтобы гость остался, однако Дэвид — занятой человек. Он и так оказал мне большую услугу, доставив домой этой ночью. Так что давай не будем приставать к гостю. У него есть свой дом, в Калифорнии.

После этих слов Рори наклонила голову и надула губы. У Дэвида сжалось сердце, когда он увидел, как крупная слеза скатилась по щеке девочки. Почему она так настаивает, чтобы он остался? Странно. Он сел на стул рядом с ней, поднял картинку, которую Рори рисовала и заметил:

— Какие красивые коровы. Может, ты и мне нарисуешь картинку, чтобы я увез ее домой?

Рори фыркнула и отвернулась.

Дэвид обругал себя за неуклюжую попытку завязать дружбу с малышкой. Интересно, все дети такие чувствительные? У него небольшой опыт общения с детьми, поскольку своих нет.

Эдди взяла дочку на руки.

— Я думаю, сейчас нам пора поспать. Я уложу ее и вернусь через пару минут. Ушки все еще ее беспокоят.

Дэвид кивнул:

— Ладно, Рори, как-нибудь в другой раз нарисуешь мне картинку. Приятных снов, милая.

Доедая печенье с повидлом, Дэвид разглядывал кухню, размышляя над странным поведением Рори. Затем он поднялся из-за стола и направился в гостиную.

В комнате было темно, и Дэвид не сразу заметил коллекцию музыкальных инструментов. Заинтересованный, он вытер руку о джинсы и легко провел пальцем по металлическим пластинкам цимбал. Отличная работа!

Вся стена от пола до потолка была увешана мандолинами, банджо и скрипками. Среди инструментов висели фотографии. Наверху был снимок мужчины и женщины, выступавших с группой. Они играли на инструментах, похожих на те, которые висели по, стенам. В углу большая пожелтевшая афиша приглашала на фестиваль кантри. Ландри с изумлением вчитался в заголовок. Главным номером программы значилось выступление семейства Рэйнтри.

Так, значит, Эдди выросла в семье музыкантов, игравших кантри! Вот почему у нее такой завораживающий, хорошо поставленный голос.

Дэвид знал, что мать Эдди умерла, но где остальные родственники? Живут поблизости и играют до сих пор? Размышляя об этом, он хотел снять со стены мандолину, но внезапно остановился. До него донеслись голоса: Эдди и Рори в спальне пели колыбельную про ангелов, несущих бдительную охрану Теннесси. Дэвид слушал, чувствуя, как его охватывает внезапное волнение. Песня показалась ему столь же древней и таинственной, как холмы, на которых она родилась.

Пытаясь не дать чувствам возобладать над ним, Дэвид попытался понять, почему голос Эдди вызывает у него столь сильные эмоции. Удивительная женщина — и полная контрастов. До недавнего времени он замечал только жесткие и честолюбивые стороны ее характера. Но как ласково и нежно звучала эта колыбельная! Однако надо признать, что Эдди Рэйнтри в любой из своих ипостасей действовала на него очень сильно.

Сняв с вешалки кожаный пиджак, Дэвид вышел на улицу. Темные, низко нависшие над землей облака резко контрастировали с ослепительно белым снегом. Дэвид медленно побрел вниз по склону холма. Снег тихо похрустывал под ногами. У подножия холма он увидел замерзшую речушку и, подойдя к ней, попробовал лед на прочность.

Ветви деревьев, облепленные снегом, узорным белым шатром нависали над берегом. Кое-где в промоинах журчала вода, вырвавшаяся из ледяного плена. Тихий ветерок шуршал среди ветвей. Несколько минут Дэвид стоял неподвижно, тишина и красота окружающей природы действовали на него умиротворяюще. Завораживающий припев колыбельной, которую пела Эдди, все еще звучал у него в ушах.

Он уже не помнил, когда ему в последний раз довелось наслаждаться тишиной и покоем. Из окон его нынешнего дома в Лорел-Каньон он видит мелькание огней большого города. Даже солнце всходит сквозь дымную завесу смога. Дэвид достаточно напутешествовался в своей жизни, был период, когда он проводил ночи в Монте-Карло, у него был второй дом в Мауи, где можно было с балкона любоваться ослепительной панорамой бесконечного неба и лазурного морского простора. Дэвид видел множество городов и экзотических уголков во всех краях света, радовался своему блестящему успеху и удаче, которые позволяли ему отправляться куда душе угодно, и любоваться всем, что он желал увидеть.

Но все это не так важно — к такому выводу Дэвид пришел недавно, поняв, что избыток дорогих вещей может отравить душу человеку.

Дэвид бросил последний взгляд на речушку и направился вверх по холму посмотреть, что находится с другой стороны дома. Ряд высоких елей отделял владения Эдди от соседей. Во дворе лежал распиленный ствол дерева и обрубок полена. Решив помочь хозяйке, Дэвид взял топор и принялся колоть дрова.

Из окна кухни Эдди наблюдала, как Дэвид легко разрубил полено, с которым сама она не смогла справиться.

Это было странное зрелище: знаменитый музыкант, и кумир ее юности, занимающийся колкой дров на заднем дворе. Решив поблагодарить его за своевременную подмогу, Эдди накинула пальто и выбежала на улицу.

— Вы настоящий Авраам Линкольн, мистер Ландри!

Он широко улыбнулся в ответ, и Эдди вдруг почувствовала, как возбуждающая теплая дрожь прокатилась по ее телу.

— Я не разбужу Рори? — спросил Дэвид. — Извините, я совершенно не привык к детям. Не подумал…

— Она ничего не слышит, когда спит. Все в порядке.

Он поднял топор и, размахнувшись, ударил по бревну.

— Рори сильно скучает по отцу? Может быть, я напомнил ей о нем? Непонятно, почему она не хотела меня отпускать.

Эдди смахнула снег со скамейки и присела на краешек.

— Да, она скучает по отцу, и это меня тревожит. Однако она еще маленькая, чтобы понять, почему он не живет больше с нами.

— А он не приезжает с ней повидаться?

— Макс играет в рок-группе. Вечно в пути — вы сами знаете, какая это жизнь. Иногда, когда он оказывается поблизости, заглядывает к нам на минутку.

Дэвид неодобрительно покачал головой:

— Невероятно! Думаю, если бы у меня был ребенок, я бы вел себя по-другому. А вы не можете повлиять на него, чтобы он почаще ее навещал?

— Нет, у него такой стиль жизни, — поспешно ответила Эдди, удивляясь, почему она взялась защищать Макса. — Музыка — это все, что Макс умеет, и он предан ей так же, как вы или я.

— Иногда я думаю, что следовало бы ввести тестирование для людей, прежде чем позволить им становиться родителями. Послушайте, Эдди, а почему вы сказали, что ваш брак распался из-за судебного процесса со мной? Это правда?

Эдди прикусила губу и опустила голову.

— Ну, на самом деле, я бы не стала винить вас во всем. Мы с Максом изо всех сил старались сохранить отношения, даже когда уже стало очевидно, что мы слишком разные. Подозреваю, у него были какие-то женщины, когда он ездил по стране, но я боялась даже заводить разговор об этом. А затем начался тот судебный процесс, и это послужило толчком к обострению отношений. До того момента я верила, что Макс все еще меня любит, но когда речь зашла о вас, он стал кричать, что я сошла с ума и вас нельзя трогать. Вы были для него почти Богом. Хотя Макса не было в городе, когда мы с мамой придумали ту песню, мне он был нужен как свидетель — подтвердить, что мы с мамой и раньше вместе сочиняли музыку. Но когда я попросила его об этом, он взорвался. На следующее утро Макс ушел из дома.

На лице Дэвида появилось сочувствующее выражение.

— Для вас, наверное, это был тяжелый удар? Простите.

— Я даже не предполагала, что такое может случиться со мной. Была уверена, что мы будем вместе до смерти, как было у моих родителей и у их родителей. Однако сейчас мне даже легче без него. Но вот Рори… 

Голос Эдди упал.

— Рори нужен папа. — Увидев, что Эдди нахмурилась, Дэвид быстро добавил: — Это не значит, что вы не справляетесь с ней. Она очень милая и ухоженная девочка.

— Иногда она ангел, а иногда — чертенок, как и все дети, впрочем. Однако если уж мы перешли на личности, то почему вы до сих пор не женаты? Или все еще поддерживаете имидж неотразимого любовника? — спросила она с лукавой усмешкой.

— Ничего подобного! Это давно уже в прошлом, — ответил он, расколов очередное полено.

Затем, отложив топор в сторону, Дэвид снял пиджак. Эдди промолчала, сдержавшись, чтобы не поддразнить его. О телосложении Ландри ходили легенды… Фланелевая рубашка не скрывала мускулистых плеч, было видно, как под тканью перекатываются тугие бицепсы. Серебристые волосы растрепались, а лицо порозовело от физической работы.

Эдди съежилась на деревянной скамейке, стараясь унять непрошеный приступ желания. Встав, она направилась к поленнице и принялась укладывать дрова, строго-настрого приказав себе успокоиться. Не хватало только опять влюбиться в музыканта, тем более такого знаменитого!

Когда с дровами было покончено, Эдди и Дэвид отправились в дом. В кухне аппетитно пахло супом. Поставив тарелку перед Дэвидом, Эдди стала смотреть, как он ест, обмениваясь с ним незначащими репликами. После двух тарелок Дэвид расслабленно откинулся на спинку стула, почувствовав себя в этой маленькой уютной кухне как дома. Правда, он сомневался, что хозяйка будет в восторге от того, как он устроился здесь почти по-домашнему.

— Эдди, а как получилось, что вы играете блюз, а ваша семья увлекалась кантри?

— А, понятно! Вы, конечно, видели инструменты, висящие в столовой, — рассмеялась она.

— Впервые встречаю такую роскошную коллекцию. Но вы так и не ответили на мой вопрос. Вы, должно быть, в семье белая ворона?

— Ну, не думаю…

Эдди запнулась, не зная, стоит ли продолжать, однако выражение искреннего интереса в глазах Дэвида заставило ее рассказать более подробно.

— Мои родители Лейн и Этга Рэйнтри вместе с восемью братьями и сестрами отца образовали группу «Рэйнтри фэмили». Они много путешествовали, играли на концертах и, даже когда родились мы с Мартой, продолжали выступления. Родители возили нас собой повсюду, пока мы не подросли и пришло время отдавать нас в школу.

— Вам в детстве, наверное, очень нравилось участвовать во всем этом?

— Конечно! А лучше всего было здесь, дома. Я до сих пор вспоминаю летние вечера, когда вся семья собиралась и играла при свете звезд. Предполагалось, что я сплю, но я сидела у окна и слушала… — Эдди внезапно замолчала, погрузившись в воспоминания.

— Вы говорили, ваша мать умерла, а где остальные члены «Рэйнтри фэмили»? — прервал ее мысли Дэвид.

— Так вы ничего не знаете? — Она взглянула на него с недоумением. — Ах да, вы ведь из Лос-Анджелеса. А здесь писали об этом во всех газетах.

Он отрицательно покачал головой, и Эдди нехотя продолжила: 

— Четыре года назад мама с отцом, дядя Оуэн, тетя Корда, все они… Они ехали на концерт в Теннесси. Шел дождь. Когда они переезжали мост, в их автобус врезалась машина. Автобус пробил перила моста и упал в реку. Течение… течение было такое сильное… — Нижняя губа у Эдди задрожала, и она остановилась, чувствуя, что ей не хватает воздуха. — В общем, те двое, успевшие выбраться из автобуса… их нашли на дне реки. В тот несчастный день мир лишился двенадцати чудесных людей.

Она замолчала. Прошло довольно много времени, но боль от нахлынувших вдруг воспоминаний не проходила. Увидев, что Дэвид сочувствует ей и подыскивает слова, чтобы выразить это, Эдди продолжила:

— Я тогда была беременна Рори, так что она никогда не видела дедушку с бабушкой. Но у нас здесь осталось множество родственников. Не знаю, что бы я без них делала. Когда мой брак распался, я вернулась сюда.

Неожиданно она осознала, что Дэвид смотрит на нее с тем же особым выражением, что и прошлой ночью в закусочной на шоссе. Эдди покраснела. С чего это вдруг она разговорилась с ним, как со старым другом?

Дэвид встал и положил тарелку в мойку.

— А колыбельная, которую вы пели с Рори? Это вас мама научила?

— Да, это была одна из ее любимых.

— А вы не могли бы спеть ее мне?

— Пожалуйста, только зачем вам? Опять не хватает материала для песен? 

Эдди сказала это в шутку, но, увидев, как он напрягся, поняла, что задела за живое.

Дэвид развернулся и пристально посмотрел ей в глаза:

— С этим у меня никогда не было проблем!

— Извините, — пробормотала Эдди еле слышно.

Встав, она подошла к нему. Ей хотелось найти подходящие слова извинения. Почему-то ее одолевало желание взять Дэвида за руку.

— Иногда я говорю первое, что придет в голову, — сказала она.

— Не важно, — пожав плечами, ответил Ландри, однако Эдди почувствовала, что разрушила хрупкое доверие, установившееся ранее, и невольно воздвигла новую стену между ними.

В столовой Дэвид взял искусно сделанную мандолину, а Эдди выбрала цимбалы. Она устроилась рядом с ним на диване, удивляясь, почему она беспокоится, что оскорбила Дэвида — своего врага!

Первый раз Эдди исполнила песню целиком, а он слушал и запоминал. Во второй раз они пели вместе, и Дэвид приспосабливался к звучанию нового для него инструмента. Когда они исполняли колыбельную в третий раз, то солировал уже Дэвид, гармонично подстраиваясь к ее пению. Они настолько увлеклись, что на мгновение Эдди почувствовала, как рухнула невидимая стена, стоявшая между ними.

К концу песни они уже улыбались друг другу, пораженные, что у них, несмотря на разногласия, нашлось нечто общее.

— Думаю, маме понравилось бы ваше пение, она хорошо в этом разбиралась, — немного помолчав, сказала Эдди.

Они настолько погрузились в музыку, что Эдди не сразу услышала телефонный звонок. 

 — Алло… Уже?

Повесив трубку, она обернулась к Дэвиду и сообщила: 

 — Звонили из аэропорта. Ваш рейс отправляется через два часа. Отсюда добираться больше часа.

Он неохотно поднялся с дивана и повесил мандолину на стену.

— Что ж, мне пора идти наверх складывать вещи.

Дэвид помедлил немного, глядя на Эдди, но она стояла опустив голову, и он нехотя отправился за вещами.

Эдди вышла проводить его. Погода улучшилась, на небе почти не было туч, нового снегопада можно было не бояться.

— Дэвид, спасибо, что довезли меня домой! Вы действительно мне очень помогли.

Дэвид стоял, прислонившись к машине. В ответ на ее слова он кивнул, вертя в руках ключи от зажигания. Окинув взглядом покрытые снегом холмы, он вздохнул:

— Что-то есть в этом месте такое… чего я не чувствовал уже много лет. Какая-то умиротворенность и простота, что ли.

— Здесь бывает очень красиво в апреле. Мама засадила всю эту сторону холма желтыми нарциссами. Потом в июне цветет жимолость, ну, и в течение всего лета разные цветы — не говоря уж об огороде.

— Звучит очень привлекательно. Надеюсь, что смогу когда-нибудь увидеть все это.

Эдди прекрасно понимала, что скорее всего это обычная вежливость. Мысль о возвращении Ландри на холмы Индианы казалась ей фантастической. Почему-то ей стало грустно.

— Эдди, я хотел бы… 

Он покачал головой и усмехнулся.

Впервые она заметила глубокий шрам на его щеке, наполовину скрытый бородой.

— Я думаю, — продолжил Дэвид, — что должен поблагодарить вас…

— За что? Разве не вы собираетесь сделать из меня новую звезду эстрады?

Он засмеялся:

— Сделаю все возможное.

Дэвид уже хотел садиться в машину, но неожиданно повернулся к Эдди. Ее пульс участился, когда он нежно поправил сбившуюся на лицо прядку волос. Когда же Дэвид наклонился поцеловать ее, она задохнулась от изумления.

Все произошло прежде, чем Эдди успела его остановить. Правда, у нее не было ни малейшего желания его останавливать. В ушах у нее звенело. Она смотрела в его голубые глаза, обрамленные густыми ресницами. Затем неожиданно для себя дотронулась до его бородатого подбородка.

Дэвид в ответ прижался к ней теснее и, нежно обняв, стал ласково гладить по лицу. Он легко коснулся губами ее губ, затем его поцелуй стал более настойчивым и требовательным. Эдди погрузилась в блаженную истому, всем сердцем желая, чтобы это продолжалось вечно.

Когда поцелуй все-таки закончился, она не сразу пришла в себя. Зачем он это сделал? Глядя в его глаза, она пыталась найти ответ.

Дэвид убрал руки и сделал шаг назад.

— Эдди, ради Бога, извините, просто на меня нашло…

— На меня тоже, — пробормотала она. Оба чувствовали себя неловко. — Я пойду в дом. Надо посмотреть, как там Рори.

— Напомните ей, что она обещала мне нарисовать картинку.

Эдди с крыльца смотрела, как Дэвид садится в машину, машет рукой на прощание и заводит мотор. Она быстро вошла в дом, не желая видеть, как машина тронется с места.



Высоко над землей, сидя в самолете у иллюминатора, Дэвид смотрел вниз. Где-то там под этими облаками прятался маленький, покрытый снегом городок, полузамерзшая речушка, холм с желтыми нарциссами и жимолостью и женщина с горячими губами. Дэвид знал, что вкус этого поцелуя не забудется еще очень долго.

— Я вернусь, Индиана! — прошептал он.



Глава 3



— Думаю, это самый симпатичный снеговик, которого я когда-либо видела. А ты как считаешь, Рори?

Девочка вся сияла от гордости, нос и щеки раскраснелись на морозе.

— Но ему нужны еще пуговки!

Эдди ссыпала в маленькую ладошку черные камушки.

— Ты пока сделаешь ему пуговицы, а я пойду расчищу ступеньки.

Взяв лопату, Эдди приступила к работе, гадая, когда же наконец сойдет снег. С конца января, с тех пор как уехал Дэвид, трижды налетали сильные метели, в феврале снега выпало больше, чем обычно. 

Мысли Эдди, как уже не раз за последнее время, устремились на запад страны, подобно облачкам, гонимым ветром из штата Индиана в Лос-Анджелес. Она знала, что сегодня вечером в Лос-Анджелесе состоится вручение призов победителям крупного музыкального конкурса. Дэвид должен быть там. Он, а вернее, ее песня была представлена на конкурс «Песня года».

Эдди вновь вернулась к работе. Счищая лопатой снежные наносы с крыльца, она в который раз вернулась к мучившим ее мыслям. Как могла она позволить Дэвиду поцеловать себя на прощание? Ведь, по сути, она показала, что ей это понравилось.

Снова и снова Эдди переживала мгновения их прощального поцелуя и внезапно охватившего ее желания. Казалось, она тогда забыла обо всем на свете, полная незабываемых ощущений неземного блаженства. Эдди мечтала, чтобы эти мгновения повторились, но скорее всего никогда больше она не увидит Ландри. Эдди задумчиво стояла, опираясь на лопату.

Возможно, поцелуем он пытался показать, что может вертеть ею как хочет, пользуясь ее талантом и женской уступчивостью. Наверное, он смеялся над ней всю дорогу до Лос-Анджелеса.

Эдди опять решительно взялась за лопату. Ну и ладно, будь что будет. Три дня назад она отослала запись, которую ребята из «Дельты Блу» были счастливы помочь ей сделать на студии. Получилось отлично — Эдди пела как в старые добрые времена. Все песни были записаны удачно: инструментальные таланты ее товарищей по группе сочетались с певческим стилем Эдди. Новая кассета должна приятно удивить Ландри. К Эдди вернулось чувство вдохновения, захватывающей работы по созданию новых песен. Теперь ей было непонятно, почему она решила тогда в Чикаго, что это ее последнее выступление. Возможно, ей придется приложить значительные усилия, но она своего добьется, с помощью Ландри или без.

Рори подбежала к ней и протянула ручку:

— Мама, смотри!

— Очаровательно, — пробормотала Эдди, не поворачивая головы.

— Правда красивенький цветочек?

Эдди обернулась, гадая, что именно ее склонная к фантазиям дочурка могла принять за цветочек. Однако Рори держала в плотно зажатом кулачке настоящий, живой нарцисс. Эдди замерла от изумления.

— Милая моя, где ты его нашла?

Рори махнула рукой в сторону холма. Эдди прошла за дочкой к прогалине, где редкие зеленые ростки пробивались из-под слоя снега.

Невероятно! Желтые нарциссы никогда не цветут в феврале. Она разгребла руками снег и нашла короткие плотные бутоны нарциссов, едва выступавшие над почвой.

— Да, очень странно, — сказала Эдди. — Пойдем, милая, поставим это маленькое желтое чудо в воду.



— Эдди, скорее, начинают!

Эдди примчалась из кухни с пакетом воздушной кукурузы. Чуть не упав, она протянула его Марте.

— В жизни так не волновалась! — воскликнула она, устраиваясь рядом с сестрой перед телевизором.

Диктор объявлял организаторов и участников музыкального шоу. Имя Дэвида Ландри голубыми буквами проплыло по экрану. Эдди почувствовала стеснение в груди.

Пока ведущий монотонно говорил, Эдди осматривала публику в поисках знакомого лица.

Она набрала горсть воздушной кукурузы в тот момент, когда камера остановилась на Дэвиде. Он, похоже, не обращал внимания на то, что его снимают. Со скучающим видом Дэвид наклонился к роскошной блондинке, комментируя происходящее. Блондинка кокетливо улыбалась.

Марта и Эдди медленно повернулись друг к другу.

— Это Бриттни Хьюз, фотомодель-звезда, — сказала Марта, презрительно поджав губы.

— Да, это она. Взгляд такой, будто она говорит: «Возьми меня отсюда, желательно прямо к себе в кровать, голубок».

— Ладно, черт с ней!

— Совершенно верно!

Эдди зачерпнула из пакета еще немного попкорна, но ее рука замерла на полпути, не донеся хлопья до рта. Разве она сможет влезть в такую же узкую юбку, как на этой красотке, если не прекратит объедаться воздушной кукурузой? Хотя кого это волнует? Никого, а Дэвида и подавно. Он, конечно, выглядит великолепно. При взгляде на него сердце Эдди забилось сильнее. Мужественное лицо, прекрасная фигура, а какой элегантный смокинг! И голубые-голубые глаза!

Наконец в половине двенадцатого ночи начали объявлять победителей в номинации «Песня года». Эдди с Мартой крепко сжали руки, когда ведущий перечислял названия пяти представленных на конкурс песен. Камера на секунду остановилась на лице Ландри. Он уже не выглядел столь беззаботно, как прежде.

Эдди проглотила комок в горле.

— Ну давайте, скорей же! Открывайте конверты, не тяните!

— …и победитель… Дэвид Ландри с песней «Долгая ночь»!

В комнате на мгновение повисла тишине. Эдди молча опустилась на колени.

— Святые небеса, ты этого добилась! — сдавленно пробормотала Марта, все еще не веря в происходящее, и положила руку на плечо сестры.

Эдди не отрывала взгляда от экрана. Камера показывала Дэвида Ландри, с улыбкой спускающегося по проходу за почетным призом. Оркестр проиграл вступительные аккорды песни, пока он шел к сцене.

Публика бешено аплодировала Ландри, он был единственным, кого зал дружно приветствовал стоя. Эдди вздрогнула. Не надо ей смотреть, как аплодируют человеку, отнявшему эту песню у нее с матерью.

Когда аплодисменты смолкли, Ландри недоуменно покачал головой, затем осмотрел маленькую золотую статуэтку, которую держал в руках. Повернувшись лицом к камере, он подмигнул, глядя прямо в объектив, и промолвил только одно слово: «Спасибо».

Медленно поднявшись с колен, Эдди подошла к телевизору и щелкнула выключателем.

— Ну вот и все, — упавшим голосом промолвила она.

Эдди хотела пойти в кухню, но Марта неожиданно схватила ее за руку:

— Ну-ка, подожди минутку.

Марта подалась назад, а затем, имитируя хорошо поставленный голос диктора, начала говорить:

— …и победителем в конкурсе на лучшую песню года является… — она вскрыла невидимый конверт, — мисс Эдди Рэйнтри.

Эдди стояла, скрестив руки на груди, и вымученно улыбалась. Марта схватила первое, что попалось ей под руку, и вручила Эдди в качестве приза. «Знала бы Марта, что мне сейчас пришлось пережить», — подумала Эдди.

— Речь, речь! — потребовала Марта.

Решив поддержать игру, Эдди театрально откашлялась и начала:

— Во-первых, я счастлива поблагодарить вас за вручение мне этого очаровательного пакета с поп-корном. Я также хотела бы поблагодарить мою дорогую сестру…

— Твою изумительную и несравненную сестру, — поправила Марта.

— …мою изумительную, несравненную, сумасшедшую сестру за ее веру в мой талант и постоянную дружескую поддержку. Этот приз на самом деле принадлежит ей. — Она протянула пакет Марте, и обе они расхохотались сквозь слезы.



Той же ночью в Лос-Анджелесе гости и участники торжества праздновали окончание конкурса. Сидя в дорогом ресторане, Бриттни Хьюз разглядывала своего спутника, приканчивавшего пятую порцию двойного бренди.

— Дэвид, тебе не кажется, что уже хватит? Нет, серьезно! Ты не сказал и пары слов с тех пор, как мы сюда пришли. Тебя что-то беспокоит? Сегодня же твой праздник! Ты должен чувствовать себя победителем и праздновать свой успех.

Дэвид вертел пустой бокал, задумчиво рассматривая его, как будто держал в руках произведение искусства.

— Извини, Брит, мои мысли витают далеко.

Бриттни выпрямилась на стуле. 

— О, опять в Индиане! Это все та простушка! Поправь меня, если я ошибаюсь, но ведь однажды ей почти удалось испортить тебе репутацию. До чего же глупы мужчины!

Дэвид отвел взгляд от бокала и уставился в пространство.

— Да, возможно, я свалял дурака, но она оказалась совсем не такой, как я ее представлял.

— Я уже слышала это двадцать раз. Послушай, Дэвид, между нами уже давно ничего нет, поэтому я говорю с тобой сейчас просто как друг. Твоя маленькая Эдди та еще штучка. Она карьеристка. Будь осторожен.

Дэвид нетерпеливым движением ослабил узел галстука и произнес:

— Да, я понимаю! А где официанты? Вечно их нет на месте, когда они нужны.



Эдди заперла дверь за последним посетителем кафе «Уютный уголок» и повесила табличку «Закрыто». Стояла теплая апрельская погода. Эдди любовалась свежими зелеными листочками, появившимися на деревьях буквально за одну ночь. Нежный весенний ветерок колыхал цветные бутоны, а гиацинты, тюльпаны и нарциссы уже распустились, украсив город.

Эдди поспешила вернуться к своим ежедневным делам, протирая столы и выставляя чистые стаканы па стойку перед фонтанчиком. Она слышала, как Стью, мойщик посуды, насвистывает, сражаясь со сковородками и кастрюлями на кухне. Нетерпеливое постукивание в застекленную дверь кафе заставило Эдди обернуться и замереть от неожиданности.

Нет… Этого не может быть.

Эдди медленно поставила на место хлебный лоток. Все еще не веря своим глазам, открыла дверь. Но кто еще мог так привлекательно, лениво улыбаться? Никто — кроме него!

— Надеюсь, я не опоздал к ужину? Можно войти? 

Дэвид стоял на верхней ступеньке крыльца, глядя прямо на Эдди.

Когда к Эдди вернулся дар речи, она смогла лишь пробормотать:

— Да, пожалуйста, — и посторонилась, давая ему пройти.

Эдди закрыла дверь. Ландри с интересом оглядывал интерьер кафе: старинный резной потолок, стойку с фонтанчиком с содовой водой и зеркальную заднюю стену. Кивнув в знак одобрения, Дэвид устроился на крутящемся стуле у стойки. Эдди поспешила за стаканом минералки.

— Милое местечко, — произнес Дэвид. — Я уже давно не видел ничего подобного.

— Да, здесь уютно. — Она поставила перед ним стакан и вытерла руки о передник. — Дэвид, как ты узнал, что я здесь?

— Мне сообщила женщина, которая сидит с Рори. Я представился твоим старым школьным поклонником и сказал, что только на день приехал в город.

— Но что ты здесь делаешь?

— Что я чую? Уж не запах ли жареного цыпленка доносится с кухни?

— А если я накормлю тебя жареным цыпленком, ты ответишь, зачем приехал?

— Договорились!

Через пять минут Эдди с удивлением наблюдала, как Дэвид с волчьим аппетитом набросился на их фирменное блюдо, состоявшее из жареного цыпленка, картофеля с густой подливкой и зеленого горошка. Подперев рукой подбородок, Эдди молча смотрела на Дэвида и думала, что он, наверное, тратит безумные деньги на еду. Человеку с таким телосложением нужно очень много продуктов. Создатель явно не поскупился, сотворив Дэвида Ландри. Когда Дэвид протянул руку за стаканом с молоком, Эдди заметила, как перекатываются мышцы под черной футболкой.

Но зачем он приехал? Что решили в «Цитадель рекордз»? Если им не понравилась запись, то могли бы отказать письменно, а не присылать сюда этого бородатого сексуального типа. Да и ей следовало бы поостеречься и не пускать его на порог.

— Вкусно, — сказал Дэвид, промокнув усы салфеткой. — А вот тот пирог на лотке? С чем он?

Эдди не смогла удержаться от смеха.

— Вишневый. 

Она заставила себя не торопиться, доставая пирог и разрезая его.

— Вишневый! Мой любимый, — одобрительно кивнул Дэвид.

Эдди поставила перед ним тарелку с соблазнительным большим куском пирога. Но когда Дэвид уже собирался отломить кусочек, Эдди выхватила у него тарелку.

— Прежде скажешь мне, что ты здесь делаешь.

— Я бы сформулировал вопрос по-другому: что ты здесь делаешь?

— Я здесь работаю.

— Уютное местечко, и кормят неплохо. Но мне хотелось бы знать, как ты собираешься успевать готовить вечерние блюда, одновременно записывая песни? 

На его лице появилась загадочная улыбка. 

— Записывая песни? — переспросила Эдди, не уверенная, что правильно поняла его слова, и чуть не выронила тарелку с пирогом.

— Некоторое время назад я получил твою кассету. Почему ты мне не сказала, что поешь и рок? Ребята из «Цитадели» загорелись записать тебя как можно скорее. В общем, они дают нам время до лета. — Дэвид на секунду прервался. — Интересно, что бы подумали люди, если бы я съел этот кусок там, где он сейчас находится? 

Проследив за его взглядом, смутившаяся Эдди увидела, что злополучный кусок пирога, прочертив след на ее переднике, свалился на стойку и вишневая начинка растекалась.

Эдди покраснела и поспешила за полотенцем. Отвернувшись от Дэвида, она начала спешно приводить себя в порядок. И внезапно до нее дошел смысл происходящего. Она подняла голову и, повернувшись к Дэвиду, воскликнула:

— Так я получила контракт!

— Ура! — Дэвид подцепил стекавшую со стойки вишневую начинку и с удовольствием облизал палец. — Тебе нужны адвокат и бизнес-менеджер, чтобы «Цитадель рекордз» не ущемляла твои права.

Улыбка на лице Эдди увяла. Осторожно, этот человек — специалист по ущемлению прав.

 — Скажи, это правда? Ты не шутишь?

Дэвид удивленно посмотрел на нее:

— О чем ты говоришь?

— Почему мне не позвонили из «Цитадели»?

— Обычно они так и делают, но я договорился, что на этот раз лично привезу тебе приятные вести.

— Зачем?

— Затем, чтобы увидеть, как засияют твои огромные темные глаза. Ты мне не веришь, Эдди?

— Нет, что-то здесь не так, — пробормотала она, не сводя с него пристального взгляда. Эдди все еще сомневалась, не розыгрыш ли все это.

Внезапно Дэвид раздраженно хлопнул ладонью по стойке. Эдди подпрыгнула от неожиданности.

— Проклятие! — сердито воскликнул он. — Какая ты упрямая и подозрительная женщина! Твой контракт действительно лежит у меня в машине!

В ее глазах мелькнул проблеск понимания. Дэвид не стал бы путешествовать в Индиану только ради того, чтобы лишний раз подурить ей голову. И все же…

— Я бы хотела верить…

— О Боже! — воскликнул Дэвид. Вскочив со стула, он ринулся к двери. — Сейчас принесу!

Эдди, скрестив руки на груди, смотрела в окно. Через минуту Дэвид вернулся с бумагами. Он бросил их на стойку и ткнул пальцем в ее фамилию на первом листе:

— Ты видишь это?

Она кивнула.

— Обычно, ты подписываешь все бумаги в окружении этих жирных котов. Потом ты должна жать их потные руки и говорить какую-то ерунду в камеру. Но в твоем случае у нас просто нет на это времени.

— Но…

— И вот здесь, на четвертой странице, ты можешь посмотреть сумму гонорара. Посчитай-ка, сколько здесь нулей.

Эдди судорожно вздохнула.

— Ну наконец-то до тебя дошло! Теперь ты мне веришь?

На губах Эдди медленно расплывалась блаженная улыбка.

— Да!!! — неожиданно осознав все, вскричала она и рубанула рукой по воздуху.

Затем бросилась в сторону подсобных помещений, бормоча:

— Я должна немедленно позвонить Марте и…

— Ради Бога, Эдди, подожди! Есть еще несколько вопросов, которые нам нужно обсудить. — Дэвид мягко взял ее за локоть и вернул на место. — Во-первых, свободна ли твоя группа? И смогут ли они работать с тобой над записью? Они отлично играют.

— Им нужно будет разобраться с другими контрактами, но я попрошу их. Нам обязательно записываться в Лос-Анджелесе?

— Вот это следующий вопрос. В принципе та студия, где вы записывались, вполне подойдет. Звук очень профессиональный.

— Да, у нас все пользуются студией в Блумингтоне, поскольку она в двадцати минутах отсюда, — промолвила Эдди, все еще витая в облаках.

— И в-третьих, тебе, конечно, нужен продюсер. У меня есть на примете один парень. Очень опытный, умный, творческий и веселый.

Эдди видела, что Дэвид с трудом удерживается от смеха.

— Подожди, дай догадаться, — сказала Эдди. — А может, он сам себя считает таковым?

— Другие тоже так считают, — с улыбкой ответил Дэвид. — Короче, Эдди, я должен стать твоим продюсером.

— Но почему?

— «Цитадель» не хочет упустить свой шанс. Они понимают, что ты хорошая певица, но ты пока мало кому известна. Они считают, что если я буду продюсером твоего альбома, то дело точно выгорит. И самое важное: я понимаю твою музыку и представляю, что ты хочешь сделать.

— Но мы же с тобой… Как мы будем работать вместе?

— Эдди, забудь «Долгую ночь»! Забудь все, что связано с судом! Наши разногласия должны остаться в прошлом. Но если ты отказываешься от моих услуг, то мне ничего не остается, как откланяться прямо сейчас.

— Нет! — горячо воскликнула Эдди, а затем уже спокойнее добавила: — Я не отказываюсь. На самом деле это большая честь для меня. Но я не понимаю, чем ее заслужила. Зачем тебе тратить на меня время и силы?

— А почему бы и нет? — лукаво промолвил он. — Может быть, мне хочется пожить некоторое время в здешних краях. Думаю, это пойдет мне на пользу.

Они молча смотрели друг на другу. Забыв прошлые разногласия, Эдди испытывала к Дэвиду лишь благодарность. Она была уверена, что без его посредничества ничего бы не получилось. И если он немедленно не прекратит улыбаться, то она может не удержаться, обнять его и поцеловать.

Дэвид облокотился на стойку.

— Да, чуть не забыл. Мы должны иметь готовые записи уже к концу мая. В середине июня у меня начинаются гастроли и мне нужно много репетировать с группой.

— Ты когда-нибудь слышал, чтобы альбом записывали за один месяц? — спросила Эдди.

— Мы должны успеть! В общем, бездельничать нам не придется.

— А где ты остановишься?

— По правде говоря, я надеялся поселиться в каком-нибудь уютном домике… вроде твоего.

— Нет, Дэвид. Это же маленький городишко, все на виду. Пойдут разговоры.

Он выглядел разочарованным.

— Да, извини, не подумал об этом. Ладно, поселюсь в отеле.

Эдди в смятении схватила сумку и пошла к двери, но неожиданно остановилась.

— А, ладно! Моя мама одобрила бы. Мой продюсер не должен ночевать в отеле, если у меня в доме есть свободная комната. Но только на одну ночь! А затем мы что-нибудь придумаем.

Эдди открыла дверь, крикнула Стью: «До свидания» — и, выйдя на улицу, заулыбалась.

— Сейчас позвоню всем друзьям и родственникам, сегодня же мы будем праздновать мой успех! Думаю, пировать будем до утра.

— Разумеется, — согласился Дэвид, усмехаясь. 

* * *

К девяти вечера каждый житель Нэшвилла знал, какое счастье привалило Эдди Рэйнтри. Ходили слухи, что Дэвид Ландри лично привез ей эту новость. Он даже проведет эту ночь у нее дома! Кумушки во дворах судачили, возможен ли роман Эдди с Дэвидом. Продавщицы цветочных магазинов обсуждали новости с местными музыкантами, нахваливая Эдди за то, что она восстанавливает честь семейства Рэйнтри. Конечно, они уже забыли, как злорадно сплетничали по поводу судебного процесса против Ландри.

К десяти часам вечера дошло до смешного. Кое-кто отважился утверждать, что Ландри прибыл для тайного бракосочетания дома у Рэйнтри. Не появится ли теперь у Авроры Блу Резерфорд новый отец?

Не подозревая, сколько волнений вызвал его приезд, Дэвид наблюдал за процессией, спускавшейся по ступеням крыльца дома Эдди… Импровизированный домашний концерт организовали на лужайке перед домом. Были Марта, еще одна сестра Эдди со скрипкой, а также пара кузин с банджо и гитарой.

Ландри смотрел, как Эдди радостно ходит среди родственников и друзей, веселясь, пританцовывая, по-приятельски похлопывая кого-то по плечу. Чувствовалось, что она здесь среди своих, в этом не было никаких сомнений. Последние месяцы Дэвид скучал по Эдди больше, чем решался себе в этом признаться. Он вдруг поймал себя на мысли, что предпочел бы остаться с ней наедине, однако если хочет покорить Эдди, то ему следует действовать очень осторожно. Пытаться сблизиться с такой сильной женщиной, как Эдди, не завоевав прежде ее полного доверия, — только раздражать ее. Интуиция подсказывала, что ради такой девушки стоит потерпеть.

Дэвид выпил несколько бокалов шампанского за будущий успех Эдди. Вежливая, сдержанная Марта отставила скрипку, чтобы принести Дэвиду кусок только что вынутого из духовки сырного пирога. Другие кузины Эдди поочередно подходили к Ландри, улыбаясь и выражая ему признательность за помощь сестре в столь неожиданном успехе, выпавшем на ее долю. Дэвид не ожидал такой сердечности со стороны ее родственников, думая, что они могут держать на него обиду за прежнее. Их открытое дружелюбие радовало Дэвида и вызывало желание поближе познакомиться с ними.

Рори бегала среди гостей, выискивая местечко, чтобы спрятаться. Розовощекий мальчик, ее ровесник, играл с ней в прятки и догонялки. Дэвид, подхватив девочку, усадил к себе на колени. Веселый детский смех зазвенел как колокольчик в весенних сумерках.

— Присядь на секунду, малышка. Ты еще ни словечка не сказала мне с тех пор, как я приехал. А я думал, что мы друзья!

Рори обратила к нему личико, ее голубые глаза сияли. В этот момент она напоминала сказочного эльфа.

— А ты теперь надолго останешься? — спросила Рори.

— На целый месяц. Этого тебе будет достаточно?

Девочка крутила пуговицу на своем платьице.

— А ты любишь мороженое?

— А ты?

Она посмотрела на него как на сумасшедшего:

— Конечно!!!

— Я тоже. Мы тогда сходим с тобой в те магазинчики, которые я видел у вас в городе. Хочешь?

Рори заулыбалась.

— А ты любишь ловить светлячков? — спросила она.

— Больше всего на свете!

Рори кивнула и продолжила:

— Нам нужна банка с крышкой, но надо сделать дырки в крышке, иначе они умрут. — Она подняла руку и коснулась его усов. — Где ты достал такие усы?

Дэвид расхохотался и пощекотал ее ручку:

— А где ты берешь столько вопросов?

Подошел мальчик, с которым Рори носилась по двору, подергал ее за блестящий башмачок, призывая вернуться к прерванной игре.

— Ага, побежали! — крикнула она, спрыгивая с колен Дэвида.

— Э, нет, мисс, уже поздно, — возразила Эдди, появившаяся в этот момент на ступеньках крыльца. — Время ложиться спать. 

— Ой, ну мам, еще десять минут!

Эдди попыталась сердито нахмурить брови, но это ей не удалось.

— Ладно, десять минут, и ни минуты больше!

Довольная Рори спрыгнула с крыльца, мальчик поспешил за ней.

— Все в порядке? — спросила Эдди, подходя к Дэвиду. — Ты, наверное, чувствуешь себя здесь неловко, словно тебя выставили на обозрение всем моим тетушкам, дядюшкам и кузинам.

— Ничего подобного. Кстати, я уже выяснил, что в вашем семействе есть два доктора, адвокат и пара учителей. При желании я мог бы еще что-нибудь узнать, но слишком утомлен после долгого полета.

Эдди посмотрела на его усталое лицо и сочувственно кивнула.

— Пойдем, — сказала она.



Спальня наверху была точно такой же, какой он ее помнил. Ночник бросал на стены слабые тени.

— Ты можешь сложить вещи у окна, — предложила Эдди. — Ванная комната вон там, впрочем, ты знаешь.

— Твои друзья не обидятся за то, что я оставил их и удалился ко сну? — спросил Дэвид.

Он с удовольствием рассматривал обтянутые джинсами ноги Эдди, когда она подошла к окну и выглянула во двор. Ночной ветерок слегка растрепал ее волосы. Дэвид с трудом удержался, чтобы не подойти к Эдди и не обнять, зарывшись лицом в мягкое темное облако волос.

— Не беспокойся, они скоро разойдутся, — ответила она. — Видишь, на западе небо потемнело. Будет гроза.

Она попыталась поплотнее задернуть занавеску на окне.

— Оставь, не мучайся, — остановил ее Дэвид, — перед тем как лечь, я просто погашу свет.

Эдди повернулась к нему и усмехнулась:

— Наверняка под окнами бродят барышни с биноклями и льстят себя надеждой, что ты этого не сделаешь.

— Ах вот как? Ладно, Эдди, первое правило шоу-бизнеса: всегда давать публике то, что она хочет.

В глазах у Дэвида запрыгали чертики. Не торопясь он подошел к Эдди, расстегивая перламутровые пуговицы на своей темной рубашке.

— Но ты на самом деле не… О Господи.

Он снял ремень с джинсов.

— Мне надо пойти вниз и уложить Рори в кровать, — отводя взгляд, прошептала Эдди.

— Да, так будет лучше.

Дэвид чувствовал, как горит желанием его тело. Но Эдди собралась уходить и на прощание сказала:

— Я не поблагодарила тебя за помощь.

— Ты о «Цитадели»? Не волнуйся: они не согласились бы заключить контракт, если бы ты этого не заслуживала.

— Но ведь ты замолвил за меня словечко, правда?

— Да, я подтвердил, что ты этого заслуживаешь. Признаюсь!

— Спасибо тебе.

Он задержал взгляд на ее красивых губах, которые мечтал поцеловать.

— Мне действительно пора вернуться вниз, — повторила Эдди.

— Спокойной ночи.



Гроза разразилась в полночь. Глухие раскаты грома заставили задребезжать стекла и разбудили Дэвида. Он посмотрел на окно, где хлопала под порывами ветра и дождя непослушная занавеска. Пришлось встать и закрыть его.

За окном сверкнула молния, затем раздался удар грома. Интересно, разбудила ли гроза Эдди? Ее образ возник у него перед глазами, но через минуту Дэвид уже крепко спал.



Через стеклянную дверь кухни Эдди глядела на буйство стихии, зябко кутаясь в халат. Однако больше, чем грохотавшая буря, ее волновали мысли о Дэвиде.

Если серьезно, то этот мужчина вертит ею как хочет. По правде говоря, ей полагалось бы его ненавидеть. Но она не способна ненавидеть человека, который согласился потратить месяц своего драгоценного времени только ради того, чтобы помочь записать ей первый музыкальный альбом. Вспоминая газетные статьи, в которых описывались страсть Дэвида к работе и его стремление во всем добиваться совершенства, Эдди пыталась представить, как они будут работать вместе. Говорили, что иногда на некоторые записи у Дэвида уходили годы. Безусловно, от нее он тоже потребует самого лучшего — и как можно быстрее. Господи, у них всего месяц на запись десяти или одиннадцати песен!

Внимание Эдди привлекло внезапное странное затишье. Ей очень не понравился вид набрякших черных туч на небе. Она ринулась в комнату и включила радио как раз в тот момент, когда завыла сирена. Это могло означать лишь одно: торнадо надвигается на их округ.

Эдди почувствовала, как ее охватывает паника. Вбежав в комнату Рори, она одной рукой подхватила девочку, а другой быстро скатала шерстяное одеяло. Рори спросонья невнятно бормотала, пока Эдди неслась с ней по ступенькам.

— Дэвид, просыпайся и спускайся! — громко крикнула Эдди.

Услышав его шаги над головой, Эдди вбежала в кухню и открыла дверь чуланчика. Рори заворчала, вертясь у нее на руках, и, проснувшись, заплакала:

— Мама, что случилось?

— Смерч, милая. Не бойся, здесь мы в безопасности.

Усадив Рори в уголок и укутав ее одеялом, Эдди сообразила, что радио и фонарик остались на кухне.

— Сиди тихо. Я сейчас вернусь.

— Ну, мама!

— Тихо, маленькая. Все хорошо. — Эдди почувствовала, что ее голос дрожит.

Непогода разыгралась не на шутку. Крупные градины забарабанили по стеклу. Какого черта Дэвид копается? Эдди помчалась наверх и появилась на пороге его спальни как раз в тот момент, когда он застегивал молнию на джинсах.

— Эдди, что за…

— Штормовое предупреждение!!! Быстро вниз, к Рори, — выпалила она, с трудом переводя дыхание.

Перепрыгивая через ступеньки, Эдди помчалась вниз, в кухню, чтобы забрать фонарик и радио. Раздавшийся над крышей удар грома заставил ее вздрогнуть. Эдди услышала, как под напором дико воющего ветра с треском обломилась и упала на землю верхушка дерева. Когда следующий шквальный порыв ветра распахнул дверь кухни, Эдди почувствовала внезапную слабость. Крик Дэвида заставил ее очнуться:

— Эдди, где ты там застряла? Скорее сюда!

Эдди ввалилась в чуланчик как раз в тот момент, когда ослепительная вспышка молнии озарила кухню. Дэвид схватил Эдди за руку и, втащив внутрь, плотно закрыл дверь.

Рори захныкала, и Эдди на ощупь стала пробираться к ней. Взяв дочку на руки, она присела в уголке. Сердце билось так сильно, что, казалось, сейчас выпрыгнет из груди. Эдди с трудом находила в себе силы, чтобы успокаивать дрожащего ребенка.

— Эдди, у тебя даже нет нормального подвала?! О черт!

Только тут Эдди вспомнила, что держит в руках фонарик, и, включив его, увидела Дэвида, стоявшего у высокой деревянной полки, где хранились консервы. Дэвид потирал ушибленный лоб.

Эдди отодвинулась, освобождая ему место.

— Садись, — сказала она. — Господи, я надеюсь, что с Мартой все в порядке.

Дэвид присел рядом с ней на корточки.

— Если она похожа на тебя, то, наверное, наблюдает за торнадо с крыльца. — Он нервно засмеялся. — Мне кажется, с тебя станется выйти наружу и заснять это на камеру.

— Тише! Ты слышишь?

— Что?

— Как будто гудок поезда? — взволнованно спросила она.

Дэвид прислушался, затем отрицательно покачал головой:

— Нет, это больше похоже на те кошмарные звуки, которые издавала моя рок-группа во время последнего турне.

— Конечно! Тебе бы только шутить! — сердито бросила Эдди. — Наверное, ты никогда не видел, что бывает после… — она перешла на шепот, — торнадо?

— Я просто пытаюсь смягчить ситуацию, — ответил Дэвид и многозначительно посмотрел на Рори, погладив ее нежную детскую щечку.

В ответ на его прикосновение Рори подняла голову, и на ее губах заиграла улыбка.

— Все хорошо, — сообщила она маме. — Дэвид здесь. Он не позволит смерчу войти к нам.

Дэвид с благодарностью взглянул на девочку.

— Слышала? Рори все прекрасно понимает. — Он сел, устраиваясь поудобнее. — Я могу справиться даже с двадцатью или тридцатью ураганами — никаких проблем!

Эдди закатила глаза, ей было не до смеха.

— Ты не понимаешь, насколько это серьезно, — проговорила она.

— Воспринимай все легче, Эдди, — примирительно сказал Дэвид, кладя руку ей на плечо.

Несколько минут они сидели, прислушиваясь, пока сирена не смолкла. Казалось, дождь и ветер стали понемногу стихать.

Эдди попыталась встать.

— Наверное, все закончилось. Пойду посмотрю.

Дэвид потянул ее назад за полу халата.

— К чему спешить? Нам с Рори очень нравится сидеть в темноте на полу. Правда, малышка?

— Мама, это так интересно! Почти как в палатке в детском лагере.

Эдди показалось, что эти двое сведут ее с ума.

— Но мне надо посмотреть, что с домом, и позвонить Марте.

Дэвид нахмурился, взял Рори и усадил ее к себе на колени.

— Ты знаешь, твоя мама… 

Он зашептал что-то Рори на ушко.

Девочка захихикала.

Ну вот, они уже успели спеться! Эдди попыталась оправдать охватившее ее беспокойство тем, что волнуется за дом и за родственников, однако теплая рука Дэвида на ее плече действовала столь успокаивающе, что ей расхотелось уходить. Если она посидит здесь еще немного, ничего страшного не случится.

— Ну ладно, подождем несколько минут.

Они молчали. Рори свернулась калачиком на коленях у Дэвида и заснула. Дэвид нежно поглаживал Эдди по плечу. Она сидела, прислонившись к нему, прислушивалась к его дыханию и к равномерному стуку капель по крыше. Внезапно ее охватило острое желание прижаться к его теплой груди, свернуться, как Рори, калачиком у него на коленях и ни о чем больше не беспокоиться.

Веселое фырканье Дэвида вернуло Эдди с небес на землю. Она вопросительно посмотрела на него.

— Ты только подумай, — прошептал он. — Я-то рассчитывал после городской суеты отдохнуть здесь на природе в тишине и покое.

Эдди улыбнулась:

— Не всегда же у нас бывают ураганы.

— Надеюсь, — промолвил Дэвид, выразительно глядя на нее.

Эдди понимала, что он имеет в виду не торнадо.

— Что же происходит? — лукаво продолжала она. — После твоего приезда в январе все мое здравомыслие куда-то улетучилось. А теперь я ощущаю себя так, будто пригласила домой грабителя, накормила его и предложила помочь собрать все столовое серебро.

Серьезное выражение лица Дэвида поразило ее.

— Если ты хочешь сказать, что боишься не сдержать своих чувств, то ты не одна такая, — заявил он.

— Тебе тоже трудно себя контролировать?

Он погладил ее по руке, глубоко вздохнул и ответил:

— Да, ситуация выходит из-под контроля. — Дэвид сделал паузу и многозначительно посмотрел на Эдди. — Неизвестно, кому из нас сложнее сдерживаться.

У Эдди перехватило дыхание. Вдалеке еще гремела гроза, но она уже почти не слышала ее.



Глава 4



— Дэвид, сколько дорожек ты собрался писать? Мы не успеем!

Глубокий голос Дэвида зазвучал из громкоговорителя, висевшего на стене:

— Спокойно, мадам, подождите, пока все будет готово.

Эдди мерила шагами студию и говорила:

— Я знаю, ты, конечно, профессионал, и я вовсе не хочу…

Она подошла к стеклянному окошку и нахмурилась, увидев, как Дэвид и инженер увлеченно обсуждают что-то за пультом. Заметив, что Дэвид опять надевает наушники, она выпалила:

— Ну вот, опять! Сколько можно возиться с этим куском?

— Хочешь вина, Эдди? — обратился к ней курчавый Билл Келлум.

В одной руке он держал бутылку вина, в другой — барабанную палочку.

— Мне кажется, Дэвид делает все неправильно! — воскликнула Эдди. — Это не то, что я задумывала, сочиняя «Ночной полет».

Курчавый Билл заложил барабанную палочку за ухо, и она сразу потонула в густой длинной шевелюре, напоминающей львиную гриву.

— Этот человек — гений, Эдди, дай ему выполнить свою работу.

— Гений? Сил моих нет. Уже пятый день он держит нас здесь до трех часов ночи. Я валюсь с ног.

— Эй, разве это не потрясающе? — спросил у Эдди Кокомо Фаррелл, ведущий-гитарист группы. На его лице сияла улыбка.

— Если бы у тебя был четырехлетний ребенок и тебе предстояло вставать завтра ни свет ни заря, ты бы так не говорил, — возразила она.

— Да ладно тебе, Эдди! Всем нам трудно. — Парень с фермы Индианы поправил красную бандану, сползавшую с непослушных черных волос.

Сидя за клавишными, Лоуэлл Дезмонд указал на Эдди пальцем.

— Стыдно, детка! Сколько лет мы мечтали об этом! Это наш звездный час, Эдди. Прекрати ворчать и позволь Ландри делать то, что он считает нужным.

— Вы хотите, чтобы я равнодушно смотрела, как он портит мою песню? Зачем столько дорожек? Почему нельзя свести их в одну? Почему не свести их в один сжатый куплет, как мы это сделали на демозаписи?

— Это хорошая песня, Эдди, в твоем варианте или в его, — примирительно промолвил Грейди Уэллс, бас-гитарист. — Потерпи, пока не услышишь заключительный вариант — так сказал тебе Дэвид.

Эдди закатила глаза и ядовито улыбнулась похожему на медведя рыжеволосому гиганту, имевшему привычку непрерывно теребить свисающие длинные усы.

Из громкоговорителя донесся голос Дэвида:

— Мне нужна еще одна вокальная проба, Эдди. Ребята, до завтра вы свободны.

Эдди подошла к микрофону, устало опустив плечи.

— Мне позволено вымолвить слово, босс? — тихо спросила она.

— Для тебя я не просто босс, а верховный владыка!

Группа была в восторге. Эдди покачала головой, стараясь не обращать внимания на смешки.

— У меня горло, как будто его скребли наждаком, Дэвид. Мне нужна передышка, — произнесла она.

Дэвиду не понравились ее слова, но он уступил:

— Хорошо, отложим на завтра. Подожди меня на улице.



На темной парковке Эдди отыскала обшарпанный красный пикап Дэвида. Мириады звезд переливались в вечернем небе, помогая отвлечься на время от треволнений записи. Однако она не могла забыть о человеке, с которым ежедневно ей приходилось работать последнее время. Эдди провела рукой по кузову, вспоминая, с каким удовольствием Дэвид приехал сегодня на этом обшарпанном пикапе. Странная машина для человека, который вполне может позволить себе приличный автомобиль.

Поведение Дэвида, начиная со дня его приезда неделю назад, постоянно вызывало у Эдди удивление. Кто бы мог подумать, что Чудо из Миннесоты каждый день будет подниматься в шесть утра, готовый к работе на огороде, починке двери или развешиванию белья после стирки. Эдди чуть не умерла от смущения в то утро, когда Дэвид невыносимо долго развешивал ее кружевное белье во дворе. На все ее возражения он отвечал, что это самое меньшее, что он может сделать, раз она категорически отказалась брать с него деньги за кров и еду. Он уверял ее, что обожает заниматься повседневными домашними делами.

Эдди пыталась сообразить, сколько времени пройдет, прежде чем ему это надоест. А два дня назад Дэвид обнаружил старый плотницкий сарай среди сосен у северного края ее участка и рассмеялся, когда Эдди стала его убеждать, что сарай не годится для жилья: «Здесь нельзя спать. Мало ли что может случиться. Посмотри, какая дыра в крыше». Однако Дэвид настоял на том, чтобы расчистить сарайчик и перенести туда старый стол и кушетку.

Почему этот человек настроен жить как аскет? Это ее беспокоило. Но Эдди нравилось, когда Дэвид оставался ночевать в ее доме на втором этаже, и ей было все равно, что могут подумать соседи.

Дверь студии хлопнула, раздалось звяканье ключей, и послышался голос Дэвида:

— Эй, поосторожнее, леди! Не трогай машину, а то поцарапаешь.

Эдди рассмеялась:

— Поцарапаю? Да на этом старом драндулете столько ржавчины, что сквозь крышу можно видеть звезды.

— Будь полюбезнее, а то я не довезу тебя домой.

Дэвид открыл дверцу машины и помог Эдди забраться в салон, легонько подтолкнув в спину.

Эдди обернулась, собираясь отчитать его, однако он улыбнулся так обезоруживающе, что она лишь попросила:

— Напомни мне, что я положила в багажник гитару. Я так хочу спать, что… 

Ее речь прервалась широким зевком.

Дэвид сел на водительское место и завел мотор.

Дорога от Блумингтона до Нэшвилла шла через поля. Эдди с удовольствием вдыхала теплый воздух, пахнущий луговыми травами.

— Очаровательная ночь, — сказала она, мечтая прикорнуть у Дэвида на плече.

— Да, звезды за городом сияют ярче. 

 Голос Дэвида органично вплетался в романтическую атмосферу окружавших их темных полей.

Эдди повернулась к нему лицом и сказала:

— Это напоминает мне одну ночь. 

Она замолчала, не зная, нужно ли ему об этом рассказывать.

— Какую?

— Ночь была похожа на сегодняшнюю — такая же теплая и ясная. Мне было тогда столько лет, сколько сейчас Рори, но я до сих пор помню тот сон, будто все случилось только вчера. Во сне я поднялась над кроватью, вылетела из окна спальни, поднимаясь все выше, как жаворонок, над вот тем кукурузным полем. — Эдди показала на поле слева от дороги. — Затем меня одолело любопытство, и я захотела долететь до Блумингтона и сверху увидеть огни города. Я пролетела еще немного, а потом испугалась, что не смогу найти дорогу обратно.

— В четыре года это очень важно — найти дорогу домой.

Эдди кивнула.

— Страх подстегнул меня. Ох, как я мчалась! Вскоре я поняла, что нашла дорогу домой, и больше не боялась. Меня переполняли радость и умиротворение, когда я скользнула опять в кровать. Иногда, когда жить становится слишком тяжело, я вспоминала этот сон. А у тебя бывало что-либо подобное?

Дэвид посмотрел на нее и ответил:

— Хотел бы, чтобы было. В следующий раз, когда полетишь, возьми меня с собой.

— Не смейся. Я рассказала тебе этот сон, чтобы ты понял, откуда возникла песня «Ночной полет».

Дэвид опять сосредоточился на дороге, и в голове у него зазвучали слова песни: «Беспокойная, как летняя ночь… поднимаясь сквозь облака и поля света…»

— Я понял, что ты имела в виду, когда говорила, что я могу испортить песню, — сказал он. — Она слишком связана с твоими личными переживаниями?

— Да, так происходит со всеми песнями, которые я сочиняю, ведь они — мои дети. С ними всегда нелегко.

— Ты думаешь, я не понимаю, что ты чувствуешь, когда продюсер пытается переработать твои песни? Вот почему я сам работаю над своими записями. Поверь, я вовсе не хочу, чтобы ты ощущала себя ущемленной. Клянусь! Ты должна верить мне.

— И ты должен верить мне. Я просто боюсь, что окончательный вариант «Ночного полета» может оказаться слишком сложным. Очень быстрый темп, изощренная аранжировка. Я хотела бы, чтобы песня осталась такой же простой, какой я показывала ее тебе в понедельник вечером.

Дэвид крепче сжал руль. Он хмурился, и Эдди не понимала, сердится он или просто напряженно о чем-то думает. Милю они ехали молча, и Эдди сожалела, что не сдержала свой язык. Наконец Дэвид произнес:

— Мне хотелось бы, чтобы ты не составляла мнение прежде, чем выслушаешь окончательный вариант. Думаю, он тебя приятно удивит. Ну а если он тебе не понравится, можешь меня повесить.

— Не говори ерунду! Как такое могло прийти тебе в голову! — воскликнула Эдди.

Дэвид мягко коснулся ее руки.

— Просто поверь мне.

От его прикосновения внезапная жаркая волна пробежала по ее телу, и с неловкой усмешкой Эдди проговорила:

— Я постараюсь.



После двух недель непрерывной работы Эдди решила дать себе передышку, и когда Дэвид начал настойчиво предлагать съездить на летний праздник музыкантов, играющих в стиле кантри, она не стала возражать. На протяжении последних четырех лет, после неожиданной гибели близких, Эдди избегала этих праздников. Не успела она выйти из машины, как заразительные мелодии, звучавшие вокруг, взбудоражили ей кровь, а ноги сами начали отбивать знакомый ритм.

Краем глаза Эдди заметила кокетливую улыбку Марты, адресованную Курчавому Биллу, который по-джентльменски подал даме руку, помогая спуститься с кузова грузовичка. Кокомо, Лоуэлл и Грейди, уже порядочно нагрузившиеся пивом, вытаскивали из грузовичка переносной холодильник. Рори сияла от счастья, когда Дэвид поднял ее и посадил себе на плечи, — такой малютке ничего не стоит затеряться в толпе.

— Итак, Дэвид, тебе следует кое-что знать насчет фестивалей кантри, — наставительно произнесла Эдди, притоптывая на месте и полнимая длинную юбку над щиколотками, чтобы продемонстрировать ему ритмический шаг. — Если не хочешь выглядеть новичком, освой этот ритм и можешь гулять так весь вечер, тогда никто не заподозрит, что ты здесь впервые.

— Думаю, справлюсь, но покажи на всякий случай еще раз.

Смеясь, она подалась в его сторону, мимоходом вытащила из холодильника бутылку, ни на секунду не сбиваясь с ритма. Только тут Эдди уловила, что взгляд Дэвида прикован к ее колышущейся груди, и сообразила, почему он попросил повторить объяснения. Покраснев, она воскликнула:

— Ах ты, негодник! — Но глаза ее смеялись. — Нам следует поторопиться, если мы хотим занять места поближе к сцене.

Они начали пробираться сквозь толпу. Дэвид остановился послушать, как импровизирует, устроившись прямо на траве, молодой музыкант. Худому рыженькому пареньку было лет двенадцать, но он играл на банджо так, будто родился с инструментом в руках. Пальцы с невероятной скоростью мелькали над струнами, а ветеран рока в благоговении наблюдал за его игрой.

Когда парень закончил играть, собравшаяся вокруг толпа одобрительно захлопала. Ландри хлопал громче всех. Эдди взглянула на его сияющее от счастья лицо и вдруг почувствовала, как много значит для нее Дэвид. Никогда еще он не казался таким красивым, веселым, искренним и обаятельным.

— Изумительная игра, — заметил Дэвид. — Рядом с этим парнем я чувствую себя ничтожеством. — Он подергал Рори за ногу, свисавшую с его плеча: — Слушай, Рори Блу! Ты, наверное, тоже скоро нас всех затмишь?

Рори покрепче обхватила его шею руками.

— Угу! Но только я буду скрипачкой!

Дэвид и Эдди обменялись улыбками.



В наступающих сумерках Эдди не могла справиться с нахлынувшим на нее потоком детских воспоминаний. Многие музыканты были друзьями ее семьи. Всех их связывала любовь к народной музыке, совместные поездки на фестиваля кантри, и Эдди раньше часто встречала их, путешествуя с родителями. Любуясь последними отблесками догорающего заката, Эдди погрузилась в воспоминания и в знакомые мелодии, подпевая каждой песне, узнавая знакомые старые мотивы. Боль потери родных и близких, таившаяся в глубине души, вдруг выплыла на поверхность и пролилась потоком слез. Заметив, что Эдди утирает ладонью глаза, Дэвид наклонился к ней и шепнул на ухо:

— Мы можем уйти.

— Это будет похоже на трусливое бегство, верно? — спросила она, шмыгнув носом. — Кроме того, послушать простую сельскую музыку тебе будет полезно.

Не вполне убежденный в этом, он все-таки дружески сжал ее ладонь. Они продолжали сидеть и слушать музыку. На небе появились яркие звезды и луна.

Неожиданно старый музыкант, один из организаторов фестиваля, провозгласил со сцены:

— Сегодня среди нас находятся девочки из семьи Рэйнтри — малышки Эдди и Марта. Не хотят ли эти очаровательные создания усладить наш слух песней?

Эдди еще не вполне пришла в себя после трогательных объятий с одной из старых подруг матери, игравшей на арфе.

— Малышка Эдди, тебе надо подняться на сцену, — со смешком предложил Дэвид. — А где Марта?

— Она ушла с Биллом. Я не знаю, где они.

На сцене кто-то наклонился к веселому пожилому ведущему и зашептал ему на ухо. Тот удивился и обрадовался.

— Да, деточка, и захвати с собой парня, который сидит рядом с тобой. У нас даже есть для него гитара, — сказал ведущий.

Дэвид побледнел, и это рассмешило Эдди.

— Похоже, они имеют в виду вас, сэр? Так что, если вы готовы идти…

— Полагаю, придется.

Десятью минутами позже они отложили гитару и банджо, закончив исполнение зажигательной негритянской песни «Горы во мгле». Довольная Эдди поклонилась публике, прикрывая глаза от вспышек фотокамер, направленных на ее партнера. Здесь собрались люди, ценившие кантри, но они знали и музыку Дэвида и восхищались его игрой на банджо. Эдди собиралась уже сойти со сцены и забрать Рори с колен кого-то из старых друзей, однако публика потребовала еще.

— Что играем? — прошептала она Дэвиду.

— Колыбельную.

— Ты ее помнишь?

Вместо ответа он взял мандолину и сыграл начало песни. Эдди схватила чьи-то цимбалы и встала рядом с Дэвидом у микрофона.

Когда они дошли до второго куплета, внимание Эдди сосредоточилось не на музыке, а на мужчине, который пел вместе с ней. Сильный тенор Дэвида гармонично сочетался с ее голосом. Эдди смотрела, как изящно он перебирает струны мандолины. Луч света падал на его шевелюру, подчеркивая серебристую седину надо лбом и висками. Когда Дэвид повернул голову и посмотрел на Эдди, огонь, горевший у него в глазах, заставил ее сердце сжаться. Дэвид не отводил взгляда и закончил песню, не поворачивая головы к публике.

К концу выступления Эдди едва дышала. Она кивала, улыбалась, кланялась в ответ на аплодисменты, но делала все это автоматически. Дэвид спустился по шаткой лесенке с задней стороны сцены, затем повернулся и помог Эдди спрыгнуть.

Он прижал ее к себе, заставив посмотреть на него.

— Как это замечательно смотреть друг на друга на сцене под взглядом многотысячной толпы, — сказал он. — Ты не находишь, что это возбуждает?

Пораженная неожиданной страстью, прозвучавшей в его голосе, и желанием, охватившим их обоих, Эдди, улыбнувшись, призналась:

— Еще как возбуждает!

— Эдди, милая, — позвал чей-то знакомый голос. — Как похожа на свою маму!

Это была старая подруга Этты Рэйнтри, Дженни Долтон. 

— Ой, извини, я не хотела помешать. 

Полная седовласая женщина сердечно улыбнулась, погладив Рори по голове.

— Нет, нет, все нормально, Дженни. Дэвид и я просто… обсуждали наше… выступление.

— Я бы сказала немного иначе… А почему бы тебе не позвать своего друга к нам? Видишь, Бен как раз готовит чили? А в холодильнике у нас изрядные запасы прохладительных и горячительных напитков — кому что нравится.

— Хорошо, — согласилась Эдди, лучезарно улыбаясь Дэвиду.



Июньская ночь была достаточно прохладной. Орудовавший у огня Бен Долтон угощал всех фирменным блюдом — чили. Теперь чили горело в желудках пары дюжин музыкантов, собравшихся у его костра. Эдди сидела на складном стульчике, держа на руках спящую Рори, а Дэвид, стоя у фургончика Долтона, тихо беседовал с мужчиной, который записывал на магнитофон их с Эдди выступление.

Несколько молодых пар, обнявшись, танцевали под мягкие звуки одинокой гитары. Эдди усмехнулась, увидев, как Марта и Билл обнимались, укрывшись в тени дерева. Они подходят друг другу, с иронией подумала она. Практичная, любящая порядок Марта и Билли, который никогда не думает о завтрашнем дне.

Дэвид подошел к Эдди и, наклонившись, тихо прошептал, чтобы не разбудить Рори:

— Тот парень, с которым я сейчас разговаривал, записал нашу колыбельную на пленку. Это здорово, Эдди, это очень удачно! Я хочу, чтобы колыбельная была в альбоме.

Эдди энергично кивнула и ответила:

— Да, это станет прекрасной завершающей композицией.

Внимание Дэвида привлекли танцующие около костра пары.

— Когда это Марта и Курчавый успели стать лучшими друзьями? — Не дожидаясь ответа, он повернулся к Эдди и игриво потянул ее за подол платья. — Я-то думал, ты пригласишь меня танцевать, хотя обе мои ноги — левые!

— Такая мысль посещала меня, однако, по правде говоря, я тоже не балерина.

— Ну, значит, будем как два медведя! 

В глазах Дэвида плясали лукавые огоньки.

— Ну и пусть! Не сидеть же здесь, как пара кумушек на завалинке! — Эдди громко вздохнула. — И это ночью, когда сияют луна и звезды, играет замечательная музыка и так хочется танцевать?

— Ты можешь куда-нибудь пристроить девочку?

— Наверное, можно положить ее спать в фургончик Дженни вместе с другими детьми.

Через десять минут Дэвид со смехом предупредил:

— Если я буду наступать тебе на ноги, не стесняйся, пни меня посильнее, — и повел ее танцевать.

— Как я давно не танцевала, — прошептала она, легко кладя руки ему на плечи.

Эдди опустила голову на плечо Дэвида и позволила обнять себя, почувствовав нарастающее возбуждение. Никогда еще она не таяла в крепких мужских руках. Не прошло и минуты, как она заметила, что Дэвид подводит ее к границе круга танцующих. Скоро он уже вел ее за руку к ближайшим деревьям.

Светлячки плясали обычный веселый танец, украшая ветви деревьев золотыми гирляндами. Ночь принадлежит музыке, подумала Эдди, услышав тихие звуки гитары. Они с Дэвидом остались одни. Со всех сторон их окружали деревья, под ногами стлался мох. Быстрые удары сердца сливались с жизнерадостным стрекотанием сверчков.

Эдди крепко сжала руку Дэвида. Он остановился, тяжело дыша. Обняв Эдди, он подвел ее к старому могучему дубу. Их губы слились в поцелуе прежде, чем Эдди успела сказать хоть слово. Она почувствовала щекочущие покалывания усов и бороды Дэвида.

Он медленно поднял ее руки вверх и прижал ладонями к дереву, словно захватывая Эдди в плен. Она застонала от удовольствия. Дэвид осыпал ее страстными поцелуями. Эдди почувствовала, как он крепко прижался к ней, и ощутила горячечный пульс его восставшей плоти. Свободной рукой Дэвид нежно поглаживал ее щеки, шею, подбородок. Потом его рука спустилась ниже, и Эдди почувствовала прикосновение его пальцев к ее напряженной груди. Дэвид начал играть с одним соском, пощипывая и щекоча, чем довел ее до крайней степени возбуждения. Эдди внезапно издала сладостный стон.

Хрипло шепча ее имя, Дэвид отпустил ее руки, и они легли ему на плечи. Эдди крепко обняла его, Дэвид раздвинул языком ее губы, и они вновь слились в глубоком, страстном поцелуе.

Через какое-то время он смог с трудом оторваться от нее и выдохнул:

— Эдди, здесь мы не сможем насладиться друг другом. Давай поедем домой. Любовь под звездами — это, конечно, очень романтично, но вокруг слишком много людей.

Эдди ласково взяла Дэвида за руку и приложила его ладонь к своей горящей щеке, потом стала нежно целовать его пальцы. На его лицо упал луч лунного света. «Вот он какой — неотразимый», — подумала Эдди. Она ничего не могла поделать с собой — не удержавшись, она лизнула его палец.

— Не надо, — простонал он, тяжело приваливаясь к стволу дерева. — Если ты не прекратишь, то можешь потом пожалеть об этом.

Эдди отпустила его руку, почувствовав внезапный стыд.

— Я, наверное, не слишком отличаюсь от всех твоих женщин.

— Эдди, что ты говоришь? Да от них до тебя — галактики, вселенная, не меньше. Ты совершенно особая!

Он взял ее под руку. Хотя их тела опять соприкасались, но Дэвид не прижимал Эдди к себе, пытаясь справиться с разгоревшейся страстью.

— Эдди, ответь, мы займемся любовью сегодня ночью? — тихо спросил он.

Их глаза встретились.

— Мы оба понимаем, что это будет слишком поспешно. Не торопи события, — ответила она.

— Значит, нет?

Он стал покрывать поцелуями ее лоб, нос и щеки. Эдди не возражала, но и не обнадеживала Дэвида, и он тяжело вздохнул.

— Ладно, я буду ждать, — промолвил он. — И когда этот день настанет, леди, вы будете сходить с ума от любви.

Эдди почувствовала, что у нее слабеют колени.

— Тебе не кажется, что ты слишком самонадеян? — спросила она, крутя пуговицу у него на рубашке.

Внезапно посерьезнев, Дэвид произнес:

— Нет, ведь речь идет о любви с тобой.

Эдди осторожно высвободилась и сразу почувствовала, как ей не хватает уюта и тепла, которые она ощущала в его объятиях.

— Поехали домой, и я поставлю тебе свою любимую запись, — произнесла она.

Дэвид уныло кивнул, а затем спросил:

— Это, случайно, не запись музыки кантри?

— Как ты угадал?



Глава 5



Сидя дома на кухне в следующий вторник, Эдди чувствовала себя ужасно. На нее внезапно навалилась апатия. Надо было идти в ванную комнату и привести себя в порядок перед приездом представителей фирмы из Лос-Анджелеса. Но в ушах все еще звучали последние слова Дэвида, произнесенные перед тем, как они расстались у дверей студии: «Не позволяй им уговорить себя на что-либо, что ты сама не считаешь правильным. Ты можешь подыгрывать им, но только до определенного момента. Топни ногой, если они будут слишком навязчивы». Эдди в тот момент лишь усмехнулась в ответ. Какой вред могут причинить ей несколько фотографий? Она же не капризная примадонна.

Вздохнув, Эдди встала и пошла за кофейником. Может, еще одна чашка кофе взбодрит ее? Услышав характерный шелест шин по гравийной дорожке перед домом, Эдди бросилась к парадной двери. Из сверкающего черного лимузина вышли две модно одетые женщины, с красивыми прическами и густым слоем косметики на лице. Ну вот, а она все еще в домашнем халате и непричесанная! Вслед за женщинами показались двое мужчин, один из которых, судя по всему, был фотографом. Водитель вынимал для него штативы и черные чемоданчики из багажника. Фотограф был высокий и стройный, со светлыми волосами, завязанными сзади в короткий конский хвост. Наконец, из лимузина появился третий мужчина в дорогом белом костюме, с черными шевелюрой и усами. Он сразу начал раздавать указания остальным таким тоном, будто они были невольниками на плантации. Эдди вздрогнула, увидев, что он повернулся и направляется к ней.



— Божественные волосы, я не видел таких уже тысячу лет, — сказал парикмахер Джейсон, пропуская пальцы сквозь пряди волос.

Такое откровенное восхищение вызвало у Эдди улыбку. В зеркале она могла наблюдать, как стоящий за ее спиной стройный блондин, приподнимая, скручивает ее волосы красивым узлом.

— Если бы это зависело от меня, я бы оставил все как есть. Но я человек подневольный, сами понимаете, — что прикажут, то и делаю.

— И что вам приказали? — спросила Эдди.

— Постричь и покрасить, — со вздохом ответил Джейсон.

Эдди увидела, как побледнело ее отражение в зеркале.

— Как постричь? Как покрасить? — воскликнула она.

Парикмахер утешительно похлопал ее по плечу.

— Где Барри? — обратился он к двум женщинам, распаковывающим сумки с косметикой и одеждой посреди гостиной. — Кто-нибудь видел Барри?

В тот же момент одетый в белый костюм Барри Кац появился на пороге и, вытащив изо рта жевательную резинку, приклеил ее к дверям.

— В чем дело, Джейсон?

Парикмахер, отведя менеджера по связям с общественностью в угол, зашептал ему что-то на ухо.

Эдди вертелась на стуле, пытаясь уловить, о чем они разговаривают. Мужчины спорили, а потом Джейсон вытаращил глаза, услышав очередную реплику Каца. Эдди заволновалась, всем сердцем желая, чтобы это шушуканье в углу побыстрее закончилось. Наконец Кац постучал указательным пальцем по плечу парикмахера и почти прорычал:

— Занимайся своим делом, иначе сегодня же окажешься без работы!

Джейсон вернулся и уныло встал позади Эдди, избегая встречаться с ней взглядом. Кац подошел к ней и похлопал ее по щеке. Эдди вздрогнула от его прикосновения.

— Эдди, девочка, чем ты недовольна? — спросил Барри Кац. — Позволь Джейсону проявить свое искусство. Это наш лучший парикмахер.

— Но что он собирается делать?

— Превратишься в куколку!

— Он может подровнять волосы, отрезав пару дюймов, но никакой краски, — твердо сказала она.

На лице Каца появилась ухмылка.

— Джейсон считает, что тебе нужны волосы до плеч и, кроме того, тебе лучше стать блондинкой. Верно, Джейсон?

Парикмахер поднял голову, но промолчал.

— Вы сошли с ума! — воскликнула Эдди.

— Это только часть нашего плана, — продолжал Кац. — Кстати, как тебе имя Далила Коуди? Я придумал его, когда увидел твою гибкую стройную фигурку и огромные карие глаза. Меня не зря называют гением.

— Мне… это совершенно не нужно! Я хочу поговорить с кем-нибудь из «Цитадели»! Сейчас! — потребовала Эдди, поворачиваясь к нему и судорожно вцепившись руками в подлокотник кресла.

— Ах-ах! Какие мы нетерпеливые. Детка, это тебе ничего не даст. Они просто повторят то, что ты уже слышала.

— Что вы имеете в виду?

— Ты понимаешь это так же хорошо, как и я. В твоем контракте, милочка, все это есть.

Ладно, если это в самом деле записано в контракте, она может не знать об этом, потому что отдала проклятые бумажки кузине Лусилл, юристу, чтобы та посмотрела его. Эдди пыталась прочесть контракт, но застряла на середине, не сумев продраться сквозь замысловатые юридические формулы.

— Мне надо позвонить, — сказала Эдди и, вскочив с места, бросилась к телефону.

— Лусилл, у меня проблемы. Ты знаешь? Насчет идиотского имени и превращения в блондинку? Сменить внешность и имя! Ради чего? Ладно, я сама все выясню. Спасибо, дорогая.

Эдди положила трубку и невидящим взором уставилась в окно. Сзади раздался голос Каца:

— Вижу, твой юрист не предупредил тебя об этом необычном пункте договора. Но это все ради твоего же успеха, Эдди! Подумай, как это будет выглядеть, если пресса догадается, кто ты на самом деле! Представь заголовки: «ЧЕМ ЛАНДРИ ПЛАТИТ ЗА МОЛЧАНИЕ НОВОЙ РОК-ПЕВИЦЕ «ЦИТАДЕЛИ»?» Конечно, никому не будет дела до того, что Дэвид является прекрасным продюсером. Его имя на компакт-дисках — гарантия высокого качества.

Эдди смерила Каца ледяным взглядом.

— Ты отхватила лакомый кусочек, детка, — не смущаясь продолжал он. — Нехорошо платить злом за добро, поставив Дэвида в неприятное положение. Все сплетники, конечно же, будут говорить, что он участвует в вашей записи, искупая вину. Или еще хуже, что он пытается откупиться. Мы думаем и о его карьере также. И о твоей, и о его.

Эдди медленно повернулась к Кацу, нервно теребя полиэтиленовую накидку, которую Джейсон накинул ей на шею.

— Ответьте мне только на один вопрос: Дэвид в курсе происходящего?

Кац задумчиво вытащил изо рта жевательную резинку, его глаза насмешливо заблестели.

— Но ведь разве не он официально привез тебе контракт? Скажи, если я ошибаюсь.

У Эдди сжалось сердце. Она прошла мимо Каца и села на стул напротив парикмахера, на лице которого читалось глубокое сочувствие.

— Ну что ж, приступай, Джейсон. Далила вручает себя в твои руки.



По дороге из студии к дому Эдди Дэвид насвистывал припев песни, над которой работал целый день. Он сделал запись и вез ее с собой, предвкушая, как даст ее прослушать Эдди. Однако когда он увидел во дворе роскошный лимузин, стоящий около дома, настроение сразу упало. Вид дорогой машины, принадлежащей «Цитадели», рядом с домом, который Ландри считал своим убежищем, вызвал у него раздражение. Этот лимузин из мира богатства выглядел здесь совершенно неуместно. Но люди приехали сюда ради Эдди — без снимков для рекламы не обойтись.

Гробовая тишина встретила его в холле. Куда они все исчезли? Дэвид вернулся на крыльцо и, оглядевшись, увидел группу людей, собравшихся внизу у реки. Решительно расправив плечи, Ландри направился вниз по склону.

— Неплохо, Эдди, но попытайся улыбнуться более естественно.

Дэвид посмеивался, прислушиваясь к инструкциям фотографа, пока подходил к группе. Фото штативы, осветительная аппаратура и столпившиеся на берегу люди загораживали от него Эдди. На Ландри никто не обратил внимания. Все были заняты съемкой и, судя по всему, твердо вознамерились загнать Эдди для снимка в середину реки. Когда фотограф отщелкал еще один кадр, Дэвид услышал, как он жалуется костюмерше:

— Лиз, она выглядит так, будто сейчас расплачется! Помоги мне, пойди поговори с ней, а то мы застрянем в этой чертовой дыре до вечера. Мне нужно дневное освещение, а свет уходит.

Нехорошее предчувствие охватило Дэвида. Он протиснулся поближе рассмотреть, что происходит, и, выпрямившись во весь рост, встал на цыпочки, чтобы увидеть Эдди. Представшая перед ним картина заставила Дэвида тихо выругаться. Не было сомнений, что молодая женщина, балансирующая на верхушке камня посреди ручья, была Эдди. Ее нарядили в белое платье с глубоким вырезом, открывавшим плечи и часть груди. Но зачем напяливать парик? Конечно, в этом что-то есть, белокурая челка кокетливо спадает на глаза, но почему бы не оставить собственные прекрасные темные волосы Эдди? Самое время дать им разумный совет. Ландри откашлялся и бодро хлопнул Барри по плечу. Кац от изумления вытаращил глаза.

— Дэвид! Как поживаешь, старина?

Тот едва удостоил его взглядом.

— Нормально, Барри. — Он кивнул головой в сторону Эдди. — Как ты ведешь себя с дамой?

Не ожидая ответа, Дэвид продолжил путь по берегу, пока не оказался напротив валуна, на котором стояла Эдди. Он наклонился, чтобы удобнее было разговаривать, и приветливо улыбнулся:

— Как дела? Ты выглядишь потрясающе! Правда, если бы я оказался на твоем месте, то наверняка уронил бы парик в воду.

Эдди негодующе пробормотала что-то в ответ.

— Говори погромче! — крикнул Дэвид.

— Я говорю, что это не парик! — воскликнула она.

— Ты хочешь сказать, что это твои волосы? Что? Они обрезали твои волосы? — изумленно произнес он.

— Только не делай вид, что удивлен, Дэвид! Ты прекрасно знал, что этот пункт есть в контракте! От меня требуется играть и петь как Эдди Рэйнтри, но вот выглядеть как Эдди Рэйнтри я не имею права!

Ее голос дрожал от возмущения, взгляд был ледяным. Ландри стало не по себе. Только тут до него начал доходить смысл происходящего — ужасный и мерзкий. Он резко развернулся и врезался в толпу, стоящую на берегу.

В гневе он схватил дрожащего Каца за лацканы пиджака и хорошенько встряхнул.

— Кац, скажи, что Эдди не права, — злобно прошипел он.

— Полегче, Дэвид, — испуганно прохрипел Кац, его глазки забегали, — мы же для тебя старались. Как бы это выглядело, если бы все узнали, что ты выступаешь с Эдди Рэйнтри?

Медленно, очень медленно Дэвид опустил Каца.

— Вон! — угрожающе наступая на менеджера, рявкнул он.

Кац, стоявший как истукан, нервно поправил воротник рубашки. Дэвид стал надвигаться на суетившихся на берегу людей, круша попутно все, что попадалось ему под руку.

— Вон!!! Все вы! Вон отсюда! — Чтобы они поняли серьезность его угрозы, он схватил большую фотографическую треногу и яростно швырнул на землю.

Группа из «Цитадели» поспешила ретироваться. Они побежали вверх по холму, спасая оборудование. Дэвид провожал их угрожающим взглядом до тех пор, пока они, быстро побросав вещи, не забрались в лимузин и не уехали.

— Так ты не знал? Прости меня, — тихо произнесла Эдди, положив руку на плечо Дэвида.

Некоторое время Дэвид продолжал молча стоять, рассматривая Эдди, как будто впервые видел ее, потом ласково погладил торчащие хвостики крашеных волос, и его глаза затуманились.

— Нет! Клянусь, я не знал, Эдди! Но мне следовало это предвидеть! Проклятие! Мне не надо было соглашаться продюсировать твою запись.

— Ну, тогда скорее всего никакой записи бы и не получилось. Ты же сам предупреждал меня в январе, что придется играть по их правилам. Вот я и играю.

— Но твои волосы!

Эдди поджала губы.

— Разве я похожа на чудовище?

Он усмехнулся и провел рукой по ее волосам.

— Нет, мне просто нужно несколько минут, чтобы привыкнуть и как-то… переварить.

— Чудовищно! Мне тоже нужно время, чтобы это переварить. Вернее, не мне, а Далиле. Далиле Коуди!

— Что?

— Мое новое имя. — Эдди тряхнула головой и соблазнительно облизнула губы, пародируя юную старлетку. — Перед вами Де-лай-ла, вы ведь не забудете меня, мои котики?

Дэвиду было не смешно.

— Что за чушь!

— Точно. Но могло быть и хуже. Они могли бы назвать меня Дза-дза или Имельда. 

Дэвид молча смотрел на нее, изумляясь силе ее духа и видя, как сквозь преображенную внешность проглядывает лицо настоящей Эдди, сумевшей достойно справиться с унижением, которое ей пришлось пережить. Он почувствовал, что его захлестывает волна нежности и желание позаботиться об этой женщине. Он не мог сказать с уверенностью, но, возможно, это чувство называлось любовью.

— Н-да, Далила… такое имечко заставит мужчин обращать на тебя внимание.

— Полагаю, пошляк Кац на это и рассчитывал. — Эдди посмотрела на него и шутливо продолжила: — Если я теперь Далила, то придется тебе прятать от меня все ножницы в доме. А не то, того и гляди, подкрадусь ночью, и ты лишишься своих прекрасных волос…

— Знай, если ты обрежешь мне волосы, я потеряю всю свою силу и не смогу удерживать в руках гитару. Хотя ты, наверное, считаешь, что это послужило бы мне уроком? Господи, как же я мог вовлечь тебя в это!

— Не переживай, Дэвид. Я сделала свой выбор еще в детстве, когда решила играть на гитаре. Ладно, поехали в город, заберем Рори у Марты. Но сначала я пойду смою весь грим, которым они меня разукрасили.



Вечером того же дня Эдди стояла на крыльце своего дома, краем уха слушая, как Кокомо наигрывает на гитаре. Легкий ветерок разносил по саду запах рано расцветшей жимолости. Грейди, Билл и Лоуэлл дружески шутили с Эдди. Дэвид позвал сегодня сюда всю группу. Предположительно он преследовал цель обсудить планы и подготовку к гастролям. Практически же первое, что они сделали, — смели все съестное, которое нашлось в доме. Эдди прислушалась, не плачет ли Рори. Но нет, после сумасшедшего утра все, по-видимому, понемногу приходило в норму. За исключением Дэвида. Во время и после ужина он едва произнес несколько слов.

Он молча покачивался в скрипучем кресле-качалке, погруженный в глубокую задумчивость. Эдди попыталась поймать его взгляд, однако не смогла. Сзади к ней подкрался Грейди и тихонько дернул Эдди за волосы.

— А в холодильнике ничего больше не осталось поесть, Далила?

— Для тех, кто зовет меня этим дурацким именем, — ничего! В особенности это касается тех, которые дергают меня за волосы.

— Никто не будет ее так называть! Никто, если это будет в моих силах, — раздался вдруг голос Дэвида.

— Да-а, имя, конечно, то еще! Только, что Эдди делать? — продолжил Грейди. — Она же хочет выступать на большой сцене. Очевидно, придется ей с этим смириться.

Дэвид наклонился вперед, опираясь на локти и сплетя пальцы под подбородком.

— Ладно, что можно сделать, это мы еще посмотрим. Эдди, зайди ко мне в кабинет!

Он поднялся, и Эдди поспешила за ним по ступенькам в ту часть дома, которую она отвела Дэвиду под временный офис.

В ответ на недоуменный взгляд Эдди Дэвид проговорил:

— Я хочу, чтобы ты поехала со мной в турне в качестве второй вокалистки.

Эдди от изумления и радости застыла, на губах появилась улыбка. Однако почти сразу же радостное выражение улетучилось.

— Но зачем? — спросила она.

— Потому что мне нужна певица с опытом выступлений. По крайней мере так я намерен объяснить свое желание «Цитадели».

— Нет, я же вижу, что у тебя еще что-то на уме, Дэвид. Это заметно по твоему виноватому взгляду.

— Виноватому взгляду? Я невинен, как младенец!

— Скорее как черт! И что делать с Рори? Ведь ее нельзя оставить без присмотра на все это время.

— На гастролях ребенку не место, Эдди. Она замучается каждую ночь ночевать на новом месте. И хотя я уверен, что моя группа постарается смягчить свои манеры, но я же не могу отвечать за всех музыкантов, с которыми нам придется выступать. Многие из них отнюдь не славятся благовоспитанностью.

— Но я не могу ее оставить одну! Она слишком маленькая. Я с ума сойду от беспокойства. Правда, может быть, Марта согласится с ней остаться…

На мгновение Дэвид задумался, а потом сказал:

— Да, я понимаю, как много она для тебя значит. А на мне и так целая армия рабочих сцены, техников плюс еще четыре наших друга из группы, что сидят сейчас на террасе. Но знаешь, во время турне у нас будет по три свободных дня каждые три недели, так что у тебя появится возможность слетать домой и пообщаться с Рори.

— И я должна решить это сегодня?

— Да, нам уже пора начинать репетиции.

Дэвид видел, как Эдди переживает, беспокоясь за Рори, и не желал лишать ребенка материнской заботы. Он понимал, какое это для Эдди трудное решение.

Но пора разыграть козырную карту.

— Кроме того, Эдди, пока ты получишь чек с авансом от «Цитадели», может пройти еще несколько месяцев. Как ты собираешься сводить концы с концами? Ведь я же видел, у тебя в той коробке полно неоплаченных счетов. Конечно, я могу помочь тебе деньгами, но, насколько я тебя знаю, ты их не возьмешь. А если ты поедешь, то будешь получать восемь тысяч долларов за вечер. Это ведь несколько больше, чем в «Уютном уголке»? Верно?

Эдди не смогла сдержать возглас изумления:

— Не может быть!.. О Господи! С ума сойти! — Она скрестила руки на груди и начала взволнованно мерить шагами комнату. — Мне надо поговорить с Мартой.

Если все пойдет, как Дэвид запланировал, Эдди потом только скажет ему спасибо, но он ощущал вину из-за другой, эгоистической причины, по которой предложил Эдди работу. Дэвид просто был не в состоянии с ней расстаться.

— Тебе нужно решить все до завтрака, — сказал он и попросил: — Пожалуйста, соглашайся!



Эдди провела бессонную ночь. На заре она тихо вошла в кухню и вытащила коробку, переполненную счетами. На трех из них, лежавших сверху, крупными красными буквами было написано: «ПРОСРОЧЕНО. ОПЛАТИТЬ НЕМЕДЛЕННО!» Эдди убрала счета в ящик и захлопнула крышку. Дэвид прав. Она не сможет взять у него деньги взаймы, и у нее просто нет выбора.



Следующая неделя была непрерывной чередой репетиций и записей. «Цитадель» дала свое благословение на участие Эдди в турне, решив, очевидно, что ей будет полезно появиться на публике. Эдди должна быть представлена на сцене как Далила Коуди, а они будут следить за тем, чтобы она не раскрывала тайну.

Когда Эдди прослушала окончательный вариант записи ее музыкального альбома, она бросилась Дэвиду на шею и чуть не задушила его в объятиях. Верный своему слову, он сумел сохранить первоначальную простоту и ясность мелодии, сделав очень искусную и техничную аранжировку.

Теперь каждый вечер Эдди репетировала с группой в старой мастерской ее отца. Дэвид был требователен, не жалея ни других, ни себя. Эдди прониклась к нему еще большим уважением, посмотрев, как он работает, стремясь достичь безукоризненного исполнения и в пении, и в игре на инструменте. Он мог бесконечно отшлифовывать песню, пытаясь найти новую мелодическую фразировку, репетировал вновь и вновь, до тех пор пока его не переставали слушаться пальцы.



— Мамочка, у меня для тебя подарок.

Эдди, застилавшая кровать в спальне Рори, с улыбкой обернулась к дочери:

— В самом деле? Давай-ка посмотрим.

Рори протянула ей пустую стеклянную банку с плотно завинченной крышкой. Девочка раскрасила стекло цветными вощеными мелками.

— Ты можешь взять ее с собой, когда уедешь. Там внутри моя любовь. Только не открывай крышку, а то она сразу улетит.

У Эдди сжалось сердце.

— Ох, милая, это чудесно! — Она с трудом справилась с охватившем ее умилением. — Но, доченька, я ведь уезжаю только через две недели. Это Дэвид уезжает завтра. Он должен вернуться домой и подготовиться к гастролям.

— Я знаю, — тихо ответила Рори, теребя вышитый бабочками фартучек.

— Ты будешь скучать по нему, да? — спросила Эдди.

Рори кивнула, не поднимая головы.

— Я и ему сделала такую. Хочешь посмотреть?

Эдди непроизвольно приложила руку к губам, сдерживая изумленное восклицание. Это была другая банка, такая же, как та, которую подарила ей Рори.

— Может, ты отдашь ее Дэвиду? — предложила Эдди. — Он сейчас в саду.

Обрадованная Рори выбежала из комнаты, а Эдди подошла к окну и, раздвинув занавески, посмотрела на лужайку перед домом. Она увидела улыбающегося Дэвида, который приветствовал Рори, стоя у грядки с зеленым горошком. Он присел на корточки, чтобы им было удобнее разговаривать, и бережно принял подарок. Эдди заметила, как трепетно он обнял Рори.

«Рори нужен отец», — вспомнилось Эдди. Дэвид сказал это зимой, когда впервые приехал сюда. Мог ли он тогда предположить, что всего спустя полгода сам окажется претендентом на эту роль? Плотно задернув занавески, Эдди прошла в гостиную.

«Да, — призналась она себе, — Дэвид — это блестящий вариант. Наилучший…» Правда, есть одно «но» — он ненадежный человек. Если он однажды смог присвоить песню, то кто поручится, не похитит ли он сердца матери и дочки, чтобы затем подло сбежать, без следа растворившись в ночи?

Но Эдди спросила себя: «Разве обманщик возился бы и играл с твоим ребенком, терпеливо снося ее бесконечные вопросы?» Эдди через приоткрытую дверь всматривалась в фигуру широкоплечего стройного мужчины, безмятежно работавшего в саду. Рядом возилась ее розовощекая белокурая дочурка.

«Этот «бесчестный человек» открыл тебе твою музыку, помог справиться с горем от потери близких», — твердил внутренний голос. Эдди потрясла головой, пытаясь избавиться от обуревавших ее мыслей.

«Ведь тебе же нравится, когда он обнимает тебя. Разве нет? От его поцелуев ты на седьмом небе от счастья. И ты каждый день мечтаешь заняться с ним любовью. Не обманывай себя. И пусть Рори получит отца, которого ей так не хватает».

«Почему ты так уверена, что он вообще хочет быть отцом или мужем? — мысленно спросила себя Эдди. — У него наверняка полно женщин по всей Америке. Почему ты решила, что он расстанется с ними ради тебя и Рори?»

Держась за руки, Дэвид с Рори подошли к крыльцу. Рори, пританцовывая, взлетела по ступенькам. Дэвид с любовью наблюдал за ней. Увидев Эдди, он сообщил ей:

— Мы с Рори заключили соглашение. Она сегодня вечером останется с Мартой, а я приглашаю тебя на ужин. Кстати, с меня причитается новый чемодан.

— Ужин? Звучит очень мило. Однако чемодан здесь при чем?

— Разве мы можем допустить, чтобы Аврора Блу Резерфорд поехала в свое первое турне со старым чемоданом?

— О, Дэвид!

— «О, Дэвид!» — это очень верно. Может быть, я сегодня перегрелся на солнце, но решено — малышка поедет с нами. Звони Марте и сообщи, что ей предстоит стать няней на гастролях.



В ресторане округа Браун царила романтическая атмосфера сельской старины. Столы украшали букеты цветов и зажженные свечи. Эдди заказала только салат, поскольку была не голодна и уже немного опьянела от первого бокала вина.

Дэвид поднял голову и спросил шутливо:

— Что с тобой? Уж не повлияла ли окраска волос на твои речевые центры? Что-то ты сегодня необычайно молчалива.

Эдди состроила в ответ недовольную гримасу, прислонилась к стенке деревянной кабинки и произнесла:

— Правда хорошая музыка? Знаешь, я называю такие песни «Полночный блюз».

— Что-то новенькое. Я уже знаю «Миссисипи-блюз» и «Чикаго-блюз», но «полночный»?

— Представь, что ты сидишь уже за полночь и изливаешь свое сердце гитаре. Тебе это должно быть знакомо — ты же сам много песен написал таким образом.

— Однако готов поспорить на что угодно, что блюз передает настроение грусти и одиночества.

Эдди кивнула:

— Да, когда утро еще не скоро.

— И хочется утолить жалость к себе. Вот тут и наступает пора творчества.

— Я считаю, что не следует жалеть себя. Я, например, раньше слишком часто потакала себе по разным поводам до того… до того, как ты приехал.

— Неужели? — Взгляд Дэвида скользнул по ее лицу, опустился вниз, на ее грудь. — Ты великолепно выглядишь в этом платье.

Эдди потупилась и стала смущенно разглаживать юбку.

— Я буду скучать по тебе, Эдди, понимаешь! — воскликнул Дэвид.

— Ну мы же с тобой решили, что так будет лучше для Рори, побыть пару недель дома, поскольку почти все лето ей придется провести в разъездах. Кроме того, в Лос-Анджелесе ты пробудешь всего две недели.

— Две недели полночных блюзов. Наверное, я уже привык чувствовать себя здесь как дома.

— Очень рада. Тебя здесь будет не хватать.

В словах Эдди прозвучал прозрачный намек. Да разве можно скрыть от него или от себя, что ей его будет не хватать? Эдди с трудом представляла, как сможет выдержать время разлуки. Она будет безумно скучать по Дэвиду! Как он потрясающе выглядит сегодня, хотя явно не прилагал для этого никаких усилий. На нем старые джинсы и тонкая черная футболка, под которой перекатываются упругие мышцы. Он сложен как античный атлет. А какие у него густые и длинные ресницы! Таким позавидовала бы любая девушка.

В этот момент официант принес заказ. Дэвид принялся за бифштекс с зеленью, а Эдди начала есть филе из лососины, искоса посматривая на точеный профиль своего спутника. Когда Дэвид склонился над тарелкой, на лоб ему упала сверкающая прядь волос.

Как же ей будет не хватать Дэвида! Может, он не догадывается, насколько она к нему неравнодушна? В ресторанном полумраке никто не мог увидеть, как Эдди сбросила одну туфлю и легко коснулась его ноги.

Дэвид поднял голову. Улыбаясь, он дожевывал кусок бифштекса. Эдди смотрела в бокал, невозмутимо потягивая вино.

Эдди не отступала. Под столом она продолжала гладить его — снизу и до коленки. Затем стала пробираться выше.

— Не останавливайся, — прошептал он.

— И куда же мне направиться дальше? — спросила она, не пытаясь спрятать веселой усмешки.

Дэвид приподнял бровь, как будто был удивлен этим вопросом. Затем Эдди увидела, как его рука скрывается под столом. Она чуть не поперхнулась вином, почувствовав, как Дэвид мягко погладил ее по щиколотке, и его рука скользнула выше.

— Простите, пожалуйста. 

У столика переминался с ноги на ногу подросток.

Дэвид отодвинулся от Эдди. На его лице отразилось явное разочарование, когда Эдди убрала ногу.

— Ведь вы Дэвид Ландри? — продолжал мальчик. — Знаете, у меня есть все ваши диски. Вы не могли бы… 

Он робко протянул Дэвиду салфетку.

Дэвид глубоко вздохнул и кивнул:

— Ручка есть?

Эдди открыла сумочку и нашла ручку. Дэвид расписался на салфетке, улыбнулся и пожелал парню всего доброго.

— Так на чем мы остановились? — спросил Дэвид, бросая на Эдди многозначительный взгляд.

— На том, что мне не стоило пить так много.

— Так ты хочешь свалить все на вино? Хочешь сказать, что ты была пьяна? 

Она отрицательно покачала головой и призналась:

— Я отдаю отчет в своих действиях.

— Вот и чудесно! — Дэвид быстро отставил тарелку и схватил Эдди за руку. — Если мы не займемся с тобой любовью сейчас, это может плохо отразиться на моем здоровье.

Он сказал это достаточно громко, и сидевшие в соседней кабинке пожилые супруги обменялись понимающими взглядами.

Дэвид встал, быстро расплатился и потянул Эдди за руку.

— Разве ты уже не хочешь есть? — слабо запротестовала она, пока он вел ее к двери.

— Я страшно хочу, но кое-чего другого! Как быстрее проехать к твоему дому?



Эдди твердо намеревалась превратить в праздник их последнюю совместную ночь. Все сомнения и колебания ушли прочь. Сегодня ее сердце целиком принадлежало Дэвиду. Когда машина одолевала последний подъем по холму к ее дому, Эдди уже не могла думать ни о чем, кроме горячей руки, касавшейся ее бедра.

Но на пороге дома их встретила озабоченная Марта.

— У Рори что-то с желудком!

Эдди бросилась к дочке. Дэвид хотел пойти следом, но Марта остановила его.

— Девочке лучше побыть с матерью, — сказала она.

Бледная Рори и Эдди появились через несколько минут.

— Это ей урок, — промолвила Эдди. — Не будет есть столько пиццы.

Дэвид подошел к Рори и погладил ее по голове.

— Как поживает моя девочка? — ласково спросил он.

Рори было так плохо, что она не смогла даже улыбнуться в ответ.

— Болит животик, — прошептала она.

— Понимаю, деточка.

— Эдди, мне так неудобно! Мне не надо было давать ей третью порцию! Ну, какая из меня няня, — причитала Марта. 

— Нет, у нее горячий лоб. Думаю, дело не только в пицце, Рори простудилась.

Эдди отошла от дочери и, приблизившись к Дэвиду, нежно положила ладонь ему на плечо.

— Кажется, нам с тобой придется подождать, — промолвила она. — Видишь, как складываются обстоятельства…

Эдди почувствовала, как плечи Дэвида разочарованно опустились, однако он ласково взял ее руку и поцеловал. Внезапно Рори воскликнула:

— Мама, Дэвид тебя целует!

Марта засмеялась:

— Ну и ну! Союз двух прославленных музыкантов! Надо срочно сообщить в газеты и всем друзьям. Побегу, пока никто меня не обогнал!

— Прекрасная идея, — отозвался Дэвид и улыбнулся Марте.

Марта приложила палец к губам и послала Рори воздушный поцелуй.

— Да, Аврора Блу, мы с тобой выбрали не самый удачный момент для болезни, но, с другой стороны, Дэвиду будет полезно увидеть радости отцовства на практике.

Эдди и Дэвид нахмурились при этих словах, а Марта, хихикая, скрылась за дверью.



Эдди, прикорнувшую в кресле рядом с кроватью дочки, разбудил настойчивый звон будильника. Испугавшись, что проснется Рори, Эдди бросилась к будильнику, забыв, что Дэвид спит на полу у ее ног, и упала прямо на него.

— Что за черт? — резко приподнявшись, пробормотал Дэвид.

Эдди наконец дотянулась до кнопки будильника, и наступила тишина.

— Извини, — прошептала она, приподнимаясь на локтях. — Уже шесть часов утра. Тебе пора на самолет.

Он сонно улыбнулся, ощущая приятную тяжесть ее тела.

— А где утренний поцелуй?

— К сожалению, это будет прощальный поцелуй. Ребята из группы ждут. Ты обещал заехать за ними, помнишь? 

— Да, помню. 

Он обнял ее.

— Они, наверное, не спали всю ночь, волнуясь, как пройдет турне в Лос-Анджелесе.

— Ты думаешь? — пробурчал он, притягивая Эдди к себе.

Эдди расслабилась. Дэвид жадно приник к ней в поцелуе, наслаждаясь мягкой сладостью ее губ. Сквозь тонкую одежду Эдди чувствовала, как бьется его сердце.

Не разжимая объятий и не прерывая поцелуя, Дэвид положил Эдди на спину. Их поцелуй становился все более страстным, Эдди почувствовала, как в ней разгорается желание. Она теснее прижалась к Дэвиду, ей было приятно ощущать его горячее тело.

Наконец он приподнял голову, едва переводя дыхание.

— Ох, Эдди, милая…

Она прижалась губами к его уху и прошептала:

— В жизни никого так не желала! Две недели мне кажутся целой вечностью!

— Я так хочу тебя, что это даже больно, — прохрипел он в ответ и зарылся лицом в ее волосы. — Обещай мне, что, когда мы встретимся в Денвере, ты подаришь мне ночь любви.

Эдди пощекотала губами его ухо.

— Обещаю! В Денвере!



Глава 6



— Слушай, Дэвид, может, лучше было начинать с небольших помещений? Здесь слишком просторно, просто угнетает, — жалобно произнес Грейди, показывая на пустой стадион Колорадо, рассчитанный на пятнадцать тысяч мест.

Дэвид, смеясь, хлопнул его по спине.

— Подожди, пока не услышишь, как эхо твоей бас-гитары зазвенит в этих горах. Акустика здесь невероятная. Тебе покажется, что ты умер и стал басистом на небесах.

— Знаешь, все равно я чувствую себя не в своей тарелке. Всю жизнь ждал этого момента, а теперь, когда яздесь, у меня все поджилки трясутся.

— Это просто страх перед первым выступлением. В этом ты не одинок.

Дэвид повернулся к гигантской сцене, где суетились техники, возившиеся с оборудованием, и менеджеры. Во всем — в их движениях, лицах, в том, как они расставляли инструменты, разматывали по полу мили проводов, укрепляли усилители, проверяли и регулировали звук, — во всем сквозило радостное нетерпение. Все они ждали вечера. Ничто не сравнится с радостным возбуждением перед премьерой.

— Тебе понравится местная публика, — продолжал Дэвид. — Она дружелюбна и великодушна. Но сейчас у нас нет времени на разговоры. Репетиция начнется через полчаса. Где моя вокалистка?

— Она должна вот-вот появиться, — ухмыльнулся в рыжие усы Грейди. — Опаздывать не в ее правилах. Наверное, задержали рейс.

Дэвид с легким сомнением кивнул. Две недели миновали с тех пор, как он видел Эдди, хотя несколько раз говорил с ней по телефону. После этих звонков Дэвиду еще больше хотелось увидеть ее. Он скучал по Эдди. Ему не хватало легкой открытой улыбки, озарявшей ее лицо, когда она была счастлива. Он тосковал даже по искоркам гнева, мелькавшим в ее глазах, когда она спорила с ним Просто, находясь рядом с Эдди, Дэвид ощущал небывалый прилив сил, а уж если она бралась за что-то, ее воодушевление было очень заразительным. Он думал, что уже все повидал и все пережил, — пока не встретил Эдди. Всего один месяц — и постоянно давившее на него ощущение пресыщенности жизнью бесследно исчезло.

В Эдди была душевная теплота и глубина, и это привлекало Дэвида, заставляя просыпаться по ночам от тоски по ней. Думал ли он, что девушка, обвинявшая его в краже своей песни, однажды станет той, без которой он не сможет жить?

Грейди легонько толкнул его локтем.

— Вон они, входят на сцену с левой стороны.

Увидев, как Эдди, Марта и Рори поднимаются по ступенькам, Дэвид устремился к ним с раскрытыми объятиями.

— Лучше поздно, чем никогда, — я всегда так считала, — извиняющимся тоном сказала Эдди. — Наш рейс на час…

Дэвид прервал ее, обнимая и целуя, затем поцеловал Марту в щеку и взял Рори на руки.

— Я скучал по тебе, Рори Блу, — произнес он. — Как там наши плантации томатов?

Рори крепко обняла его.

— Плохо. Нам нужен дождь.

Дэвид прижался к ней щекой, и Рори захихикала, когда его борода защекотала ее.

— Господи, Грейди. Ты видел это? — вскрикнула Эдди, указывая на стадион.

Грейди с сочувствием коснулся ее плеча.

— Да, детка. Это тебе не наша маленькая «Капля росы». Это настоящий зал.

— Я боюсь, — с дрожью в голосе сказала Эдди.



Эдди и раньше часто выступала — в клубах и барах, но сейчас чувствовала, что сильно волнуется. Она вдохнула аромат присланных Дэвидом роз, потом взглянула на часы, висевшие в гримерной. Семь тридцать — до начала оставалось полчаса.

Эдди повернулась к зеркалу, в сотый раз поправляя прическу и подкрашиваясь. В зеркале отражалась светловолосая, эксцентрично одетая незнакомка. Дрожащими пальцами Эдди оправила темно-синее вечернее платье, плотно облегающее тело.

К ее отражению в зеркале присоединилось смеющееся лицо Марты.

— Милая, не старайся, ниже ты эту ткань не оттянешь. Понимаю, у тебя, конечно, замерзнут ноги, когда ты выйдешь в нем на сцену. — Она поправила сбившуюся прядь волос Эдди. — Ты выглядишь великолепно. Но все-таки хорошо, что мама не видит тебя сейчас.

Эдди быстро оглянулась и спросила:

— Может, я еще успею переодеться в черный костюм?

— Успокойся и сосредоточься. Сделай несколько глубоких вздохов.

Эдди попыталась последовать совету сестры, но нарастающий шум прибывающей публики, проникающий даже сквозь стены раздевалки, мешал сосредоточиться.

Увидев в глазах Эдди выражение панического страха, Марта покачала головой:

— Ты безнадежна. Пойду посмотрю, как там дела у Билла. А потом мы с Рори найдем места поближе. — Она крепко обняла Эдди за талию. — Мы гордимся тобой, сестренка. Представь, что мама, папа и все остальные наблюдают за тобой с небес — прямо в эту минуту.

Эдди сжала ее руку и кивнула:

— Спасибо, что напомнила. Это поддержит меня. Что бы я без тебя делала, Марта?

Рори дернула ее за платье.

— Покрути меня, мама!

— Я даже поцелую тебя.

Эдди подхватила дочь на руки и закружила. Рори восторженно щебетала. Опустив дочь на пол, Эдди чмокнула ее в щечку. Рори улыбнулась и выбежала из гримерной.

За дверью Марта и Рори наткнулись на Дэвида.

— Как там твоя сестра? — спросил он. — Я так и не поговорил с ней толком с тех пор, как вы приехали.

— Сейчас Эдди трясется как осиновый лист, — ответила Марта. — Но не волнуйся. Думаю, как только она выйдет на сцену, сразу придет в себя.

Дэвид благодарно улыбнулся ей и шутливо нажал Рори на кончик носа, перед тем как войти к Эдди. Потом подождал, пока дверь захлопнется, отделив его от шума царившего в зале.

— Ты пришел! — с облегчением выдохнула Эдди. — Скажи мне, только честно! Я не похожа в этом платье на уличную женщину?

Она встала и покрутилась, чтобы Дэвид смог оценить ее наряд.

— Красиво, — промолвил он и одобрительно присвистнул.

Нервозность Эдди уменьшилась. 

— Ты выглядишь очень хорошенькой, — добавил Дэвид.

Она скользнула взглядом по его облегающей расстегнутой белой рубашке с красными подтяжками, подчеркивающими мускулистую грудь. Белые джинсы плотно сидели на узких бедрах. Серебряные борода и усы контрастировали с загорелым лицом, а волосы были стянуты на затылке в короткий хвостик. Дэвид выглядел очень мужественно.

Он приблизился к Эдди, словно хотел поцеловать ее, затем внезапно остановился.

— Если мы займемся этим сейчас, то наверняка опоздаем на концерт. Ты помнишь, что обещала мне в ту последнюю ночь?

— Конечно, — ответила она, прикоснувшись к его щеке. — Да, кстати, спасибо за розы.

Он взял ее под руку.

— Мадам, зрители ждут нас.

В коридоре, где их ждали музыканты из «Дельты Блу», уже почти ничего не было слышно из-за рева толпы и топота тысяч ног. Публика требовала музыкантов на сцену. Дэвид собрал группу в тесный кружок. Сначала он обратился к Кокомо:

— Молодой человек, смотри не переиграй меня сегодня. Прояви немножко уважения к старшим.

Кокомо покраснел от похвалы и расплылся в улыбке.

— Грейди, держи нас и ритм. Охрана будет отдирать от тебя поклонниц. Не волнуйся и ни в коем случае не прекращай играть.

Грейди картинно закрутил ус.

— Лоуэлл, прекрасный костюм. Мы все на твоем фоне будем выглядеть оборванными бродягами. Ты им всем сегодня покажешь, в этом я абсолютно не сомневаюсь.

— Не сомневайся, братец. 

Лоуэлл горделиво улыбнулся, нервно разглаживая лацкан костюма от Армани.

Дэвид, достав из джинсов носовой платок, вручил его Курчавому Биллу.

— Ты разобьешь сегодня немало сердец, дружок. Барабанщики нравятся всем. Этот волшебный предмет поможет тебе вытирать с лица губную помаду. Вам с Мартойнадо совершенствоваться в технике поцелуя.

Билл присоединился к дружелюбному смеху остальных, мягко стирая платком губную помаду Марты с подбородка.

— Эдди! Заставь публику танцевать в проходах между рядами. Тебе это удастся. Я видел, как ты это делаешь.

Дэвид обнял ее за плечи. Внезапно Эдди охватило чудесное чувство братства, объединявшее ее с Дэвидом и музыкантами. Предвкушение от предстоящего выступления горело у всех в глазах, и это наполняло Эдди счастьем.

— Сразим их наповал! — воскликнул Дэвид.

— Да!!! — дружно вскричали они.

Их крик почти потонул в нарастающем шуме зала. Когда свет начал тускнеть — сигнал, что концерт начинается, — Эдди почувствовала, как бешено забилось ее сердце.

— Ну что, докажем им, что они не зря сюда пришли? — прокричал Дэвид сквозь шум.

Пока они пробирались длинным коридором, Эдди чувствовала, что во рту у нее пересохло, а ноги подкашиваются от страха. Когда они наконец дошли до кулис, она повернулась к Дэвиду и прошептала:

— Я боюсь!

— Все будет хорошо, — засмеялся он и сжал ее руку.

Их встретили рабочие сцены с карманными фонариками. Один протянул руку Эдди, но она от страха вцепилась в Дэвида.

— Все хорошо, — успокоил ее Дэвид, — просто следуй за ним.

Эдди неохотно выпустила его руку, и рабочий повел ее по ступенькам вверх, на огромную темную сцену. Пока он усаживал ее перед микрофоном, остальные члены группы успели занять свои места.

Когда зрители услышали имя Дэвида, зал наполнился одобрительным гулом и хлопками. Эдди закрыла глаза, вознося молитву, чтобы ее защитили все Рэйнтри, которые наблюдают за ней сейчас с небес.

Она открыла глаза, как только Курчавый Билл ударил по барабану. Мелодично включился бас Грейди, клавиши Лоуэлла отозвались небрежной трелью. И вдруг сцена сразу ожила — Дэвид и Кокомо вступили резким гитарным дуэтом. 

Эдди почувствовала, что страх уходит, хотя тело еще не слушалось ее. Она впервые подняла глаза — и окинула взглядом колыхавшееся впереди людское море. Сердце стучало так, что казалось, вот-вот выпрыгнет из груди. Через два такта ей вступать.

Эдди сфокусировала взгляд на спине Дэвида, поднесла микрофон к губам, глубоко вдохнула и присоединилась к нему в припеве. Неужели это действительно ее голос? Она еще не распелась, и поэтому голос звучал слабовато. Но она сейчас заставит эхо отражаться от этих гор.

Все получилось, как она хотела.

Эдди поняла, что победила, когда песня уже закончилась. Дэвид, сказав публике несколько приветственных слов, обернулся к группе с ободряющей улыбкой.

Следующей шла одна из любимых песен Эдди — медленный блюз. «Сосредоточься на песне», — молча приказала она себе, внезапно поняв, что все пойдет на лад, если она представит себя на репетиции в спокойной обстановке отцовской мастерской. Расслабившись, она смогла на страстную мольбу Дэвида «О, бэби, разве ты не хочешь?» отвечать с упреком: «Нет, хоть на колени упади».

Прекрасный дуэт вызвал восторг публики. Они пели замечательно, но затем Эдди чуть не сбилась, заметив, что Дэвид медленно приближается к ней. Этого на репетициях он никогда не делал. Он всегда стоял спокойно, не двигаясь с места. На своих выступлениях он иногда поддразнивает дам, покачивая бедрами в ритм своей гитаре, но по сцене обычно не ходит. Повернувшись спиной к публике, Дэвид смотрел, как Эдди поет, ни на секунду не прекращая играть. Затем наклонился к ее микрофону, и их глаза встретились, а голоса слились. Дэвид закончил замирающим блюзовым аккордом и неожиданно встал перед Эдди на одно колено. Публика пришла в возбуждение, однако в еще большее возбуждение пришла Эдди. Она радостно рассмеялась, сразу же забыв обо всем на свете, кроме стоящего перед ней мужчины.

Дэвид вернулся к микрофону и, показав на нее рукой, представил: 

— Эдди Рэйнтри.

С благодарностью слушая аплодисменты, Эдди внезапно сообразила, что Дэвид представил ее не как Далилу Коду. Она замерла от удивления. Потом кашлянула, пытаясь привлечь его внимание. Если даже он ее слышал, то не посмотрел на нее. Зато Эдди поймала взгляд Рори, сидящей в третьем ряду. Эдди улыбнулась, послала дочке воздушный поцелуй и успокоилась, увидев, как та машет ей рукой, разрумянившись от счастья.

И не заметила легкой усмешки Дэвида, когда началась следующая песня.



Концерт прошел великолепно. После двухчасового выступления Дэвид с группой пробирались через стадион, спеша переодеться и принять душ. Эдди заметила, что Дэвид избегал говорить с ней во время концерта. Но сейчас ей было не до того — в ушах все еще звенел восторженный рев многотысячной толпы.

Встретив взгляд Дэвида, Эдди протянула к нему руки, готовая обнять всех и каждого…

— Это просто фантастика! — воскликнула она. — Я никогда такого не испытывала! — И она настойчиво потянула его за ремень гитары.

Под охраной двух секьюрити, похожих на борцов сумо, они шли мимо восхищенных фанатов, кое-кто из публики проник сквозь первый ряд оцепления, стремясь увидеть Дэвида поближе. Прорвавшаяся женщина догнала его уже у самого входа в гримерную Эдди.

Изумленная выражением неистового желания в глазах женщины, Эдди могла ей только посочувствовать. Она наблюдала, как маленькая блондинка обняла Дэвида и крепко прижалась к нему на секунду. Дэвид, наклонившись, прошептал ей что-то, осторожно высвобождаясь из ее объятий. Тогда женщина быстро заговорила:

— Я ждала этой встречи много лет. Ваша музыка, Дэвид, значит для меня очень много. Она была со мной в самые ужасные минуты. Я… я только хотела сказать вам об этом.

Дэвид наклонился и поцеловал ей руку.

— Это большая честь для меня. Но сейчас мне нужно переодеться, а иначе я схвачу воспаление легких. Увидимся позже, ладно? 

Блондинка кивнула, отступая. Слезы катились по ее щекам.

— Я буду ждать здесь, — сказала она с жаром.

Дэвид захлопнул за собой дверь и сказал Эдди:

— Ты думаешь, я привык к таким сценам, но на самом деле я никогда не знаю, как себя вести в подобных ситуациях.

— Твоя поклонница очень трогательная, — промолвила Эдди. — И эти восхищенные лица среди публики… Наверное, я выглядела точно так же, когда увидела тебя впервые на концерте. Это было как откровение. У меня дома ты был просто Дэвидом, а в мире музыки ты очень известный человек. Я всегда это знала, но сейчас мне нужно некоторое время, чтобы свыкнуться с этой мыслью.

Дэвид поднял брови и, пытаясь сгладить возникшую неловкость, сказал:

— Ничего не изменилось, милая.

Легкая дрожь пробежала по телу Эдди, когда он ласково коснулся ее щеки.

— Мы докажем это сегодня ночью, правда?

Она кивнула, чувствуя, что просто тает рядом с этим привлекательным мужчиной. Внезапно Эдди вспомнила:

— Послушай, почему ты меня так представил? Ведь предполагалось, что я буду Далилой?

Дэвид усмехнулся и, взяв стул с прямой спинкой, сел на него верхом.

— Ты ведь еще не подписала контракт? — спросил он.

— Нет. Я по твоему совету отослала его посмотреть юристам, — ответила Эдди.

— Хорошо. В данной ситуации отсрочка — это самый лучший способ, чтобы поторговаться с ними. А тем временем мы разоблачим эту хитрость с Далилой, дав тебе выступить на этих концертах.

Эдди опустилась на стул рядом с ним.

— Что? Я не пойду против «Цитадели»! И что бы ни сказали твои юристы, я все равно подпишу контракт.

Дэвид потер подбородок, обдумывая ее слова.

— Послушай, Эдди. Тебе самое время вспомнить о том, кто ты такая, а моя задача — не дать тебе об этом забыть. Ты — наследница известной американской семьи музыкантов, продолжательница их традиции. Я понял это сразу, как услышал их. Рэйнтри всегда занимались только музыкой, не гнались за славой, а просто играли, когда их просили играть. Они и не получили признания, которого заслуживали. Но ты… ты сможешь добиться успеха! Как только ты покоришь публику на нескольких наших концертах, «Цитадель» примет твои условия и согласится, чтобы ты выступала под собственным именем. Иначе зачем, спрашивается, я взял тебя с собой в это путешествие?

— Так вот оно что… — Эдди откинулась на спинку стула, почувствовав серьезность его слов. — Но почему ты так уверен, что я покорю всех в Детройте или в Канзас-Сити? Ведь не я, а ты был сегодня в центре внимания. А я — так, просто дополнение. И мне не нравится, что ты начал действовать по собственному усмотрению, даже не спросив меня. Еще неизвестно, сколько вреда может принести эта твоя маленькая оговорка.

Дэвид вцепился в стул и глубоко вздохнул, прежде чем ответить:

— Я вовсе не собирался причинять тебе неприятности. Думаю, что потом ты сама скажешь мне за все спасибо.

— Я боюсь, Дэвид, — призналась Эдди. — Слишком многое поставлено на карту. Я очень долго ждала этого момента и много сил потратила, чтобы добиться всего этого. И теперь, когда я так близко от цели, я не хочу, чтобы все сорвалось из-за какой-то мелочи.

Эдди встала и подошла к нему.

— Пожалуйста, давай не будем сейчас выяснять отношения, — прошептала она, пригладив прядь волос, упавшую ему на лоб.

Дэвид повернулся, сев на стуле поудобнее, и обнял ее… Она с готовностью приникла к нему, уткнувшись головой в его плечо. Несколько минут они сидели молча, Дэвид ласково поглаживал Эдди по спине.

Наконец она подняла голову и промолвила:

— Я все думаю только о себе, а ведь ты-то можешь потерять еще больше! Неужели ты такой смелый, что готов рискнуть? 

Он поцеловал ее в кончик носа и ослабил объятия.

— Я ставлю на тебя, Эдди. — Он встал и направился к двери. — Только верь мне. Ты…

Стук в дверь прервал его на полуслове. Марта просунула голову и спросила:

— Все в порядке?

Рори вбежала в гримерную и забралась Эдди на колени.

— Ты мне понравилась, мама! И ты, Дэвид, тоже!

— Спасибо, малышка. Слушай, Эдди, в отеле сегодня будет один из этих дурацких приемов. И мне полагается там присутствовать. Тебе, кстати, тоже. Зато потом у тебя будет шанс сделать доброе дело и выполнить обещание. — И с лукавой улыбкой он вышел из гримерной.

Марта усмехнулась и покачала головой в притворном неодобрении:

— Бедная Эдди! Сначала ей приходится выдержать целый концерт, а потом еще и выполнять обещания!

— Это как раз будет легко, — тихо пробормотала Эдди, чтобы не услышала Рори. — Гораздо хуже то, что я, кажется, сгораю от любви к этому мужчине.



Эдди вернулась в отель, когда прием был в самом разгаре. Она нерешительно застыла у входа в банкетный зал, изучая гостей, расхаживающих с бокалами в руках. Дэвид был окружен плотным кольцом — с ним хотели поговорить многие.

Рядом с Эдди остановился официант и предложил выбрать вино с подноса. Она для воодушевления взяла бокал шампанского и нерешительно пошла по залу.

Курчавый Билл поймал ее взгляд и заторопился к ней.

— Эта вечеринка не для таких простых ребят, как мы, правда, Эдди?

— Кто все эти люди? — шепотом спросила она.

— Боссы студий звукозаписи, друзья организатора концерта. В основном же — дистрибьюторы и представители торговых фирм. Вот тот высокий парень — с местной радиостанции. А часть этих милых девиц — несомненно, профессионалки, насколько я могу предположить.

Эдди фыркнула:

— Профессионалки — это как?

— Ну, ты наверняка знаешь. Их единственная задача — хорошо выглядеть. Ну вот вроде той прекрасно сложенной брюнетки, в узкой юбке и блузке с глубоким вырезом. Она не спускает глаз с Дэвида с начала приема.

— Хм. Я присмотрю за ней. Нам надо поговорить с кем-то из этих людей?

Билл пожал плечами:

— Ты меня знаешь — я не гожусь для светской болтовни. С гораздо большим удовольствием я посидел бы наверху с Мартой.

Улыбнувшись, Эдди порылась в сумочке и вручила ему ключ от своей гримерной со словами:

— Только потише. Рори спит там в соседней комнате.

Билл чмокнул ее в щеку.

— Спасибо, Эдди!

Билла как ветром сдуло, и Эдди от души пожалела, что не может последовать его примеру. Шампанское у нее уже кончилось, и она взяла у официанта еще один бокал. Увидев, что Дэвид направляется к ней, Эдди почувствовала облегчение.

— Видишь ту женщину в углу?

— Ты говоришь о брюнетке?

— Да. Она редактор и представляет здесь одно из издательств. Но дело в том, что у нас в прошлом был с ней небольшой роман. Это было… гм… ну, когда я останавливался в Денвере…

— Я поняла. И как много осколков твоей личной жизни мне еще предстоит встретить? Ладно, не отвечай. Я переживу.

Дэвид вздохнул с облегчением:

— Она может попытаться взять у тебя интервью. Постарайся избежать этого.

Брюнетка внезапно возникла за его спиной.

— Дэвид, нехороший мальчик! Ты даже не поздоровался со мной. — Она поцеловала его в щеку, более горячо, чем это было необходимо. — Почему ты не представишь меня своей новой вокалистке?

Дэвид выдавил из себя улыбку.

— Рита, это Эдди. Я имею в виду — Далила Рэйнтри, она же Коуди. — Он заметно покраснел и придвинулся ближе к Эдди.

Рита небрежно пожала руку Эдди, едва взглянув в ее сторону. Эдди была задета. Однако присмотревшись, она поняла, что для этой женщины сейчас весь свет сошелся на Дэвиде. Темные глаза Риты буравили его, пока они обменивались незначащими фразами.

К Дэвиду подошел организатор концерта и попросил побеседовать с мэром. С большой неохотой, бросив предостерегающий взгляд на Эдди, Ландри извинился и направился в другой конец зала.

Рита проводила его долгим взглядом.

— Потрясающе! Он ни на йоту не изменился. Прости, милочка, как тебя зовут?

Эдди не знала, что ответить. Кем ей полагается быть?

— Далила.

— Да-а? А я бы поклялась, что на концерте Дэвид представил тебя как Эдди Рэйнтри, да и сейчас — тоже. — Она наклонилась и прошептала Эдди на ухо: — Может быть, ты пытаешься кое-что скрыть? Что-то связанное с украденной песней?

Эдди отступила на шаг назад и сделала глоток шампанского.

— Интересно, — улыбаясь, размышляла Рита, — я думала, суд решил все в пользу Дэвида, однако теперь все выглядит так, будто вы пришли к какому-то тайному соглашению. Ты можешь мне открыться, Эдди? Он поэтому взял тебя в качестве певицы?

Со смехом, который, как Эдди надеялась, прозвучал надменно, она ответила:

— Вообще-то это не ваше дело. И суд здесь ни при чем. Просто Дэвиду нравится, как я пою.

— Держу пари, ему нравится. И тебе тоже нравится, как он играет, не так ли? В постели, я имею в виду. О, эти волшебные пальчики… Не говоря уже обо всем остальном. Он настолько одарен… Но, без сомнения, ты и сама уже это поняла.

Эдди хотелось выплеснуть шампанское в лицо этой женщине, но она сдержалась и лишь спросила:

— Интересно, Дэвид знает, что вы сплетничаете за его спиной? Я всегда думала: то, что происходит между мужчиной и женщиной, — это их личное дело. А теперь, прошу меня извинить. — Она прошла мимо Риты и направилась в дамскую комнату.

Закрывшись там, Эдди прижалась лбом к холодному металлу двери и стояла так до тех пор, пока ее дыхание не пришло в норму. Плохо, что эта брюнетка смогла выяснить, кто она, но еще хуже ее ошибочный вывод, что Дэвид таким образом расплачивается с ней. Но нет. Это еще не самое худшее. Самое ужасное — это встретить бывшую любовницу Дэвида. И кто знает, сколько их будет еще? Надо просто поверить словам Дэвида, что он уже давно распрощался со своим имиджем неотразимого любовника. Однако даже это не унимает боль. Голова раскалывалась, в глазах плыло.

В ее жизни уже был человек, в верности которого ей приходилось сомневаться. И он тоже принадлежал к миру музыки. Можно ли хоть кому-нибудь верить?

Эдди вышла из комнаты отдыха и постаралась как можно незаметнее пройти через зал в холл. Дэвиду удалось поймать ее только у дверей лифта.

— Эдди? Что случилось? Почему ты такая бледная? 

Он вошел с ней в лифт и нажал кнопку.

— Это все шампанское. Я же не ужинала, — пробормотала она, уткнувшись в его рубашку.

Лифт остановился на ее этаже. Дэвид хотел помочь ей, но она заторопилась вперед, опираясь рукой о стену.

— Эдди, подожди. — Дэвид схватил ее за плечо, и она повернулась к нему. — Все дело в Рите?

— Все дело в том, что у меня разыгралась мигрень, Дэвид. Давай поговорим утром.

— Нет, сначала давай разберемся. Ты, наверное, поняла, что у меня никогда не возникало проблем с девушками. Знаешь, когда много путешествуешь, чувствуешь себя очень одиноко и ищешь уюта везде, где можешь его найти. Но теперь мне это больше не нужно. У меня есть ты и Рори. Я чувствую, что у нас с тобой складываются особые отношения, и я очень рад этому. — Он потряс головой, пытаясь выразить свои мысли. — Я надеюсь, что это так. Не лишай меня надежды, Эдди!

— Я не хочу ничего тебя лишать, Дэвид. Я готова отдать тебе все на свете, только не торопи меня. И я справлюсь со своей ревностью, которую я испытываю к каждой женщине, с которой ты когда-либо был. Мне просто нужно некоторое время…

— В твоем распоряжении столько времени, сколько тебе понадобится. Только не заставляй меня вспоминать о моих прошлых ошибках, хорошо?

Эдди кивнула, и Дэвид увидел, как она поморщилась от боли.

— Сильно болит голова? — с сочувствием спросил он.

— Как будто Курчавый Билл барабанит внутри.

Он довел ее до комнаты и постучал в дверь. Им открыла Марта и, бросив взгляд на Эдди, со вздохом произнесла:

— Бедная моя! Давай я уложу тебя в постель.



На следующее утро Дэвид сидел в кафетерии отеля, пил кофе и ждал Эдди и остальных.

Кофе помогал ему избавиться от похмелья. Хорошо, что концерт прошел на ура, но остаток ночи превратился в настоящий кошмар. Одно Дэвид знал теперь точно: больше никаких приемов у организаторов концерта, бесед с местными деятелями и пустой болтовни с ненужными людьми. Ведь настоящие ценители его музыки на этих вечерах все равно не присутствуют! И как не вовремя здесь оказалась Рита! Она до того расстроила Эдди, что у той разболелась голова. И в итоге Дэвид закончил вечер в одиночестве, в своем номере. И это — вместо великой ночи любви, которую он замышлял.

Он развернул лежащую на столике местную газету. Здесь была напечатана статья о вчерашнем концерте, которая привлекла его внимание. У них в группе существовала традиция — читать утром отзывы о вчерашнем концерте.

Постепенно собрались все члены группы, с помятыми лицами. Очевидно, эта ночь была тяжелой не только для него. Один Билл выглядел удовлетворенным и румяным, они с Мартой прекрасно смотрелись. Эдди слабо улыбнулась Дэвиду, когда они с Рори сели за его столик.

— Что о нас пишут, босс? — поинтересовался Грейди.

Дэвид протянул ему газету. Грейди пробежал глазами по страницам, пока не нашел того, что искал.

— Слушайте, друзья. Написано Ритой Делейни. Это, случайно, не та цыпочка, что расстроила вчера Эдди?

— Слухи разносятся мгновенно, — пробормотала Эдди, помешивая кофе.

Грейди откашлялся и начал читать:

— «Блюзовая программа Ландри на стадионе Колорадо. Для счастливчиков, которым удалось достать билеты на концерт звезды рока Дэвида Ландри, это была памятная ночь…»

Дэвид под столом нащупал коленку Эдди и мягко сжал. Она накрыла его руку своей, и они продолжили слушать Грейди:

— «…поддерживаемые безусловно талантливыми исполнителями его новой группы». Безусловно талантливыми — и это все, что она может сказать? «Ландри был в прекрасной форме. Следует также отметить мисс Эдди Рэйнтри, темноглазую, звонкоголосую вокалистку. Мисс Рэйнтри по праву принадлежат лавры вдохновительницы, особенно в вокальных блюзовых дуэтах, где она и Ландри сумели передать незабываемый накал чувственных страстей. Но — минутку! Не та ли это леди, которая не так давно судилась с Ландри из-за украденной песни?»

Ложка выпала из рук Эдди, звякнув по столу.

— Подожди, — предупредил Дэвид. — Подожди, пока не дослушаешь.

Грейди помедлил немножко, бросив предупреждающий взгляд на Дэвида, затем продолжил:

— «…Нам всем хотелось бы узнать, что стоит за всем этим. Нам интересно все, что касается гитарного бога Ландри. И немного странно, что он не включил «Долгую ночь» в свой репертуар».

 — Я полагаю, этого достаточно, — сказал Дэвид. 

Тяжелая тишина повисла в воздухе. 

Эдди медленно положила салфетку на стол и откашлялась.

— А чего вы ожидали? — спросила она. — Тайное становится явным. Каковы шансы, что «Цитадель» узнает про эту статью?

— Довольно большие, — ответил Дэвид.

— Ладно, будем надеяться, что этого не случится. С этого момента, я — Далила. Все слышали?

Все кивнули, включая озадаченную Рори, — все, кроме Дэвида.

— Эдди, дорогая, — сказал Дэвид. — Ты принимаешь все слишком близко к сердцу. Поверь мне, «Цитадель» сразу пойдет на уступки, как только поймет, что вся эта история выеденного яйца не стоит.

— Нет, ты не прав! — возразила Эдди. — Люди вроде Риты Делейни готовы до бесконечности перемалывать сплетни. Она уже запустила слушок. Я не могу не обращать на это внимания. Почему ты занимаешь такую легкомысленную позицию? Ты ведь сам говорил, что я почти разрушила твою репутацию сочинителя. Однажды это испугало тебя так, что ты судился со мной. Что изменилось теперь?

— Да пошли они все к черту! — крикнул Дэвид. — Если люди так глупы, чтобы верить сплетням, то и черт с ними. Пусть они выбрасывают деньги на газеты, в которых смакуется жизнь знаменитостей и распространяются сплетни. Кому какое дело?

Эдди застонала:

— Мне есть до этого дело. Я хочу добиться в жизни успеха. И никто, даже ты, не сможет мне помешать.

Присутствующие за столом украдкой обменялись взглядами, а Рори наклонилась и спросила шепотом Марту:

— Они ссорятся? Мне это не нравится.

Дэвид провел ладонью по лбу, пытаясь сдержать гнев.

— Ладно, Эдди. Делай что считаешь нужным. — Он встал из-за стола и направился к выходу, но остановился и бросил через плечо: — Я, конечно, не могу быть уверен на сто процентов, но держу пари, что семья Рэйнтри никогда не продавала себя ради дешевой славы. Ты, очевидно, будешь первой, детка.



Глава 7



Спустя две недели, после гастролей в трех штатах, Дэвид стоял за кулисами сцены, утирая пот с лица. В ушах все еще звенело от криков публики. Он оглядел усталые лица друзей. Все вымотались настолько, что не способны были говорить — только петь.

Лоуэлл взволнованно произнес:

— Дэвид, что делать? Слышишь, как кричат? Похоже, висконсинцы не удовлетворятся обычным набором на бис. Вот это да! Что же делать? А у нас больше ни одной песни в запасе.

Дэвид, понимая опасения Лоуэлла, кивнул и сказал:

— Да, верно. Это проблема.

Ему требовалось несколько минут, чтобы прийти в себя и осмыслить происходящее. Никогда еще за время своей блистательной карьеры Дэвиду не удавалось завести публику так, как сегодня вечером. Он бросил взгляд на Эдди. Было очевидно, что именно она явилась источником его неожиданного вдохновения. Он мог бы играть всю ночь, когда Эдди была рядом. Его муза сидела расслабленно в кресле, закрыв уши руками, чтобы не слышать оглушающего рева зрителей. В отличие от остальных членов группы Эдди не выглядела озабоченной, наоборот, она улыбалась.

Неожиданно Дэвида озарило. Достав из шкафчика с инструментами акустическую гитару, он приблизился к Эдди и взял ее за руку.

— Джентльмены! — воскликнул он. — Мы же совсем забыли о леди!

Выражение облегчения появилось на четырех лицах. Все члены группы радостно закивали. Дэвид повел Эдди на сцену.

— Дэвид! — протестовала Эдди. — Что тебе взбрело в голову? Что ты собираешься делать?

Дэвид сказал ей что-то в ответ, но она не расслышала. При их появлении радостные крики зрителей превысили допустимые децибелы. Дэвид вывел Эдди на авансцену к центральному микрофону, поднял руку и шум стих. Наклонившись к микрофону, он сказал:

— Даже и не припомню, когда меня так замечательно встречали. — Бархатистый голос Дэвида мягко прокатился над примолкшим залом. — Чтобы выразить нашу благодарность, мисс Коуди и я исполним для вас еще одну песню.

Когда он сыграл вступительные аккорды «Долгой ночи», публика вновь разразилась одобрительными выкриками и аплодисментами. Дэвид наклонился к Эдди и тихо прошептал:

— Ты ведь знаешь эту песню?

Она заметила блестящие в его глазах озорные смешинки и в тон ему ответила:

— Будто сама сочинила!

Дэвид начал исполнять первый куплет, повествующий о чувстве одиночества, о том, как трудно бывает найти любовь. Его сердце сжалось, когда Эдди присоединилась к нему в припеве:



Помоги мне вновь найти свой путь, 

Выведи меня из тьмы. 

Научи меня вновь любить 

Этой долгой ночью.





Дэвид кивнул ей, чтобы Эдди начинала петь следующий куплет. Она на мгновение растерялась, но сразу же вспомнила слова. От звука ее голоса, одиноко парящего над застывшим зрительным залом, у Дэвида внезапно защемило в груди. Ему вдруг показалось, что все вокруг исчезло, на всем свете остались только он и она. Дэвид не решался взглянуть на Эдди, боясь, что еще немного, и он может забыть обо всем, даже о своем выступлении. Закрыв глаза, он склонился к микрофону, чтобы присоединиться к ней в последнем припеве.

Когда песня закончилась, Дэвид открыл глаза, едва замечая бурные аплодисменты зала. Он обернулся к Эдди, думая, что она раскланивается с публикой, но обнаружил, что она смотрит на него со слезами на глазах. Затем Эдди поклонилась, улыбнулась залу и быстро скрылась за кулисами. Дэвид в приветственном жесте поднял над головой гитару, отдавая зрителям салют, и также поспешил удалиться со сцены. Найдя Эдди, он дружески похлопал ее по плечу.

— Эдди, с тобой все в порядке?

Она медленно повернулась к нему, утирая глаза, и пробормотала:

— Я, наверное, по-дурацки выглядела, когда расплакалась. Господи, мне всю жизнь придется посвятить исправлению своих глупых ошибок. — Она улыбнулась Дэвиду сквозь слезы. — Понимаешь, я совершенно не ожидала, что это будет так. И вообще не важно, кто сочинил эту песню. Когда я смотрела на тебя и слушала, как ты поешь, я вдруг поняла, что все правильно, так и надо.

Дэвид с чувством сжал ее руку и воскликнул:

— То же самое чувствовал и я! Но ты уверена, что с тобой все в порядке?

— Клянусь! Но сейчас, если позволишь, я пойду и всласть поплачу в укромном уголке, где меня никто не увидит.



В полночь в номере отеля Эдди мерила комнату шагами, все еще не в силах успокоиться. Сейчас, когда ничто больше не стояло между ней и Дэвидом и было преодолено последнее препятствие, разделявшее их прежде, она сердилась на себя за то, что трусливо сбежала от него после концерта. Повела себя как глупая девчонка! Сколько же времени она потеряла даром, отворачиваясь от любви, ожидающей ее совсем рядом.

Эдди зашла проведать Рори, спавшую в соседней комнате. Однако даже безмятежная сонная улыбка дочки не могла избавить Эдди от беспокойства. Прикрыв дверь в комнату Рори, Эдди решила снова отправиться в душ. Она уже принимала душ вечером, но вместо того, чтобы успокоить нервы, как обычно, душ произвел обратный эффект — разбудил чувственные желания. Эдди по очереди перепробовала все успокаивающие средства: попыталась смотреть телевизор, читать книжку и глубоко дышать, стоя перед раскрытым окном. Ничего не помогало.

Она подошла к телефону и, положив руку на трубку, на мгновение застыла в нерешительности. Потом набрала номер комнаты, где остановилась Марта. 

— Извини, сейчас, конечно, поздно, но ты не могла бы посидеть с Рори? — Эдди с трудом удавалось сдерживать охватившее ее возбуждение. — Я решила последовать разумному совету моей младшей сестренки и пуститься во все тяжкие.



Через пятнадцать минут Эдди в открытом белом платье стояла в нерешительности у дверей номера Дэвида. Она никак не могла набраться смелости постучать. А вдруг он спит? Или он не один? Сердце тревожно сжалось. Решительно отметая последние сомнения, Эдди тихо постучала в дверь и прислушалась.

Ничего. Ни звука, никаких шагов внутри. За дверью царила тишина. Эдди постучала вторично — на сей раз посильнее. Никакого ответа. Прислонившись лбом к двери, Эдди разрыдалась от переполнявших ее чувств.

Медленно бредя по коридору, она прошла мимо своей двери, пытаясь на ходу сообразить, где в это время можно найти Дэвида. Внизу, в баре отеля, ее взгляд выхватил группу знакомых лиц, но нужного среди них не было. Бармен вежливо сообщил, что бар уже закрывается. Эдди уверила его, что ей ничего не надо. Стоя у стойки, она взволнованно размышляла, куда мог подеваться Дэвид.

На автоматическом проигрывателе сменилась пластинка, зазвучала музыка кантри. Взгляд Эдди привлек другой автомат в углу бара — с сигаретами! Нет, нельзя. Однако пальцы уже шарили в кошельке в поисках мелочи. Эдди с наслаждением предвкушала первую затяжку.

Бросив монетку в щель, Эдди дернула рычаг, взяла выпавшую пачку и, захватив коробок спичек, покинула бар.

Стояла тихая теплая ночь. Полутемная дорожка, по которой побрела Эдди, вывела ее к бассейну. Как хорошо! Пустынно. Лишь одинокий ночной пловец ритмично взмахивал руками над поверхностью воды. Вокруг ни души, и Эдди может спокойно предаться давно забытому удовольствию. Открыв пачку и вытащив сигарету, Эдди присела за стол с пляжным зонтиком рядом с бассейном.

Щелкнув спичкой, она уже прикурила сигарету и тут до нее донесся знакомый голос:

— Чем ты здесь занимаешься?

Быстро погасив спичку, Эдди обернулась, не зная, радоваться ей или огорчаться. Она улыбнулась, разглядев силуэт Дэвида в углу бассейна.

— А я тебя не узнала. Думала…

— И как давно ты тайком куришь? — с упреком спросил он. — Ведь это вредно для голоса, не говоря уже обо всем остальном.

— Первый раз за этот год. Только не думай, что я этим горжусь. — С сожалением отбросив сигарету, Эдди направилась к Дэвиду. Скинув сандалии и подтянув юбку, она уселась на краю бассейна, опустив ноги в воду.

— Разве ты никогда не возвращался к старым привычкам, когда тебе бывало плохо? — мягко спросила она.

— Если бы я так делал, то меня уже давно бы не было на свете. Я предпочитаю нырнуть в ближайший бассейн. — Лунный свет играл бликами на влажных волосах и бороде Дэвида, искрился в его смеющихся глазах. Подсветка бассейна позволяла разглядеть сильное мускулистое тело в узких голубых плавках. — Вода помогает мне успокоиться, снимает напряжение, в том числе сексуальное. Правда, сегодня я, наверное, раз пятьдесят проплыл от стенки до стенки и никакого эффекта.

— Никак не отойдешь от сегодняшнего выступления? Ты действительно играл великолепно. Готовишься встретиться с кем-нибудь на перекрестке? Как в той истории?

Он рассмеялся:

— О да! С Робертом Джонсоном.

— Насколько я помню, в истории повествуется, что он пришел на перекресток заключить сделку с дьяволом и стать лучшим гитаристом на свете. Правда, ему никогда не приходилось иметь дело с «Цитадель рекордз».

— Эдди, оставь! Я уже говорил тебе, что не должен был…

— Думаю, Дэвид, моя мама полностью согласилась бы с тобой. Я сейчас лежала, не могла заснуть и пыталась представить, что бы она сказала, увидев меня с этими крашеными волосами, с этой идиотской прической! Не говоря уже о дурацком имени. Она бы сказала: «Дочка, о чем ты думаешь? Ты не сможешь быть по-настоящему счастливой, если будешь продолжать играть в эти глупые игры. Найди какое-нибудь тихое спокойное место, где ты сможешь опять стать сама собой».

— Твоя мама, наверное, была мудрой женщиной.

— О да! — согласилась Эдди, энергично кивнув. — Мне бы так хотелось, чтобы она оказалась сейчас здесь. Я смогла бы ее успокоить. Я рассказала бы ей, что нашла тебя.

Дэвид приблизился к Эдди и начал мягко массировать ее ступни, погруженные в воду.

— Думаешь, от этого она стала бы меньше за тебя беспокоиться?

Эдди помедлила с ответом, убаюканная приятными ощущениями.

— Уверена. Особенно, когда я объяснила бы ей, что ты обладаешь всеми достоинствами, которые она желала бы видеть в моем будущем муже, — добротой, силой и благородством. И я бы рассказала ей, что ты достаточно умен, чтобы втолковать мне: не важно, какая меня ждет сценическая судьба и что говорят другие, а важно, чтобы был рядом человек, о ком мне нужно заботиться.

— Ты права, Эдди, но вряд ли стоит благодарить меня за то, чему ты сама научилась, — заметил Дэвид, не прерывая массажа. — Я вовсе не гожусь на роль учителя. Но что-то внутри меня требует, чтобы я заботился о тебе, защищал тебя, хочешь ты того или нет.

Эдди прикрыла глаза, отдаваясь приятным горячим прикосновениям его рук. Открыв глаза, она внезапно обнаружила, что Дэвид стоит прямо перед ней, и положила руку ему на плечо.

— Ладно, большой папочка, — ласково прошептала она. — Заботься обо мне сколько хочешь.

Неожиданно Дэвид поцеловал ее. Эдди отдалась страстному поцелую, тая от жарких прикосновений его губ и языка. Спустя несколько волшебных минут он ослабил свой напор, поцелуй стал мягким и ласковым. Руками он нежно поглаживал ее по щекам.

Эдди судорожно перевела дыхание и пробормотала:

— Я ужасно скучаю без тебя. Ты не представляешь, как мне одиноко, как пусто…

— Я прекрасно представляю! Особенно по ночам. Я представляю, что лишь короткое расстояние отделяет меня от тебя, а я должен лежать и страстно желать тебя в одиночестве.

— Сегодня, если захочешь, все будет по-другому, — прошептала Эдди.

В глазах Дэвида зажегся живой огонек понимания. Молча он обнял Эдди, вода стекала с его тела и капала на ее платье. Он снова поцеловал Эдди, на этот раз медленно и не спеша. Ощутив жар его пылающих губ, она почувствовала, как ее охватывает желание. Она крепко обняла его, испытывая удовольствие от каждого прикосновения к разгоряченному мужскому телу.

Руки Дэвида скользнули вниз, он крепче прижал Эдди к своему телу, давая ей почувствовать, как сильно его желание. Сквозь тонкие нейлоновые плавки она могла ощущать его возбуждение, в то время как он продолжал свой нескончаемо долгий поцелуй. Дэвид и Эдди застонали, испытывая одинаковую страстную жажду. Эдди почувствовала, как напряглись ее соски. Дэвид тем временем продолжал ласкать ее бедра так нежно и соблазнительно, что она просто таяла в его руках.

Когда Дэвид с неохотой перевел дух, Эдди уткнулась подбородком в его плечи, продолжая поглаживать его по широкой спине.

— Какой ты красивый, — выдохнула она. — Дэвид, мне хочется…

Эдди подняла голову и попыталась найти другие слова.

— Почему ты не выйдешь из бассейна и не займешься тем, чего мне хотелось бы? — прошептала она.

— Об этом тебе не придется просить меня дважды! — воскликнул Дэвид.

Упругим движением он выскочил из воды и подал ей руку, помогая встать на ноги.

— Здесь где-то лежало полотенце.

Эдди последовала за Дэвидом и нашла полотенце на соседнем столике. Дэвид хотел взять его, но она его остановила. 

— Нет, — с лукавой улыбкой потребовала Эдди. — Позволь мне.

Когда она разворачивала мягкое махровое полотенце, еле заметная дрожь пробежала по ее рукам. Эдди заранее предвкушала удовольствие от того, что собиралась сделать.

Очень медленно она начала водить полотенцем по телу Дэвида, сопровождая движения нежными поцелуями. Чтобы получше разглядеть его, она отступила на шаг назад.

— Ты совершенно неотразим! 

Ее глаза блестели от восхищения.

Дэвид промолчал, однако довольная улыбка появилась на его губах.

Эдди подошла к нему вплотную, аккуратно водя полотенцем по его груди. С удовлетворением она услышала, как участилось дыхание Дэвида. Затем ее рука опустилась ниже, мягко оглаживая живот, и остановилась у края плавок.

— Думаю, — пробормотала она, — что есть места, которые требуют особого внимания.

Пальцами она нежно разгладила волосы у него на груди, нащупав сосок. Приникнув к нему губами, она почувствовала, как он напрягся. Подняв голову, Эдди встретила полный жадного желания взгляд Дэвида. Она начала играть языком, дразня и облизывая кончик.

— Это пытка, Индиана. Не останавливайся, — пробормотал Дэвид.

— Ты имеешь в виду не останавливаться, делая вот это? 

Она нежно куснула его сосок.

— Эдди, милая, у тебя очень сладкие губы, — хрипло выдохнул Дэвид. — Ты заставляешь меня желать, чтобы я почувствовал их везде.

Она переключилась на другой сосок.

— Да, мы дойдем и до этого, милый, немножко терпения.

— Тебе легко говорить!

Эдди хихикнула и начала вытирать ему спину.

— Ты не замерз? Я могу побыстрее.

— Хорошая работа ценится не за быстроту, а за качество. Я понимаю, что это требует времени.

— Прекрасный ответ!

Спина Дэвида была почти сухая, но Эдди с удовольствием мягко поглаживала полотенцем выступавшие мускулы, одновременно целуя каждую клеточку кожи. Желая доставить Дэвиду удовольствие, Эдди прижалась грудью к нему сзади.

Закончив вытирать спину, Эдди обошла Дэвида и повернулась к нему лицом.

— Спокойно, нам еще нужно вытереть ноги, — произнесла она тоном искусительницы и медленно опустилась перед Дэвидом на колени.

Стараясь не смотреть на соблазнительную выпуклость его плавок, Эдди напомнила себе, что всему свое время. Тщательно вытирая его ноги от щиколоток до коленей, она добралась и до бедер. Непроизвольная дрожь пробежала у него по телу. Эдди выронила полотенце и начала осыпать его тело поцелуями.

В ответ Дэвид застонал, схватил ее за плечи. Хриплым голосом, в котором сквозило желание, он произнес:

— Если ты не хочешь, чтобы я взял тебя здесь, прямо у бассейна, лучше остановись.

Эдди дрожала от желания, но внутренний голос подсказывал, что следует остановиться. Она позволила Дэвиду взять себя на руки. Короткое расстояние от бассейна до номера отеля Дэвид преодолел с такой скоростью, что, будь он на соревнованиях, несомненно, получил бы первый приз.



Глава 8



— Мне кажется, ты выбрала это платье, чтобы соблазнить одного знакомого мужчину, — с улыбкой заметил Дэвид.

Эдди не собиралась возражать ему. В объятиях любимого она была готова согласиться со всем на свете, ей нравился даже слабый запах хлорированной воды из бассейна, поскольку он исходил от его тела. 

Дэвид осыпал поцелуями ее щеки.

— Как приятно, что у тебя во всех нужных местах есть за что ухватиться, — пошутил он.

— Мне кажется, ты выбрал не самый лучший момент, чтобы напомнить мне о моей полноте, — с легким упреком ответила она.

— Никаких возражений! — Дэвид приподнялся на цыпочки и сверху заглянул ей за спину. — Просто ты создана для домашнего уюта, а не для дел и суеты.

Эдди довольно засмеялась:

— О, сэр! Мы любим уют и удовольствия…

Она хотела ему намекнуть, что постарается доставить ему максимум удовольствия, но Дэвид начал горячо целовать ее, и говорить стало невозможно.

Пальцы Дэвида теребили отворот ее платья.

— Оно ведь так просто не снимется? Нет? — нетерпеливо спросил он.

— Там пуговицы… — с трудом выдохнула Эдди. 

Она закрыла глаза, отдаваясь приятным ощущениям.

Дэвид глубоко вздохнул и присел на корточки, чтобы разобраться со сводящими с ума маленькими перламутровыми пуговичками, которые приходилось аккуратно расстегивать одну за другой. Когда он добрался до двадцатой по счету, то от нетерпения готов был их отодрать. Эдди улыбнулась ему успокаивающе.

Они посмотрели друг на друга. В глазах обоих читалось радостное ожидание и предвкушение. Тут Дэвид обратил свой взор на кружевное белье Эдди.

— Похоже, это те самые штучки, которые мне однажды пришлось развешивать на бельевой веревке! О Боже, я сойду с ума от счастья!

Горячая волна желания прокатилась по телу Эдди. Дэвид наклонился и, подхватив ее за талию, осторожно перенес на подушки и медленно снял с нее платье.

Нащупав край лифчика, он склонился к ее груди и поочередно нежно поцеловал выступающие округлости.

— Это раз! — сказал он, целуя ее с одной стороны. — А вот два!

Волнующие поцелуи отозвались в Эдди нарастающим желанием. Она непроизвольно пошевелила бедрами.

— Наверное, я слишком неосторожен, — лукаво заметил Дэвид. Найдя застежку с передней стороны бюстгальтера, Дэвид расстегнул ее и откинул кружевные чашечки. На секунду он застыл, откровенно любуясь.

— Изумительно… ты изумительна! 

На его лице читалось смешанное выражение восхищения и страстного желания.

Он склонился к Эдди, ласково и нежно целуя ее в губы, накрыв ладонями ее груди. Он поцеловал кончик ее подбородка, шею, затем двинулся ниже. Когда его губы сомкнулись вокруг соска, Эдди хрипло застонала от удовольствия. Дэвид начал ласково целовать его, пока сосок не затвердел от нежных прикосновений.

— Дэвид… пожалуйста… — пробормотала Эдди, не в силах выразить словами своего страстного желания.

Крепче охватив сосок губами, Дэвид начал жадно целовать грудь. Руки Эдди взметнулись, она непроизвольно вцепилась в его шевелюру, выгибаясь навстречу требовательной ласке. Дэвид поглаживал и сжимал другую ее грудь. Внезапно непреодолимая волна страсти охватила все тело Эдди.

— Милый, пожалуйста… сейчас!

Поскольку Дэвид страстно желал того же, что и Эдди, он отпустил ее грудь и быстро снял с нее кружевные трусики, бросив лишь один, полный вожделения взгляд на темные завитки между ног.

— Терпение, мой ангел! Есть еще кое-что, о чем мне следует позаботиться.

Пошарив рукой в ящике, он вытащил маленький пакетик из фольги.

Эдди улыбнулась, подвигаясь к краю постели, и, забрав у Дэвида пакетик, ловко открыла его, чтобы нежно натянуть на восставшую плоть необходимую защитную оболочку.

— Эдди… драгоценная! — прошептал Дэвид ей на ухо. — Позволь мне любить тебя!

Давний незабываемый поцелуй, которым они обменялись на морозном январском ветру, нашел свое завершение в разгар лета, под шелест теплого ночного ветерка.

Эдди, охваченная страстью, прошептала:

— Я хочу тебя, Дэвид, я так хочу…

Он почувствовал влагу, которая служила подтверждением ее слов, и, приподнявшись, устремился в глубину ее тела, не отрывая при этом от Эдди взгляда, который, казалось, проникал в самые глубины ее души. Он старался двигаться очень медленно, пока не очутился полностью внутри.

Эдди испустила радостный вздох облегчения. Позади остались месяцы пустоты, горя и боли, наконец Дэвид ответил самым затаенным ее страстным желаниям.

Охваченная экстазом, Эдди громко выкрикнула его имя. Несколько минут Дэвид не двигался, а терпеливо ждал, пока стихнет пароксизм ее страсти. Ухватившись руками за его плечи, Эдди конвульсивно сжимала и разжимала их. Она почти не отдавала себе отчета в происходящем, ей казалось, что ее куда-то несет вихревой теплый струящийся поток.

Когда волна спала, Дэвид вновь двинулся внутрь ее. Эдди открыла глаза, в них читался невысказанный вопрос. Дэвид нежно улыбнулся ей в ответ и, наклонившись, вновь прильнул к ее груди, будто хотел до бесконечности продлить ее удовольствие, доставить ей непрекращающееся наслаждение. Когда Эдди попыталась притянуть его к себе, он тут же переключился на другую грудь, все еще удерживая свое желание. Наконец она вскрикнула, в голосе явственно прозвучала мольба.

Он ответил на ее призыв, начав энергично двигаться.

Завороженная волшебным ритмом движения, Эдди не могла отвести от него глаз. Скрестив ноги у него за спиной, она как будто пыталась обнять его целиком. Желая усилить его удовольствие, она начала нежно ласкать его соски. Их тела двигались слаженно и синхронно, и любовники вместе взлетели на вершину наслаждения, сплетаясь в едином порыве. Забыв обо всем на свете, Дэвид, освобождаясь, хрипло выкрикнул ее имя.

Некоторое время в комнате стояла тишина, слышалось лишь их спокойное, умиротворенное дыхание.

Боясь, что Эдди может быть тяжело, Дэвид с неохотой переместился вбок, прижав ее покрепче к себе. Она уютно свернулась калачиком рядом.

Они посмотрели друг на друга. Им не нужно было слов, им не хотелось ничего сейчас делать, можно было просто лежать в расслабленном спокойствии, чувствуя другого рядом.

Эдди, устроившись у Дэвида под боком, как в гнездышке, и положив голову на его руку, вздохнула и сказала:

— А я-то по наивности думала, что тебя прозвали Чудом из Миннесоты за твою игру на гитаре!

Он довольно рассмеялся:

— То ли еще будет! Вот проведешь со мной одну ночь, а потом никогда не захочешь расставаться!

С этими словами он склонился над ней и начал нежно покрывать ее тело поцелуями, как будто выполняя некий ритуал.

И вновь на Эдди накатила волна страстного желания — поцелуи Дэвида обладали волшебным возбуждающим эффектом.

Неожиданно поцелуи прекратились. Эдди приподнялась на локтях и увидела, что он разглядывает большой горизонтальный шрам на ее животе.

Дэвид вопросительно взглянул на нее. Эдди в ответ мягко улыбнулась и пояснила:

— Это кесарево сечение. Рори было трудно появиться на свет. Она шла ножками.

Он понимающе кивнул, легко проведя губами по старому шраму.

— Хотел бы я быть с тобой тогда, услышать первый крик Рори, присутствовать при ее первом вдохе. И готов поспорить на свою бесценную коллекцию гитар, что ты во время беременности выглядела потрясающе соблазнительно!

Эдди рассмеялась:

— Хотя я знаю, как выглядела на самом деле, но тебе позволю верить в то, что ты сказал.

Дэвид вернулся к прерванному на минуту священнодействию любви, а Эдди, счастливая, растянулась на подстели в сладостном предвкушении дальнейшего. 

* * *

— Ну все, думаю, достаточно, — сказала Марта, натягивая на руки длинные резиновые перчатки.

— Я с ужасом думаю, что мне придется делать это каждый месяц, — пожаловалась Эдди, наклоняя голову над раковиной в их гостиничном номере. — Господи, и что только не приходится претерпевать женщине, чтобы производить хорошее впечатление!

— Тихо! Здесь сказано, что теперь это надо взбить пеной. — Марта начала орудовать щеточкой над головой Эдди. — Жаль, мы не можем задержаться в Висконсине чуть подольше. Он чем-то напоминает мне наши родные края. Здесь было здорово, правда?

Эдди не могла не согласиться.

— Божественно! — подтвердила она.

Марта шутливо дернула сестру за волосы.

— Почему-то мне кажется, что ты имеешь в виду не только чудесную природу. Как няня твоей дочери, я не могла не заметить, что последние две ночи ты провела в комнате Дэвида.

— В самом деле?

— Скажи мне только одно. Кто из вас пошел на уступки? Вы решили покончить с Далилой или Дэвид отказался от своих слов о том, что ты продаешь свою душу?

— Думаю, мы оба пошли на уступки. Сейчас мы сошлись на том, что сохраним это имя до конца гастролей. Будет нехорошо, если в прессу просочится слух, что Дэвид поссорился со своей вокалисткой. И не дай Бог, кто-нибудь прознает, кто я на самом деле. Никому из нас не хочется сидеть в отеле, как в осаде, и под каждым кустом натыкаться на разнюхивающих последние сплетни журналистов.

— Из чего я делаю вывод, что у вас действительно роман, — сказала Марта.

Эдди кивнула и продолжила:

— Да, и я не хочу, чтобы нам что-нибудь помешало. Я слишком дорожу нашими отношениями. Марта, ты не представляешь, вместе с Дэвидом я готова прожить всю жизнь! Если он сам этого захочет, конечно. И не только это. Понимаешь, я теперь при виде молодых мам с детьми начинаю мечтать, как хорошо было бы завести еще ребенка. Ребенка от Дэвида! Не смейся, пожалуйста! Я, правда, об этом мечтаю.

— Прости, милая. Но ты настолько предсказуема! Я знала, что у вас с Дэвидом будет роман, еще тогда, когда он только появился на горизонте. И в том, что у вас двоих может появиться чудеснейшее дитя, я тоже не сомневаюсь. Однако как насчет твоей блистательной карьеры? И какое имя будет носить мама этого ребенка — Далила или Эдди?

— Мне хочется верить в то, что наша любовь будет достаточно крепка для того, чтобы выдержать испытание правдой. Слушай, не пора ли уже ополаскивать волосы? У меня сейчас отвалится шея!

— Но как посмотрит на это «Цитадель»? Думаешь, они согласятся вести с тобой дела, если ты откажешься от сценического имени Далила?

Эдди помедлила с ответом, вытряхивая воду из уха.

— Юристы Дэвида пытаются сейчас выторговать у них другой вариант моего контракта. Если «Цитадель» на это не согласится, то мне надо приготовиться к мысли, что моя блистательная карьера так и не состоится. Это, конечно, будет трудно пережить, но, думаю, все не столь ужасно, как мне казалось раньше. Я буду утешаться мыслью, что получила взамен нечто лучшее.

— Прощай, мечта о большой сцене? Здравствуй, кафе «Уютный уголок»? — Марта со вздохом начала вытирать полотенцем голову Эдди.

Эдди взглянула в зеркало оценить, что получилось, и ответила:

— Дэвид говорит, что я могу попытать счастья в другой компании звукозаписи. Он готов мне помочь, если потребуется. — Она накрутила на палец прядь волос. — Мне кажется, все в порядке. Как ты думаешь? А куда я дела свой фен?

Марта последовала за Эдди в спальню.

— У нас осталось не больше получаса до выхода. Иначе опоздаем на самолет. Давай я помогу тебе с сушкой и укладкой. 

Эдди, сидя перед зеркалом, с благодарностью взглянула на Марту.

— Какое счастье, что у меня есть ты! Не представляю, что бы я без тебя делала!

— Тебе в самом деле повезло, — с любовью и улыбкой глядя на сестру, произнесла Марта.

— Слушай, а ты не завидуешь мне, ну, я имею в виду, что я там, на сцене? Ведь на моем месте вполне могла бы быть ты.

— Я? Ладно тебе, Эдди! Какой из меня исполнитель блюзов! Мы с моей маленькой скрипочкой очень далеки от рок-музыки.

— В самом деле? Зато ты прекрасно владеешь голосом. Ты ведь можешь спеть что угодно, если только захочешь. Я же слышала — когда ты выступала с ребятами из Шаффлкрика, ты пела так, как мне даже не стоит и пытаться. Мне безумно нравится твой голос!

— У тебя доброе сердце, Эдди. Знаешь, я не могу сказать, что совсем не мечтаю об огнях рампы. — Марта пожала плечами. — Просто пока что этого не предвидится. Во всяком случае, в ближайшем будущем.

— Трусишка!

— Неправда!

— Правда, правда… — быстро прервала Эдди возражения сестры и наклонилась поближе к зеркалу посмотреть на прическу. — Ну, Далила, привет! Похоже, мне придется тебя терпеть еще не меньше месяца. Только не вздумай трогать моего мужчину!

Марта расхохоталась:

— Тебе не кажется, что это уже слишком? Похоже на раздвоение личности!



Следующим городом, где им предстояло выступать, был Сиэтл. Эдди и Рори приникли к окнам лимузина, с увлечением разглядывая величественный пик Рейнер.

Дэвида, который очень любил Сиэтл, радовал их энтузиазм. Он уже давно подумывал о том, чтобы построить небольшое укромное жилище где-нибудь в горах насеверо-западе страны. Теперь же ему отчетливо представлялся деревянный дом, стоящий на высоком уступе над горной речкой. В речке должно быть столько форели и лосося, что их можно ловить руками. Перед мысленным взором возникла картина: он на берегу насаживает наживку на крючок удочки, которую держит Рори. А позже, когда на горы опустятся мягкие сумерки, Дэвид возьмет Эдди за руку, и они будут любоваться бегущими по небу легкими облачками, бросающими призрачные тени на склоны окружающих гор.

Дэвид так погрузился в свои мечты, что даже не услышал, как Эдди обращается к нему:

— Никогда не видела такой красоты! А там, справа, это пролив?

— Залив Эллиот. Мы вечером съездим на набережную. Я знаю там местечко, где подают таких крабов, что просто тают во рту.

Слова «тают» и «во рту» имели для них обоих совершенно особый смысл, и они обменялись понимающими улыбками.

Как только все устроились в отеле и распаковали вещи, Дэвид заказал машину, и они отправились на экскурсию в горы. Они дышали чистым горным воздухом, бросались друг в друга снежками под лучами горячего летнего солнца. Дэвид был совершенно счастлив. Он не мог припомнить, когда еще ему было так хорошо, светло и радостно на душе, когда еще он был настолько влюблен. Один только взгляд на Эдди, склонившуюся к дочке, рассматривающую вместе с ней дикий лесной цветок, наполнял его таким чувством, которое он никогда прежде не испытывал.

Солнце сверкало и искрилось в темных волосах Эдди. В дневные часы она была примерной мамой для Рори и умелым музыкантом, а наедине с Дэвидом, по ночам, превращалась в соблазнительную искусительницу с пышными бедрами и горящими желанием глазами. Так происходило каждую ночь. И если Дэвид захочет, так будет продолжаться и дальше. Их ждет еще множество сладостных ночей впереди. Неужели было время, когда он мог в чем-то ее подозревать? Казалось, с тех пор прошла тысяча лет. Дэвид уже почти и не помнил, что раньше питал к ней совсем иные чувства.



— Сегодня мы не сможем провести ночь вместе, — сказала Эдди.

— Что-то случилось? 

Дэвид поднял голову от гитары и, нахмурившись, посмотрел на Эдди.

Она ласково погладила его и обезоруживающе улыбнулась:

— Абсолютно ничего! Просто Марта сегодня будет с Биллом, а я с Рори. Вот и все! Может быть, после концерта ты с ребятами из группы съездишь в город? Они давно хотели туда выбраться, им будет приятно, если ты тоже с ними поедешь. Просто так приехать в Сиэтл — это одно, выступать здесь и гулять по городу с тобой — совсем другое.

Дэвид, которому не хотелось оставаться одному, без Эдди, в пустом гостиничном номере, с улыбкой согласился на предложение:

— Хорошо! Но следующая ночь — моя! 

 Отложив в сторону гитару, он привлек к себе Эдди и начал нашептывать ей на ушко все, что он собирается проделать вместе с ней в следующую ночь.

Глубоко вздохнув, она приложила руку к сердцу и с чувством промолвила:

— Буду ждать с нетерпением!



На следующее утро Марта, оглядев собравшихся за завтраком четверых мужчин, сидевших с опущенными головами, пробормотала с сомнением:

— Похоже, с ними что-то приключилось?

Эдди кивнула, молчаливо соглашаясь с Мартой. Достаточно было взглянуть на Дэвида, чтобы понять: что-то произошло.

— С тобой все в порядке? Что вы делали вчера?

Билл жизнерадостно подхватил:

— По их виду можно решить, что их как минимум переехал автобус. Или я не прав?

Лоуэлл поперхнулся, отхлебывая кофе.

— Ну, все начиналось довольно достойно, — начал он. — Ужин в ресторане…

— А потом мы решили пройтись по барам, — продолжил Грейди. Его усы печально обвисли. — И везде, куда мы заходили, все узнавали Дэвида и устраивали что-то вроде соревнования — кто быстрее закажет нам следующую выпивку.

Тут вступил Кокомо:

— А поскольку мы не могли отказаться, то выпивали все предложенное. Ну а потом еще и еще. А под утро, около трех часов, мы оказались… Где же это было?

— На Первой улице, — подсказал Дэвид, массируя переносицу.

— Ну, да, такое местечко, короче, там находится татуировочный салон, — продолжал Кокомо. — Я бы показал леди результаты, но скромность мне не позволяет.

Эдди с негодованием обернулась к Дэвиду:

— Ты должен был присматривать за ним! У него еще молоко на губах не обсохло! Я поклялась его матери, что пригляжу за мальчишкой. Татуировки! И на таких местах!

Дэвид откинулся на спинку стула и попытался выдавить из себя улыбку.

— Ты права, милая. Но, видишь ли, э-э, ситуация вышла из-под контроля. Мне очень неудобно…

— Ну, надеюсь, у других-то хватило ума… Лоуэлл, что это у тебя на руке?

— Это скрипичный ключ, — виновато усмехнулся он. — Или что-то похожее на скрипичный ключ.

— Ой, а мне покажи! — попросила Рори.

Восхищенная стилизованным рисунком спирали, змеившейся у него по руке, Рори воскликнула:

— Лоуэлл, это очень красиво!

— Спасибо, малышка.

— Ну, это еще ерунда! — вмешался Грейди.

Он встал и поднял тенниску, гордо продемонстрировав эмблему «Дельты Блу» на своем мощном животе.

Рори завизжала от восторга. Марта и Билл громко расхохотались, а Эдди только неодобрительно покачала головой. 

Грейди опустил футболку и, заправив ее, сел, обменявшись вороватым взглядом с Дэвидом, что подтвердило худшие подозрения Эдди.

Она медленно повернулась к нему:

— Что? Ты хочешь сказать, что и ты тоже?

Дэвид кивнул, стараясь не встречаться с ней взглядом.

— Но как ты мог на это решиться! Уродовать свое тело! И бог знает в каких антисанитарных условиях!

— Это совершенно безопасно. Я слыхал об этом местечке от своих друзей.

Дэвид взглянул на Эдди, словно надеясь, что она сможет его понять. Но поскольку она была непреклонна, то ему не оставалось ничего другого, как показать свою татуировку. Он закатал рукав тенниски, обнажив левый бицепс.

Мертвая тишина воцарилась за столом. Эдди присмотрелась к татуировке и тоже потеряла дар речи.

Это было маленькое красное сердечко, и на нем было написано: «Эдди — моя любовь».

Онемев от изумления, она застыла, потом решилась взглянуть на Дэвида. Ее сердце бешено заколотилось, ведь это было настоящее признание в любви. Эдди судорожно перевела дух и откинулась на спинку стула, не отводя взгляда от Дэвида.

Он опустил рукав и коснулся руки Эдди.

— Я выпил, конечно, но пьян не был! Я сделал это сознательно! — воскликнул он.

Эдди продолжала молчать и смотреть на него. Дэвид покачал головой, потом тяжело вздохнул и промолвил:

— Вот такая история. Знаешь, чертовски сложно придумать, как признаться кому-то в любви. А я тебя люблю, Эдди, и хотел придумать что-нибудь необычное, чтобы ты поняла, насколько сильно я тебя люблю.

Все сидевшие за столом замерли в ожидании.

Эдди увидела в глазах Дэвида знакомый блеск. Так сверкали его глаза, когда он начинал ее целовать, так сияли они перед тем, как они занимались любовью.

— Можно еще раз взглянуть? — пробормотала она еле слышно.

Дэвид протянул руку, аккуратно закатав рукав.

— Не болит? — спросила Эдди.

— Ну, чуть-чуть поболит, день или два.

Она осторожно дотронулась до рисунка, и, встретив напряженный взгляд Дэвида, громко произнесла:

— Ты совершенно сумасшедший, но я тебя тоже люблю!

На его лице появилась блаженная улыбка. Притянув Эдди к себе, он усадил ее к себе на колени и крепко поцеловал.

Марта смахнула слезу со щеки и сжала пальцы Билла.

— Какая любовь! — прошептала она. — Какая большая любовь!



Любовь действительно была большая. Это Эдди и Дэвид доказали в течение многих последующих ночей, оставляя по утрам скомканное постельное белье во всех отелях от Портленда до Аризоны и от Нового Орлеана до Майами.

Когда Дэвид захотел познакомить Эдди со своей матерью, жившей в Форт-Лодердейл, Эдди сочла это хорошим знаком.

Джудит Ландри Роджерс оказалась высокой элегантной женщиной с приятными дружелюбными манерами. Эдди ничуть не удивилась, узнав, что Джудит любит сына и страшно гордится им. Дом был заполнен фотоальбомами, в которых жизнь Дэвида фиксировалась начиная с раннего детства. По тому, как Дэвид разговаривал с матерью, поддразнивал, нежно обнял на прощание, Эдди стало ясно, что он тоже очень любит ее.

Атланта, Вашингтон, Нью-Йорк, Бостон. Города и стадионы, толпы восхищенных зрителей. Огромная радость от музыки. И два часа каждый вечер… драгоценных занятий любовью, которые следовали за выступлениями. Через некоторое время Эдди уже точно не знала, что сейчас — июль или август и где они — в Мемфисе или Сент-Луисе. Единственное, что ее заботило, это музыка, прекрасная музыка, и человек, которого она любила. Никогда в жизни Эдди не была так счастлива. Никогда не жила с такой отдачей, не ощущала с такой силой, что живет по-настоящему.



Наступила вторая неделя августа и с ней недельная передышка перед заключительной частью гастрольной поездки. Рори, Марта и музыканты отправлялись домой, в Индиану. Дэвиду и Эдди предстоял полет в Лос-Анджелес. Сначала они планировали провести короткий отдых у Эдди дома, но в последний момент позвонил друг Дэвида из «Цитадели», Скотт Раш, в результате их планы переменились, и теперь их путь лежал в Лорел-Каньон, туда, где жил Дэвид.

— И что ты думаешь насчет всего этого? Они попытаются оспорить контракт? — обеспокоенно спросила Эдди, пока их самолет кружил над аэропортом Лос-Анджелеса.

Дэвид пожал плечами:

— Не знаю, милая, я же говорил тебе, что Скотт мне ничего не объяснил. Мы узнаем обо всем только завтра утром, когда он придет ко мне.

Дэвид повернулся и посмотрел в окно, умолчав, что ему очень не понравилась почти торжественная серьезность в голосе друга, которую он услышал во время разговора. Это было совсем не похоже на Скотта, а Дэвид знал его уже двадцать лет. В общем, новости явно были неприятными.

Эдди склонила голову ему на плечо. Дэвид постарался улыбнуться и, притянув к губам ее пальчики, начал целовать, чтобы развеять ее тревогу.



Напевая старую балладу, Эдди сделала глоток холодной вишневой газировки. На темном небе ярко сияли звезды. Теплая вода в бассейне, мягко журча, омывала затекшую после долгой дороги спину. Чуть раньше Эдди по настоянию Дэвида позвала экономку-домоправительницу Айрин, чтобы та помогла распаковать вещи. Однако принимать ванну она предпочла сама.

— Я обычный человек, а не особа королевской крови, — сказала Эдди лучезарно улыбающейся экономке.

Позже они с Дэвидом с удовольствием съели вкусный домашний ужин, приготовленный Айрин. Сейчас Эдди купалась в теплом бассейне, любуясь сверкающими вдали огнями города. Она чувствовала себя куртизанкой в ожидании любовника.

Открыв стеклянные двери веранды, Дэвид спустился во внутренний дворик. На нем были только темные джинсы. Эдди едва не застонала при виде крепкой, отлично сложенной спортивной фигуры. Однако от ее внимательного взгляда не укрылось, что Дэвид выглядит озабоченным.

Он присел на корточки, опустил руку в бассейн и игриво брызнул на Эдди водой.

— Я сказал Айрин, что отпускаю ее на сегодня. Она проведет ночь со своим новым другом.

— И это означает, что…

— …что впервые с момента нашего знакомства мы с тобой остались наедине, — закончил он.

— Что-то ты не похож на человека, который собирается посвятить целую ночь раскованной и дикой страсти.

Дэвид соблазнительно засмеялся:

— Если это то, о чем ты мечтаешь, я сейчас же приду в форму.

— Думаю, небольшой массаж спины тебе необходим. А ну-ка, снимай джинсы и залезай в воду.

Смеясь, Дэвид с готовностью подчинился. Эдди встретила его с распростертыми объятиями. Несколько минут они стояли в бассейне, прижавшись друг к другу, потом Эдди начала нежно гладить плечи, шею и мощную спину Дэвида, разминая твердые мышцы. Грудь Эдди ритмично покачивалась в такт ее движениям. Дэвид застонал от удовольствия, Эдди немного расслабилась. Если Дэвид нуждается именно в этом, то она готова хоть всю ночь массировать ему спину.

Но почему он выглядел таким озабоченным, когда появился? Он что-то скрывает от нее, Эдди была уверена. То, что имеет отношение к телефонному звонку Скотта Раша.

— Правда облегчит твою душу, — прошептала она Дэвиду на ушко. — Что случилось? Это связано с «Цитаделью»?

Эдди ощутила, как у него напряглась спина. Дэвид поднял голову и повернулся к ней с мрачным выражением на лице.

— Да, игрок в покер из меня никудышный. — С резким выдохом он прислонился к спинке бассейна. — Дело в том, что после ужина я еще раз звонил Скотту, но ничего от него не добился. Он сказал, что объяснит мне все только завтра. 

Эдди тяжело вздохнула в ответ.

Дэвид обнял ее, мягко погладил по голове и добавил:

— И еще одна новость. Он хочет говорить со мной наедине.

— Что это значит? — Эдди отодвинулась и заглянула ему в глаза. — Если речь идет обо мне, то я должна при этом присутствовать! Разве я не имею права слышать то, что касается меня? — взволнованно спросила она.

— Конечно, имеешь, но он настаивал на разговоре с глазу на глаз. Мне пришлось согласиться. Скотт — мой старый друг. Эдди, я отстою и тебя и себя. Разве ты не знаешь, что ты можешь мне верить во всем, что касается тебя? Во всем, что касается нас. Я скорее дам отрезать себе руку, чем причиню тебе вред. Ты должна мне верить.

Эдди в сомнении прикусила губу.

— Я верю тебе. Но я не люблю, когда шепчутся у меня за спиной. И если это плохие новости, то я хотела бы выслушать их сама. А если плохие новости касаются тебя, я помогу тебе справиться с неприятностями.

Дэвид притянул ее и крепко сжал в объятиях.

— Ты со мной, детка. Мы с тобой вместе — мощная сила. И я чертовски тебя люблю!

Он говорил искренне, и это заставило Эдди замолчать. Она обняла его, чувствуя, как ее сердце тает от прикосновений к любимому.

— Дэвид… Я так люблю тебя!

Их губы слились в жадном, долгом поцелуе. Эдди обхватила ногам его за талию, вода в бассейне мерно журчала. Когда Дэвид начал целовать ее грудь, Эдди издала страстный призывный стон. Жаркими ласками Дэвид возбудил ее до предела. И только тогда он прижался к ней горячей, восставшей твердой плотью.

— С раскованностью у нас все в порядке, теперь дело за дикой страстью.

Эдди усмехнулась:

— Я более чем готова! Но тебе не кажется, что мы кое о чем забыли?

— Эдди, давай сейчас! — выдохнул он. — Мне так хочетсяхоть раз ощутить тебя всю целиком! Но решай сама. Если ты хочешь сбегать в дом за этим, то я подожду.

Она почувствовала глубоко внутри странное волнение.

— Но, милый, ведь сейчас самый опасный период для… я могу забеременеть.

Эдди улыбнулся ей и воскликнул:

— Очень надеюсь на это!



Глава 9



— Куда, мисс? — негромко спросил водитель лимузина, открывая перед Эдди дверцу машины.

— Не знаю, — ответила она, оборачиваясь и задумчиво глядя на Дэвида.

Он улыбался и махал рукой, стоя у парадной двери. Эдди послала ему воздушный поцелуй. Она видела, что Дэвид прилагает огромные усилия, стараясь выглядеть беззаботным, но за улыбкой прятались нетерпение и беспокойство. Скотт Раш должен прибыть в ближайшие полчаса.

— Просто отвезите меня куда-нибудь, куда вы обычно возите людей… чтобы они не мешались дома, — сказала Эдди шоферу и уже хотела сесть в машину, но внезапно остановилась. — Знаете, я буду чувствовать себя глупо позади, в одиночестве. Вы не возражаете, если я сяду рядом вами, впереди? — спросила она.

Эта просьба показалась пожилому водителю необычной, но он любезно улыбнулся:

— Буду польщен, мисс.

— Вы не знаете какой-нибудь большой детский универмаг поблизости? От этого зависит счастье одной маленькой девочки, оставшейся в Индиане.

— О, вот оно как! Значит, не смогли взять ее с собой сюда! Да, я знаю один магазин поблизости…

Эдди довольно кивнула:

— Сэр, я была уверена, что на вас можно положиться!

* * *

Дэвид всматривался в загорелое лицо друга, сидящего напротив. Скотт Раш листал журналы на мраморном столике, старательно избегая взгляда Дэвида. В окна светило жаркое калифорнийское солнце, полоски света падали на зеленый ковер и невероятных размеров диван, на котором устроился Раш. Дэвид откинулся в кресле и положил ногу на ногу.

— Ладно, дружище, выкладывай, какую рыбку ты поймал в мутной водице?

Скотт поднял голову, улыбнулся, вспомнив их поговорку, однако его лицо сразу стало серьезным.

— Одно грязное дельце, — ответил он, доставая из внутреннего кармана пиджака газету.

Дэвид развернул газету на кофейном столике, аккуратно разглаживая края. Минуту спустя он пробормотал сквозь зубы проклятие и продолжил чтение.

— Мне сообщил об этом приятель, который работает в редакции «Роллинг стоун», — пояснил Скотт. — Он хотел меня предупредить насчет этой готовящейся сенсации прежде, чем материал будет напечатан. Поскольку статья непосредственно касается тебя, он пытался сначала найти твоего менеджера. Но, как нам всем хорошо известно, это место вакантно уже пару лет, с тех пор как ты выгнал последнего. Так что материал прошел и был напечатан. Кем бы ни была эта Рита Делейни, похоже, ей удастся раздуть из этого сенсацию.

Дэвид затеребил рукой бороду.

— Проклятие! Почему она просто не пришла ко мне и не обозвала подлецом? В статье она все представляет так, будто я стремился облегчить свою совесть, заплатив Эдди с помощью альбома и места второй вокалистки. Еще, конечно, она довольно пространно рассказывает, как мы пытались скрыть личность Эдди. Откуда она узнала про запись альбома? И где раздобыла эту фотографию?

— Ну, что касается фото, то это уж тебе лучше знать! А милая картинка, где вы с мисс Рэйнтри целуетесь за кулисами, ставит под угрозу ваши карьеры, если мы срочно не предпримем что-нибудь.

— Да что ты говоришь? Можно подумать, что я сам этого не понимаю!

Скотт встал с дивана и подошел к камину. Достав с каминной полки маленькую золотую статуэтку, приз конкурса, он пристально осмотрел ее, потом с тяжелым вздохом взвесил ее в руке.

— Послушай, мы с тобой сто лет друг друга знаем. Но ведь эта фотография не подделка? Как же ты мог позволить такому произойти?

Дэвид швырнул газету на стол и направился к бару. Слегка подрагивающей рукой налил пива. Сделав большой глоток, он со стуком поставил бутылку на место и мрачно посмотрел на друга.

— Спасибо! Да, я был беззаботным идиотом! Да, я недооценил стремление Риты к славе и ее готовность ухватиться за что угодно, лишь бы попасть на первые полосы газет. Ладно, мне плевать, что будет со мной, но тебе и другим со студии надо будет отстоять Эдди. Ее музыка заслуживает того, чтобы ее слушать. Если бы ты слышал ее, то сразу бы понял, что на ней можно заработать деньги.

Скотт тихо выругался.

Схватив бутылку пива, Дэвид настойчиво продолжил:

— Возможно, эта история даже пойдет ей на пользу. Это вынудит «Цитадель» расстаться с глупой выдумкой насчет Далилы, и Эдди сможет выступать под собственным именем.

— Это верно, — сухо подтвердил Скотт. — С таким голосом и текстами наша маленькая девушка из Индианы, безусловно, пробьется на самый верх, понимает она это или нет. Но для начала ей нужно выйти с честью из этой ситуации.

— И как нам выпутываться из нее? Свалим все на меня? Поможет ли это?

— Нет, черт возьми! Нет! Мы дадим наш материал в прессу. Ты выступишь с рассказом о том, как это «происходило на самом деле». «Долгую ночь» написал ты. Ты скажешь, что это чистое совпадение, Эдди написала похожую песню, а та запись, которую она тебе послала, потерялась где-то на почте. И добавишь, что был так тронут ее музыкой, когда попал на блюзовый вечер в Чикаго, что предложил ей стать продюсером ее альбома. И вы стали друзьями.

Дэвид внезапно расхохотался. Чем больше он думал об этом, тем забавнее ему представлялась ситуация.

Однако Скотт не разделял его веселого настроения.

— Буду рад, если ты поделишься со мной своей радостью, — сухо промолвил он. — Я пока не вижу никаких причин для веселья.

Немного придя в себя, Дэвид откашлялся и произнес:

— Но разве непонятно? Это вполне могло произойти и на самом деле. За исключением «стали друзьями».

Скотт тоже подошел к бару и взял бутылку пива.

— Так ты сможешь с этим выступить?

— А почему бы и нет?

Скотт усмехнулся:

— Ладно, «друзья» — это скромно сказано. Временный союзник по постели, как я догадываюсь. Не могу осуждать тебя за то, что ты поддался ее очарованию. После того как мы опубликуем твое заявление, большинство решит, что все это просто ловкий рекламный трюк, чтобы привлечь к вам внимание. Не важно. Как только закончатся ваши совместные выступления, она вернется домой в Индиану, ты — в Лос-Анджелес, и все благополучно закончится.

— Вот здесь ты ошибаешься.

— Что ты имеешь в виду? — вмиг посерьезнел Скотт.

Дэвид поднял рукав тенниски и гордо продемонстрировал другу татуировку.

— По-моему, здесь все сказано.

— О Боже! — Скотт уронил голову, закрыв лицо руками. — Скажи, что мне это привиделось!

— Ты и твоя красавица жена уже много лет уговариваете меня найти себе подходящую женщину и остепениться. Вот, можешь считать, я решил последовать вашему совету. Я влюблен, Скотт. А она — разведена. У нее четырехлетняя дочка, которая растопит твое сердце, как только ты взглянешь на нее. Так что не страдай, а лучше поздравь меня.

Однако когда Скотт отнял руки от лица, Дэвид увидел не дружелюбную улыбку, а выражение сдержанного отчуждения. Долгое напряженное молчание повисло в комнате, и наконец Скотт заговорил:

— Послушай, Дэвид, это несерьезно! У тебя огромный жизненный опыт. Не может быть, чтобы ты вдруг увлекся настолько, что совсем потерял голову!

Дэвид нахмурился.

— Но это вовсе не легкомысленный романчик! У нас серьезные отношения! Для меня это очень важно, — возразил он, пристально глядя на друга.

— И что? Ты в самом деле веришь, что она могла написать песню, похожую на твою? И послала ее тебе по почте? — Скотт презрительно фыркнул. — Ну как же, как же! Она сочинила слова, похожие на твои, а ее бедная умершая мама — музыку!

Дэвид схватил друга за воротник прежде, чем тот успел отпрянуть.

— Не вздумай когда-нибудь повторить эти слова! — прорычал Дэвид, тряся Скотта за ворот рубашки.

Пораженный таким неожиданным оборотом дела, Скотт тем не менее отступать не собирался.

— Что? Не хочешь слушать правду? Но я готов тебе повторить: Эдди Рэйнтри просто использует тебя, дружище! И насколько я могу судить, она добилась еще не всего, что наметила. Это грозит тебе бедой, и не одной!

— Да ты даже никогда не встречался с ней! Тебе хватит пяти минут побыть в ее обществе и понять, что она просто не способна никого обманывать!

Скотт вздохнул и решил подойти к проблеме с другой стороны:

— Послушай, оставим это судебное дело. Но подумай лучше, что это может быть за женщина, которая способна ради карьеры отказаться от своего имени и от своей личности? А? Да, все правильно! Это отнюдь не милая и не невинная деревенская девушка, а хитрая, прожженная интриганка! Люди такого рода не успокаиваются, пока не достигнут самой вершины. А потом быстренько забывают тех, кто помогал им туда взобраться… Как только она достигнет желаемого результата, ты превратишься для нее лишь в туманное воспоминание далекой молодости. 

— Как ты не понимаешь! — вскричал Дэвид. — Даже если это было бы правдой, разве можно ее за это винить! Много лет я наслаждался жизнью, используя все те преимущества, что давала мне музыкальная карьера: постоянные призы, премии, не говоря уже о деньгах. И ты, ты сам тоже в этом участвовал, помогая грести деньги лопатой! Разве мы вправе обвинять ее за то, что делаем сами?

Дэвид подошел к каминной полке и, повернувшись спиной к Скотту, задумчиво постучал пальцем по платиновому диску, стоявшему там.

— Все, все изменилось. Мне теперь безразлично, слушает меня миллион людей или одна-единственная одинокая душа. Все, что для меня важно, — это сочинять и исполнять музыку, которая рождается у меня в душе. А Эдди, между прочим, из семьи музыкантов кантри. Эти люди понимали, что существует лишь один правильный путь в жизни.

Не ответив, Скотт подошел к полкам с видеокассетами. Быстро пробежав взглядом по корешкам, он нашел на самой верхней полке кассету и вытащил.

Дэвид с недоумением смотрел, как его друг вставляет ее в видеомагнитофон.

— Ты хоть слышал, что я тебе говорил?

Скотт нажал кнопку и отодвинулся, глядя на экран.

— А ты хотя бы смотрел это, Дэвид? Здесь записано судебное расследование. Ты видел, как вела себя Эдди во время суда?

Дэвид пожал плечами: 

— Чем меньше я знаю об этом, тем лучше! У меня есть адвокаты, которым я плачу за это. И вообще, я хотел бы забыть об этом процессе и никогда о нем не вспоминать.

— Да, похоже, ты в этом преуспел. Но я там тогда присутствовал. И мне кажется, есть кое-что, что ты должен увидеть. 

Он начал перематывать ленту вперед.

— Это в самом деле так необходимо? — спросил Дэвид. — Скотт, я понимаю, ты пытаешься мне что-то доказать. Или, возможно, ты считаешь, что как друг должен из лучших побуждений предостеречь меня? Но я уже взрослый мальчик, Скотт! Я сам могу прекрасно о себе позаботиться. Что бы там ни происходило на процессе, сейчас это уже не имеет значения. Так можешь не стараться!

— Не будь смешным!

— Но я не желаю этого видеть!

— Почему же? Если ты полностью уверен в ее невиновности, то почему так боишься просто посмотреть?

Дэвид картинно закатил глаза и громко вздохнул:

— Для чего существуют на свете друзья, как не для того, чтобы доставлять нам кучу хлопот! Ладно, во имя нашей дружбы я согласен посмотреть, что ты хочешь. Ты что будешь есть: подогретую в микроволновке кукурузу или мне позвонить и заказать пиццу?



— Все в порядке, Пит! Просто подождите здесь, если нетрудно. Я помашу рукой, если ваша помощь больше не понадобится, — сказала Эдди шоферу.

— Вы уверены, что вам не нужно поднести вещи? — спросил он, указывая на множество коробок и пакетов в ее руках.

— Нет, все в порядке. — Радостно улыбаясь, Эдди вышла из машины прежде, чем он успел подойти и помочь открыть дверцу. — Спасибо, с вашей помощью я сделала очень удачные покупки.

— Рад был помочь.

Заметив незнакомый «БМВ», припаркованный у дома Дэвида, Эдди нарочно громко хлопнула дверцей лимузина. В конце концов, Дэвид и его друг должны были уже закончить деловые разговоры. Кроме того, снедавшее Эдди любопытство все равно не позволило бы ей дольше ждать. 

С трудом открыв парадную дверь, она оставила покупки в холле. До нее донесся мужской голос, раздававший как будто из телевизора. Пройдя немного вперед по коридору, Эдди прислушалась. Внезапно она вздрогнула, узнав голос говорившего, и обессиленно прислонилась плечом к стене.

«Мисс Рэйнтри, с каких пор вы занимаетесь сочинением песен?»

Эдди зажала рукой рот, услышав собственное бормотание в ответ.

«Будьте добры, мисс Рэйнтри, говорите так, чтобы суд мог вас услышать».

«Я пишу песни начиная с двенадцати или тринадцати лет, сэр».

Эдди внезапно показалось, что пол закачался под ногами. Она схватилась рукой за стену, чувствуя, что может потерять сознание. До нее донесся незнакомый голос, перекрывая звук с видеоленты:

— Ты посмотри, Дэйв, она же похожа на загнанного в угол кролика. Она даже боится посмотреть на прокурора, когда отвечает.

Эдди ждала, что Дэвид возразит что-нибудь в ответ, но он молчал. Она слышала только собственное прерывистое дыхание. Следующая реплика опять заставила ее вздрогнуть:

— «Итак, вы на самом деле утверждаете, что песня мистера Ландри не является полной и точной копией той, что вы ему послали?»

— «Нет, сэр, но…»

— «Значит, вы признаете, что песня мистера Ландри отличается от вашей версии?»

— «Возражаю. Наводящий вопрос».

— «Возражение принято».

Опять раздался осуждающий голос Скотта Раша:

— Конечно, они не могли представить на суде результаты проверки ее на детекторе лжи. Тебе адвокаты говорили о результатах?

Дэвид сухо ответил:

— Она провалила первый тест и прошла второй.

Эдди хотелось закричать в голос. Они что, не знают, что тесты тоже могут врать? Что запуганные люди от волнения допускают ошибки и дают неверные ответы?

Тем временем на видео продолжала разворачиваться судебная драма.

— «Мисс Рэйнтри, у вас есть какое-нибудь доказательство, что вы и ваша мать написали именно ту песню, о которой идет речь? Под доказательством я подразумеваю, имеете ли вы какую-нибудь магнитофонную запись или нотированную запись вашей песни?»

— «Я никогда не записываю песни на бумаге и никогда не думала записывать на пленку. Мне это не требуется потому, что я их все помню. И мама моя так же делала».

— «Есть ли у вас свидетели, как у мистера Ландри, которые смогут подтвердить, что они были с вами, когда вы писали эту песню?»

Последовала короткая пауза, затем Эдди ответила:

«Нет, мы просто сидели в кухне за столом и придумывали песню. Трудно сочинять, когда вокруг толпятся люди».

Скотт Раш продолжил:

— Раньше она дала показания, что у нее есть муж, отец, сестра. И куда же они все делись? Ведь наверняка они пели песню дома, и все должны были ее слышать. И вспомни, ее собственный муж отказывался выступить свидетелем! Какие тебе еще нужны доказательства?

«Ну, скажи же что-нибудь, Дэвид!» — молила про себя Эдди, ощущая поднимающуюся в душе волну гнева.

Наконец до нее донесся голос Дэвида:

— Да, это, конечно, необычно, чтобы человек написал песню и потом ее не исполнял. Не знаю насчет Эдди, но я-то всегда записываю свои сочинения, как хорошие, так и не слишком удачные. И тем не менее ты…

— У меня нет магнитофона! — яростно закричала Эдди, врываясь в гостиную. Удивление на лице Дэвида от ее внезапного появления быстро сменилось виноватым выражением. — Некоторые люди не настолько богаты, чтобы приобрести все, что им нужно! Но догадываюсь, что вам это никогда не приходило в голову!

— Эдди, милая! Что…

— Ничего! Не извиняйся! Мне уже ясно, что твой друг пытается доказать кое-что. — Она метнула взгляд в угол, где переминался с ноги на ногу Скотт. — Я так мечтала встретиться с вами и поблагодарить за то, что вы первый заинтересовались моими песнями. Однако теперь, мистер Раш, спешу сообщить вам, что благодарности вы от меня не дождетесь!

Дэвид начал было говорить, но Эдди остановила его мрачным взглядом.

— Что он хочет тебе доказать? Зачем вы смотрите эту кошмарную запись? Конечно, я выгляжу здесь как загнанное животное. А что вы ждали от деревенской девчонки? Я была до смерти напугана. Я-то думала, ты мне веришь, — с болью в голосе продолжила она. — После всего, что у нас было! После всего, что мы делали вместе, о чем говорили… о том, как мы будем жить вместе, и какие у нас будут чудесные дети, и мы будем сочинять прекрасную музыку. Разве мы не договорились забыть про эту песню? Ты хочешь, чтобы ее призрак всегда висел над нами?

Дэвид подошел к Эдди и положил руки ей на плечи, но она сбросила их. Тогда он взял ее за руку, а когда Эдди попыталась ее высвободить, то крепко сжал ее.

— Эдди, понимаю, все это выглядит некрасиво, но позволь мне объяснить! Скотт приехал предупредить меня насчет этого! 

Он схватил со стола газету и протянул ей.

Взгляд Эдди побежал по строчкам, гримаса отвращения перекосила лицо.

— Мне следовало понять, что твоя подруга Рита не сможет обойтись без того, чтобы не привлечь к себе всеобщее внимание. Но при чем тут видеозапись суда?

— У Скотта сложилось неправильное мнение насчет… насчет тебя. Он думал, если я увижу тебя на этой пленке, то ему удастся меня убедить.

— Но ты ведь ничего не отрицал! Ты должен был защищать меня, когда он говорил все это! — В ярости Эдди повернулась к Скотту: — Как вы посмели! Все, что я говорила во время суда, было чистой правдой. И никакой юрист, судья, ни один человек не сможет меня заставить сказать что-либо другое. Господи, неужели все это еще не закончилось! Вы хотите меня опять заставить пройти через это?

Скотт откашлялся, скрестил руки на груди и ответил:

— Я считаю себя другом Дэвида. Все, что касается его, касается и меня. И я думаю, что обязан защищать его даже от него самого, если понадобится. Сейчас, похоже, вы убедили его, что являетесь воплощением его жизненной мечты.

Эдди вырвалась из рук Дэвида и бросилась к Скотту:

— Возможно, я не являюсь мечтой его жизни, но он — мечта моей! И вплоть до последних нескольких минут я думала, что Бог послал мне чудо!

Дэвид встал между ними:

— Прекратите! Вы, оба, прекратите!

— Не пытайтесь меня обмануть! — воскликнул Скотт. — Люди, которые делают карьеру таким способом, как вы, не способны понимать, что такое чудо.

— Но я — понимаю, — с нажимом повторила Эдди.

Она опустила голову и, сфокусировав взгляд на кончиках носков, попыталась взять себя в руки. Наконец подняв голову, она заговорила, обращаясь теперь уже к обоим мужчинам:

— Моя мать всегда считала, что мужчинам трудно поверить тому, что они не могут увидеть. Им нужны доказательства. Мы, женщины, умеем принимать многие вещи на веру. Возможно, поэтому я смогла поверить рассказанному Дэвидом, но он не смог поверить мне.

— Но я поверил! — возразил Дэвид.

— Пожалуйста, дай мне закончить. Я знаю, что ты хочешь поверить. И ты пытаешься поверить мне и убедить себя в том, что я невиновна. Но тебе это не удается, даже несмотря на то, что ты любишь меня. Однако позволь мне кое-что заметить. Маленькие чудеса случаются каждый день. Я видела расцветший нарцисс, когда все вокруг было покрыто глубоким снегом. Это — маленькое чудо. Или рождение ребенка — это всегда чудо. И я видела другие чудеса, например, когда двадцать пять тысяч человек были очарованы пением одного. После месяцев, проведенных с тобой, Дэвид, я решила, что песня, которую мы оба написали, относится также к разряду чудес. Поскольку она свела нас вместе. По крайней мере на некоторое время. И это было наилучшим чудом из всех.

Тишина воцарилась в комнате. Не говоря ни слова, Дэвид подошел к Эдди и крепко обнял ее. Она не сопротивлялась, надеясь, как всегда, найти защиту и утешение в тепле его объятий. Однако, к ее ужасу, она ничего не почувствовала. Ничего, что она испытывала обычно. У нее было впечатление, что ее обнимает чужой.

— Все нормально. Это вообще не имеет значения, — нашептывал он ей. — Я люблю тебя, Эдди.

Она медленно высвободилась из его рук и посмотрела прямо в глаза. 

— Однако ты всегда будешь сомневаться. Ты не можешь отрицать это и не можешь от этого избавиться. Как смогу я жить с человеком, который не в состоянии мне доверять? Макс тоже не мог и в конце концов оставил меня. Сколько же времени понадобится тебе, чтобы поступить точно так же? — Не ожидая от Дэвида ответа, Эдди отвернулась, бормоча себе под нос: — Пожалуй, мне лучше уехать отсюда.

— Но почему? Ведь ничего не изменилось! — ошеломленно вскричал Дэвид. — Я докажу тебе! Каждый день моей жизни будет доказательством.

— Ты хочешь сказать, что собираешься потратить оставшуюся жизнь на то, чтобы заставить себя поверить мне?

— Да! Проклятие! Посмотри на меня, Эдди! Все еще здесь — доверие, любовь…

Всем сердцем и всей душой ей хотелось ему поверить. Однако что-то удерживало ее.

— Мне нужно несколько дней, чтобы обдумать ситуацию. Я не могу нормально думать, когда ты рядом.

— А как насчет турне, Дэвид? — раздался голос Скотта. — Похоже, твоя вторая певица оставляет тебя в середине гастролей? Это не похоже на действия любящей женщины.

Дэвид обернулся в его сторону:

— Да заткнись ты! Тебе мало того, что уже натворил? С такими друзьями никаких врагов не надо!

Когда он повернулся к Эдди, та уже скрылась за дверью. Бормоча проклятия, Дэвид побежал за ней по коридору, через холл, ко входной двери. Он услышал звук захлопнувшейся дверцы лимузина. Мотор заурчал. Дэвид бросился к машине, желая ее остановить, и закричал:

— Эдди, подожди!

Машина притормозила.

Эдди открыла окно, слезы текли по ее щекам.

— Думаю, нашей любви хватило бы человек на двадцать. И я люблю тебя, Дэвид. Но позволь мне сейчас уехать!

Прежде чем Дэвид успел отреагировать, она закрыла окошко, и ему оставалось только беспомощно наблюдать, как лимузин медленно разворачивается на подъездной дорожке и увозит Эдди прочь. Увозит его любимую и единственную.



Голубые занавески колыхались на кухонном окне. Голос диктора по радио вещал: «…никаких благоприятных прогнозов по поводу дождей. Фермеры Индианы пытаются спасти урожай. Многие говорят, что это самая сильная засуха за последние десять лет». Эдди утерла пот со лба и вновь принялась отмывать покрытый линолеумом пол. Она старалась не поддаваться тоске, но ей это никак не удавалось. С тех пор как двенадцать дней назад Эдди покинула Лос-Анджелес, она с трудом могла заставить себя что-нибудь сделать. Все, на что она была способна, — заниматься с Рори и бесконечно сидеть за кухонным столом и пить ледяной чай перед вентилятором. Жизнерадостный голос ди-джея сообщил: «Сегодня мы можем не бояться, что дождь помешает нашему концерту! Вспомните, выступает Дэвид Ландри! Сегодня в восемь! На стадионе «Хамилтон».

— Разве могу я забыть? — проворчала Эдди.

Ди-джей продолжал: «А теперь небольшая ретроспективная подборка лучших песен из альбомов Ландри! Первая…»

Эдди быстро выключила радио и встала у окна, держа в руках швабру. Как будто ей нужно что-то напоминать! У нее была личная ретроспективная подборка, которая постоянно проигрывалась у нее в голове на протяжении последних дней.

Воспоминания сменялись в ее сознании, как пластинки на автоматическом проигрывателе. Как только одна песня заканчивалась, следующая сразу же занимала ее место, заполняя память, доставляя новую боль. Эта проклятая музыка никогда не останавливалась: вот Дэвид рубит дрова на заднем дворе, стоя в глубоком снегу, — длинные посеребренные сединой волосы спадают на лоб… вот он с терпеливой улыбкой отвечает на бесконечные вопросы Рори, когда они вместе выпалывают сорняки в саду… вот он смотрит прямо на Эдди, его неотразимый взгляд… мускулистые плечи и руки, когда она гладит его тело… горячие поцелуи и шепотом произносимые клятвы… 

Эдди тяжело вздохнула и вернулась к работе, поглядывая на сверкающую большую коробку, стоящую на столе. Ее принесли утром с почты. Из упрямства Эдди не хотела разворачивать посылку, намереваясь вернуть ее отправителю, даже не заглядывая внутрь. Однако любопытство победило, и сейчас ей очень хотелось посмотреть, что Дэвид прислал на сей раз. Еще один подарок из целой серии, которые он ежедневно присылал последние четыре дня. В понедельник это было ожерелье из чудесных жемчужин. Во вторник — старинные сережки с изумрудами. В среду — бесценная китайская ваза со свежими цветами. А в четверг — большой красивый ковер ручной работы.

Эдди, сосредоточенно хмурясь, разглядывала коробку на столе. Интересно, как долго он собирается присылать ей подарки? Это сводит ее с ума. Неужели он думает, что ее можно подкупить, посылая дорогие изящные вещицы? На самом деле Эдди хотела бы получить какой-нибудь знак, свидетельствующий, что Дэвид действительно ей верит и полностью признает, что она не выдумала всю эту историю об украденной песне! Однако от него не было ни письма, ни телефонного звонка. Только подарки. Эдди уже решила вернуть ему все подарки, как только он вернется из турне.

— Ну, ладно, — обратилась она к коробке на столе, — что же у нас на этот раз?

Развязав ленту, Эдди открыла коробку и увидела какой-то предмет, аккуратно завернутый в мягкую материю. Руками она нащупала деревянную поверхность и осторожно развернула ткань. Цимбалы! В отличие от тех, которые были у нее в коллекции, цимбалы, присланные Дэвидом, были сделаны из вишневого дерева и украшены маленькими сердечками, вырезанными по бокам. Эдди непроизвольно прошлась рукой по колкам, подтягивая струны, настраивая инструмент. Провела по струнам пальцами, прислушиваясь к чистому полному звуку.

Потом Эдди еще долго сидела, глядя в пустоту, ощущая близкое присутствие Дэвида, как будто он только что побывал в комнате рядом с ней. Острое чувство утраты пронзило ее. Аккуратно положив цимбалы на стол, Эдди поднялась и пошла приготовить себе еще чаю со льдом.

Рори на день уехала к друзьям, и в доме стояла непривычная тишина. Эдди накладывала лед в чашку, когда услышала хруст гравия на дорожке. Она поспешила через кухню и гостиную к парадной двери.

— Марта! — вскрикнула Эдди, подбегая к сестре. — Ты же должна быть в Индианаполисе!

Сестры обнялись, затем Марта отступила на шаг и внимательно оглядела Эдди.

— У тебя опять черные волосы! Наука делает чудеса.

— Слава Богу и нашему местному парикмахеру! Бедная Роберта, ей пришлось дважды перекрашивать мои волосы, прежде чем удалось достичь натурального цвета.

Поднимаясь рука об руку с сестрой по ступенькам, Эдди забросала ее вопросами:

— Ну, рассказывай! Что там у вас?

Марта села в плетеное кресло-качалку, вытянула ноги, устраиваясь поудобнее, и расхохоталась.

— Ты не представляешь! Конечно, я старалась вовсю, однако в тот первый вечер, в Хьюстоне, думала, что умру. Я перепутала слова. Однако все сошло, слава Богу! И сегодня я готова отвезти признанную королеву сцены обратно в Индианаполис. Вообще, когда проходит первый испуг, это становится даже увлекательным.

Эдди облокотилась о перила крыльца и сказала:

— Не знаю, почему ты решила, что я сегодня вернусь? Я вообще не собираюсь возвращаться!

Марта прищелкнула языком и покачала головой:

— Да понимаю я, все понимаю! Именно потому взяла машину и прикатила сюда — чтобы привести тебя в чувство! Эдди, родная, ты просто обязана вернуться!

— Судя по твоим словам, все идет прекрасно и без меня.

— Ты бы так не говорила, если бы прошлым вечером была с нами в Цинциннати. Дэвид сократил программу на две песни. Публика была не самая худшая, но все равно складывалось впечатление, что он просто хочет поскорее сбежать со сцены. Он взрывается и ссорится с нами со всеми из-за любой мелочи! И он… он нев порядке, Эдди! 

 Взгляд Эдди скользнул по пожухлой траве перед домом.

— И не он один! Так что ты предлагаешь мне делать?

— Не знаю! Мужчины — они абсолютно непредсказуемы. Сегодня он свет твоей жизни, а завтра — сплошная головная боль.

— Господи, будто бы я сама не знаю! — вздохнув, согласилась Эдди.

Марта наклонилась и взяла чашку из рук сестры.

— Но есть одна вещь, которую я точно знаю. Дэвид не похож на твоего бывшего мужа.

Эдди попыталась протестовать, но Марта настаивала:

— Ваш брак был обречен на неудачу с самого начала, Эдди. Ты, конечно, не могла этого заметить. Но мы с мамой раскусили Макса с первой минуты. Он из тех, кто попросту не создан для семейной жизни, на нем можно повесить табличку: «Не одомашнивать!» Ты была слишком влюблена, а мы не делились нашими впечатлениями, поскольку ты все равно не стала бы слушать.

— И все-таки мы вполне сносно прожили вместе почти четыре года! — возразила Эдди, повышая голос с каждым словом. — И кто сказал, что он бы не остался со мной, если бы не этот идиотский суд?

— Милая, но он ушел вовсе не из-за процесса! Это просто был удобный повод сбежать. Как я и говорила тебе: Макс — это не Дэвид.

Эдди подавила вздох и скрутила волосы в пучок на макушке.

— Думаешь, мне не хотелось бы в это поверить? Думаешь, я не молюсь каждую ночь, чтобы вернуть веру в него? Никогда и никого я так не любила! Дэвид совершенно ни на кого не похож. Но как я могу спать с человеком каждую ночь, не зная, не решит ли он на следующее утро, что я недостойна его любви! Мне лучше уйти, пока я еще не увязла по уши.

Марта склонилась к сестре и сказала:

— Эдди, мы с тобой уже не дети и понимаем, что любовь не бывает совершенной. Люди ссорятся, обижают друг друга, в общем, сердца разбиваются каждый день. Вспомни маму и папу: У них тоже были свои проблемы. Помнишь, как они ссорились из-за самых идиотских вещей. Например, папа не мог найти свои очки и был уверен, что это мама их куда-то убрала.

— Да кто ж не помнит! Их крики были слышны по всей округе. А после того, как мама разбила о стенку все тарелки, они с папой обнаружили, что очки у него на голове. Но Марта, это же совсем другое! Нас разделяют с Дэвидом не смешные бытовые неурядицы. Это затрагивает что-то основное, без чего, мне кажется, вообще невозможно жить вместе.

Марта поднялась с кресла-качалки и отбросила со лба прилипшие пряди волос.

— Господи, какая жара! — Она сделала еще глоток из чашки Эдди. — В какой-то момент ты нашла в себе силы поверить, что Дэвид никогда не слышал твою запись и даже не подозревал о твоей версии песни. Мне кажется, что и сейчас ты можешь просто положиться на его слово.

— Марта, ты не была там, когда я вошла в гостиную, а они просматривали ленту с записью суда! — вскинулась Эдди. — Дэвид ни разу не встал на мою защиту! И по тому, как он смотрел на меня, я видела, что его старые подозрения одерживают верх. Ты просто не была там, Марта. Так что ты не имеешь права…

— Да-а-а? Не имею? Ах ты, упрямица! Я же вижу, что вы оба просто не можете правильно понять друг друга!

— Этого мне только не хватало! Нечего совать нос в мои дела и лезть со своими советами…

— И ранить меня, — докончила за нее Марта.

— Вот именно! — выпалила Эдди. — Я ведь не копаюсь в твоей личной жизни, ну и ты, пожалуйста, не лезь в мою! — Она выхватила чашку из рук Марты. — И ты можешь, в конце концов, и сама налить себе этот проклятый чай!

Успев придержать дверь, Марта устремилась вслед за Эдди, которая вихрем пронеслась через дом в кухню. Сестры как будто соревновались, кто скорее добежит до холодильника. Потом с раздражением по очереди хватали лед из морозилки. Наконец, совершая множество лишних и неловких движений и умудрившись разлить чай, сестры успешно наполнили стаканы. Когда Эдди забрасывала коробку с кубиками льда обратно в морозилку, она поскользнулась на пролитом чае. Мгновение Эдди нелепо махала руками в воздухе, пытаясь удержать равновесие, а затем неуклюже свалилась на пол.

Марта, бросившаяся ей на помощь, поскользнулась на той же луже с чаем и, повторив движения сестры, приземлилась рядом.

Помолчав, Эдди невозмутимо заметила:

— Изяществом и ловкостью мы с тобой никогда не отличались.

— Да, первый приз в «Школе обаяния» мы не получим, — согласилась Марта.

Одновременно они начали потирать ушибленные бока и, взглянув друг на друга, от души расхохотались.



Пока Эдди готовила сандвичи, она потребовала полный отчет от сестры об их романе с Биллом. Так продолжалось до тех пор, пока взгляд Марты не упал на цимбалы. Подняв инструмент, она взяла звучный аккорд.

— Тебе понравился подарок? Это я помогала Дэвиду выбрать его в маленьком магазине в Эшвилле.

— Ты хочешь спросить, как я отношусь к ежедневным подачкам?

— Да, я боялась, что ты можешь именно так это воспринять. И Дэвид боялся. Но он мне объяснил, что это просто его способ за тобой ухаживать. Подачки здесь ни при чем. Ему ужасно неловко, что он никогда ничего тебе не дарил.

— Никогда ничего мне не дарил? Он так сказал?

— Да. — Марта провела пальцем по вырезанному на цимбалах сердечку. — Знаешь, что означают эти четыре сердца?

Эдди неопределенно пожала плечами.

— По словам Дэвида, два сердечка вверху — твое и его. А одно внизу — Рори.

— Ну а четвертое?

Марта загадочно улыбнулась:

— А ты как думаешь?

Сильно покраснев, Эдди непроизвольно положила руки на живот. Не говоря ни слова, она села на ближайший стул, отрешенно глядя в пространство.

— Так когда выйдет твой альбом? — спросила Марта, опасаясь, как бы сестра не разразилась очередной гневной тирадой.

— К Рождеству, — равнодушно ответила Эдди. — Мне вчера звонили из «Цитадели», сказали, что они хотят представить «Ночной полет» на конкурс. Предполагается, что в октябре мне надо подготовить видеозапись.

— Ура! Ты хоть понимаешь, что это означает? Это значит, что они действительно собираются поддерживать тебя. Они не стали бы вкладывать деньги, если бы не были убеждены, что ты получишь приз.

— М-м? А, да! У меня останется по крайней два месяца, чтобы сбросить десять фунтов. Они давят, чтобы я подписала контракт сейчас же. Согласны на все мои условия. Человек, с которым я разговаривала по телефону, сообщил: они считают, что я восходящая звезда. Представляешь? Мне стало очень неловко.

— Так ты уже подписала новый контракт?

— Мне посоветовали это сделать. Завтра отсылаю по почте. Но мне бы хотелось чувствовать большую радость по этому поводу.

— Да, резонное желание, — подтвердила Марта.

Ее взгляд упал на настенные часы, и она спешно запихнула в рот остатки сандвича. Судорожно жуя, Марта пояснила:

— Мне надо срочно ехать, в три часа репетиция.

Эдди проводила ее до машины.

— Мир? — весело спросила она на прощание, заранее зная ответ.

— Мир! — подтвердила Марта, чмокая сестру в щеку.

Она села в машину и завела мотор.

— Ты уверена, что не хочешь отправиться со мной? Даже если не желаешь видеть Дэвида, по крайней мере посмотришь, как я выступаю.

Положив руки на дверцу машины, Эдди улыбнулась:

— Милая, мне бы безумно хотелось увидеть тебя на сцене, но сегодня я просто не могу себя заставить сдвинуться с места. И мне доставляет удовольствие мысль, что у меня будет еще много возможностей увидеть тебя на сцене и после турне.

Марта неодобрительно покачала головой и сказала:

— Ну ладно, Эдди! Тебе дается семь часов на раздумья. 

Она пожала руку сестре. Машина тронулась и быстро исчезла в клубах пыли.

Жаркое августовское солнце нещадно жгло спину, а Эдди все стояла и смотрела вслед Марте.

— Семь часов… — задумчиво повторила она про себя.



Глава 10



Солнце уже почти зашло, когда Эдди повернула красный пикап Дэвида на асфальтированную дорогу среди кукурузных полей. По бокам дороги колосились невысокие, чахлые от засухи стебли, тогда как в нормальные годы кукуруза вырастала здесь до двух метров. Эдди тихо помолилась за фермеров, а потом и за себя.

Боясь заблудиться, она осматривала горизонт, ища стадион. Внезапно Эдди выругалась и хлопнула кулаком по рулю — пропуск за кулисы она забыла дома. Ничего удивительного, впрочем. Она решила, что надо ехать, всего пару часов назад. Быстро договорилась с друзьями, что Рори переночует у них, потом бегом отправилась в душ. Надела свою любимую пышную юбку, разрисованную крошечными болотно-зелеными цветочками, и белую блузку. Причесываясь, вспомнила, что машину только сегодня утром забрали в ремонт. Еще пятнадцать минут понадобилось найти ключи от старого пикапа Дэвида.

И вот наконец впереди показалось овальное, полуприкрытое куполом большое строение. Увидев машины опаздывающих зрителей, подъезжающих к месту парковки, Эдди вздохнула с облегчением.



— Мэм, прошу прощения, но вам нужно купить билет.

Под крышей все уже занято. Только на лужайке еще есть места.

Взволнованная Эдди улыбнулась молоденькой девушке, проверявшей билеты на входе:

— Я сегодня такая рассеянная! Сколько?

— Пятнадцать долларов.

Покопавшись в сумочке, Эдди обнаружила четырнадцать долларов и двадцать центов.

— Извините, мэм, но у нас с этим строго, — ответила девушка. — Я не хочу потерять работу.

Эдди замерла: сначала — от этих слов, а потом — прислушиваясь к нарастающему гулу толпы. Хотя отсюда ничего не было видно, она догадалась, что группа уже вышла на сцену.

Взгляд Эдди упал на колечко с опалом, подаренное ей на шестнадцатилетие дядей Оги. Она быстро сняла его с пальца.

— Это потянет на восемьдесят центов?

Девушка быстро огляделась, проверяя, нет ли поблизости начальства, и сунула кольцо в карман.

— Идите в обход с любой стороны и окажетесь прямо на лужайке.

Эдди побежала по левому наклонному пандусу, а ее сердце билось в такт с барабанами Курчавого Билла, глуховатым басом Грейди, переливчатыми клавишами Лоуэлла и восхищенным гулом толпы, когда Кокомо и Дэвид открыли выступление своим коронным гитарным дуэтом.

Пробираясь в темноте, Эдди внезапно остановилась и поднялась на цыпочки, чтобы увидеть сцену. Они все там были, и он тоже — освещенный разноцветными лучами прожекторов. Слезы навернулись ей на глаза: слезы радости, любви и облегчения — Эдди увидела Дэвида. Полная решимости, она двинулась вверх по холму, пока не нашла свободное место.

Усаживаясь, Эдди услышала из динамиков над головой сильный глубокий голос Марты, певшей дуэтом с Дэвидом.

— Давай, сестренка! — одобрительно воскликнула она, захлопав в ладоши. 

Кое-кто из соседей с удивлением посмотрел на нее.

Эдди, очарованная, полностью погрузилась в происходящее. Она почти не отрываясь смотрела на Дэвида, но иногда ее взгляд скользил по окружающей ее публике. Она видела вокруг множество счастливых лиц. Люди завороженно слушали, и было видно, что они были всецело поглощены музыкой.

После первой песни Эдди услышала позади девчачий голосок:

— Ой, дай мне скорее бинокль! Так хочется посмотреть в его глаза…

— Да подожди! — отвечала ее подружка. — Какая у него серебристая шевелюра! А борода! По-моему, они разрисовали его джинсы сегодня!

Слева от Эдди раздался мужской голос:

— Так и думал, что он начнет с этой песни. Концерт обещает быть интересным.

Эдди вспыхнула от гордости за Дэвида. Вновь переведя на него взгляд, она пожалела, что у нее нет с собой бинокля. Дэвид в своей обычной скромной манере поприветствовал собравшихся. Каждое сказанное им слово отдавалось в ее сердце.

Концерт шел своим чередом. Во время выступления Дэвид заставил десять тысяч присутствующих на концерте зрителей обернуться и взглянуть на восходящую полную луну. Эдди тоже посмотрела на небо и с улыбкой слушала, как Дэвид говорит, обращаясь к публике:

— А вот и полнолуние, оно сводит людей с ума. Будьте осторожнее — при свете такой луны вы запросто можете влюбиться.

Эдди была полностью с ним согласна. Луна так ярко сияла, словно сегодня вечером Господь самолично зажег ее на небесах, и было в этом свете что-то волшебное. И с этим лунным волшебством могла состязаться только магия музыки Дэвида.

Через некоторое время Дэвид заиграл энергичный блюз с достаточно нескромным текстом. Женщина рядом с Эдди шумно вздохнула, когда он сделал несколько ритмических движений бедрами. Эдди обхватила руками колени. Ей захотелось оказаться сейчас на сцене. И даже не играть, не петь — просто видеть его лукавую улыбку и чтобы он обнимал ее за плечи.

На залитой ярким лунным светом лужайке люди танцевали или просто покачивались в такт музыке. Эдди размышляла, как ей добраться до Дэвида, учитывая, что она забыла пропуск. Охрана плотным кольцом окружала сцену, и попасть туда было совсем не просто.

Два часа пролетели незаметно. Концерт закончился. Зрители требовали еще. Возникла короткая пауза, пока Дэвид с группой отдыхали за кулисами. Эдди начала напевать вместе со зрителями, стоящими вокруг, но вдруг ее взгляд упал на длинноволосую брюнетку с большим бюстом, примостившуюся на сцене рядом с инструментами. Эдди быстро попросила бинокль у соседки сзади.

Когда она навела окуляры на брюнетку, всякие сомнения пропали. Это была Рита Делейни. У Эдди сжалось сердце, но ей удалось убедить себя в том, что Рита находится здесь по своим журналистским делам, не более. Шум и аплодисменты усилились — Дэвид опять появился на сцене. Увидев, что он вышел один, без музыкантов, Эдди почувствовала, что сейчас что-то произойдет.

Она увидела, что ее соседка пробирается между рядами. Замечательно. Ее бинокль сейчас совершенно необходим Эдди — она вновь приложила его к глазам.

Дэвид подождал, пока публика успокоится, и сказал в микрофон:

— Спасибо! Мы сегодня замечательно провели время. Однако наше выступление еще не окончено. — Он терпеливо подождал, пока свист и крики не утихли. С озорной улыбкой Дэвид наклонил голову, указывая на левый край сцены: — Эта журналистка присутствует здесь не случайно.

Брюнетка скромно улыбнулась Дэвиду, а затем зрителям.

— Я пригласил ее сюда по одной важной причине. И вы все будете моими свидетелями, если ей взбредет в голову исказить мои слова при публикации в каком-нибудь известном музыкальном журнале.

Улыбка Риты увяла. Подсмеиваясь, Дэвид обратился к ней:

— Ты же любишь так поступать, Рита. Ну а теперь доставай свою любимую записную книжку. 

Журналистка в ответ только смерила его сердитым взглядом.

Взяв акустическую гитару, Дэвид легонько пробежал по струнам пальцами, проверяя настройку, поднял глаза на слушателей.

— Песню, которую я собираюсь исполнить, написали двое музыкантов из Индианы. — Он на мгновение замолчал, а затем ясно и звонко выговорил: — Эдди и Этта Рэйнтри.

Эдди почувствовала, что у нее задрожали руки, она едва могла держать бинокль.

Когда Дэвид заиграл такие знакомые вступительные аккорды «Долгой ночи», бинокль с глухим стуком упал на пол. Потрясенное перешептывание прокатилось по рядам слушателей. Эдди была настолько ошеломлена происходящим, что не могла сдвинуться с места. В голове все звучали слова Дэвида. И хотя его задушевный голос доносился до нее со сцены, она слышала только бешеный стук своего сердца.

Вдруг за ее спиной зритель обратился к соседу:

— Неужели он действительно украл эту песню? Никогда бы не подумал…

Эдди обернулась.

— Он не делал этого! — вскинулась она. — Не смейте так говорить!

Парень обменялся удивленным взглядом со своим другом, пока Эдди медленно поднималась. А потом ноги сами понесли ее вперед к последнему ряду и дальше, к проходу.

Дэвид успел допеть песню до середины, когда кто-то молниеносно проскользнул сквозь цепь охраны и взобрался на сцену. Эдди сразу узнала свою соседку, одолжившую ей бинокль.

Прорвавшаяся на сцену женщина подбежала к Дэвиду и крепко обняла его. На миг он потерял равновесие, но тут же улыбнулся и сделал шаг в сторону, высвобождаясь из ее объятий, не прерывая исполнения. Двое охранников попытались оттащить ее, но она крепко держалась за своего кумира.

Публика напряженно следила за происходящим на сцене. Фанатка в последней надежде удержаться за свое божество схватила Дэвида за рубашку. И когда один из охранников попытался оттащить ее от музыканта, она не разжала рук. Ткань затрещала. Женская часть публики неистовствовала.

Дэвид, прекратив игру, рассматривал разорванную рубашку. Эдди заметила, что он на мгновение смутился, однако быстро пришел в себя. Рассмеявшись, Дэвид снял рубашку. Теперь его обнаженную грудь прикрывали только подтяжки.

Взяв вновь гитару в руки, он со смехом заметил:

— Слава Богу, хоть брюки целы! Так, где я остановился? Может быть, кто-нибудь поможет мне допеть до конца?

Он сыграл несколько аккордов и продолжил песню. В ответ на его приглашение отозвались тысячи голосов. Эдди только смахивала слезы со щек — никогда в жизни она не слышала ничего столь прекрасного. Она подпевала вместе со всеми, хотя была настолько взволнована, что с трудом владела голосом.

Наконец песня закончилась оптимистичным припевом. Когда последний аккорд замер в тишине, Дэвид нагнулся к микрофону и крикнул:

— Я люблю тебя, Индиана!

Услышав сказанные им на прощание слова, Эдди прикрыла глаза, страстно желая, чтобы они предназначались ей. Но скорее всего это относилось к слушателям ее родного штата. Ведь Дэвид не знал, что она тоже здесь.

И тут, вздрогнув, она поняла, что у нее нет времени на сетования. Любой ценой она должна быть рядом с Дэвидом.

Пробраться сквозь толпу было нелегко. Наконец она оказалась перед сценой. Эдди попыталась позвать одного из рабочих, собирающих оборудование, но перед ней вырос бдительный охранник и строго произнес:

— Вам пора на выход, мисс. Концерт окончен.

— Но мне нужно видеть Дэвида. Я должна поговорить с ним, — с мольбой сказала она.

Охранник кивнул со знанием дела:

— Об этом мечтает каждая женщина. Проходите. На выход.

Эдди попыталась докричаться до рабочего, но охранник отогнал ее от сцены.

Бесполезно. Эдди побежала вниз по боковому проходу, пока не оказалась с другой стороны стадиона. Высокий забор шел вдоль всего пространства, где парковались машины с оборудованием группы. Эдди сумела сквозь щель в заборе разглядеть белый лимузин, но ни Дэвида, ни группы не было. Она проследовала вдоль длинной ограды и нашла выезд. У входа тоже сидел охранник. Он смерил ее подозрительным взглядом, но промолчал.

Притворившись, что она просто прогуливается, Эдди отошла в сторону и присела на траву. Она ждала, когда появится лимузин, и обдумывала, что скажет Дэвиду.

Заметив, как оживился охранник на въезде, Эдди вскочила и сразу услышала шум приближающегося автомобиля. Лимузин успел проехать мимо, прежде чем ей удалось его остановить. Эдди закричала ему вслед, и раздался скрип тормозов.

Из окна показалась Марта:

— Эдди! Что ты здесь делаешь? Я думала, ты не…

— Нет времени рассказывать, милая. Где Дэвид?

— Он сказал, что больше не может ждать. Он уже на пути к твоему дому. Забрал мою взятую напрокат машину и умчался сразу после окончания концерта.

Из окна машины высунулся Билли и крикнул:

— Эй, Рэйни, где ты была?

Прежде чем она успела ответить, показалась голова Грейди.

— Эдди, ты просто бессердечная девушка! Немедленно разберись с Дэвидом, пока он не разделал нас под орех.

— Я постараюсь, постараюсь, — смеясь, ответила Эдди.

— Эдди! — крикнул Кокомо. — Ты до сих пор считаешь, что Дэвид украл у тебя песню?

Марта смерила его испепеляющим взглядом.

— Болван! Конечно, нет! — И обратилась к Эдди: — Дэвид уехал пятнадцать минут назад. Тебе лучше поторопиться. Он будет очень переживать, если не застанет тебя дома.

Эдди бросилась к пикапу, крикнув сестре через плечо:

— Ты отлично пела сегодня вечером, Марта! Ты настоящая рок-певица!



Наступила полночь, когда Дэвид подъехал к дому Эдди. Он испытал сильное разочарование, увидев, что в окнах не горит свет. У дома не было ни машины Эдди, ни его красного пикапа.

Поднявшись на крыльцо, Дэвид постучал в дверь. Изнутри не донеслось ни звука, но, когда Дэвид взялся за круглую ручку, она легко повернулась.

Он в темноте шарил руками по стенам, пока не нашел лампу над диваном. Освещенная комната выглядела очень уютно. Здесь по-домашнему пахло сосной. Проходя мимо висящих на стене инструментов, Дэвид коснулся рукой мандолины Лейна Рэйнтри. Бродя по комнате, Дэвид потрогал цветы, стоящие в вазе, потом дотронулся до вышитых подушек на диване.

В кресле лежала всеми забытая игрушка Рори — ее любимая собачка. Мордочка была измазана виноградным желе, а из одного уха свисал выдранный клок меха. Дэвид взял ее и прижал к щеке — она приятно пахла Рори. От мучительной тоски у Дэвида перехватило горло.

Все в доме напоминало ему об Эдди и ее дочери. Он любил этот дом так же, как любил их. Он жил в разных местах, но ни одно из них не могло сравниться с домом Эдди. Здесь не было вечеринок до рассвета и журналистов. Он понимал теперь, что поступил правильно, отказавшись несколько недель назад выступить с заявлением для прессы, как предлагал ему Скотт. Теперь Дэвид был дома, и Эдди получила достаточно времени на обдумывание. Если она откажет ему, то он превратится в самого богатого бездомного человеком во всей Америке. И если он постоит здесь в раздумьях еще минуту, то просто расплачется как дурак. Где же Эдди?

Дэвид постарался стряхнуть с себя грусть, вспомнив, что даже не успел принять душ после выступления. Аккуратно положив игрушку в кресло, Дэвид направился в ванную.



Запыхавшаяся и растрепанная, Эдди вбежала в дом. 

— Дэвид, я пришла!

Однако где же он?

Прислушавшись, Эдди уловила шум воды в ванной комнате. Дрожащими руками Эдди быстро поправила прическу, смотрясь в зеркало над камином. Комната еще была наполнена дневной духотой, и Эдди включила вентилятор.

Когда звуки льющейся воды, доносившиеся из ванной комнаты, стихли, Эдди вздрогнула. Нерешительно подойдя к дверям, она подняла руку, чтобы постучать. И тут дверь открылась.

Ошеломленный Дэвид застыл в дверях, забыв даже поздороваться.

Эдди пробормотала извинения, не отрывая глаз от его обнаженной груди и ног. Бедра Дэвида прикрывало широкое белое полотенце. Его имя непроизвольно сорвалось с губ Эдди.

В ответ он широко улыбнулся:

— Я тут устроился как дома. Надеюсь, ты не имеешь ничего против?

— Нет-нет! — поспешила успокоить его Эдди. Она сгорала от желания немедленно прикоснуться к нему. — Надо же, забыла закрыть дверь. Но я так торопилась на концерт, что едва успела договориться, чтобы с Рори кто-нибудь посидел…

— Ты была там? На концерте? — Дэвид удивленно приподнял черные брови.

Эдди кивнула и прислонилась к двери. Прижав руки к груди, она проговорила:

— Да, я там была. Пыталась пробраться к тебе, но умудрилась забыть в спешке пропуск. 

Она наблюдала, как он приглаживал рукой волосы.

— Застала последнее действие?

— Да. — Она сделала паузу, увидев вопросительное выражение его лица. — Честно говоря, я не собиралась туда ехать. По крайней мере сначала. Меня соблазнила Марта.

— Так Марта…

— Эта жуткая ворчунья…

— Я ее обожаю! Значит, это она заставила тебя приехать?

— Скорее мои собственные слова, смысл которых я осознала только сегодня. — Она переступила с ноги на ногу. — Помнишь, я говорила, что мужчины редко принимают все на веру? А перед тем, как я уехала тогда, ты сказал, что веришь мне. Но мне потребовалось очень много душевных сил и времени…

— Двенадцать дней, если быть точным!

— Двенадцать долгих одиноких дней, пока смысл этих слов дошел до меня. Но даже если бы я не решилась поверить тебе на слово, то все равно я не представляю, как смогла бы жить без тебя. Ты для меня так много значишь. Я отправилась сегодня на концерт, чтобы сказать тебе об этом. И попросить прощения.

Дэвид перекинул через плечо полотенце, которым вытирал волосы, и шагнул к Эдди.

— Ну, раз наступило время извинений, то в первую очередь позволь мне принести свои. Мне следовало тогда сразу остановить Скотта. Но видишь ли, я просто понимал: что бы там ни было на кассете, моего мнения о тебе не сможет изменить уже ничто. Даже если бы там было заснято, как ты перед всем честным народом признаешься, что все это придумала, я и тогда не поверил бы.

Стоя рядом с Дэвидом, Эдди с удовольствием вдыхала исходящий от него приятный аромат.

— Если уж говорить о лжи, то ты всех заткнул за пояс сегодня, не так ли? — сказала она. — Господи, совершенно не понимаю, зачем ты перед тысячами зрителей сказал, что эту песню сочинили Рэйнтри?

Дэвид ласково приподнял подбородок Эдди, заставив ее взглянуть ему в глаза.

— А что еще мне оставалось делать? Я не мог позволить проклятой песне встать между нами!

— Но ведь ты, таким образом, отказался от своей композиции! — воскликнула Эдди. — Ты ведь говорил, что это лучшее из того, что ты сочинил! Как же ты мог решиться расстаться с ней? Если бы я сумела добраться до сцены, я бы тебе этого не позволила!

Дэвид приложил палец к ее губам, принуждая к молчанию. Затем протянул руку и дотронулся до сережки Эдди с зеленым изумрудом и филигранной золотой дужкой.

— Так и думал, что ты это оценишь. Тебе нравятся эти серьги?

Эдди, смутившись, пробормотала:

— Да… они красивые, все твои подарки мне очень нравятся, но не уходи от разговора.

— Воспринимай «Долгую ночь» как подарок. Мой дар тебе. Хорошо? Кроме того, тебе не удалось бы меня остановить в любом случае. Я к тому моменту уже твердо решил, что поступлю именно так. Потому и выступил. И теперь дело сделано.

— Нет! Я не могу остаться в стороне и позволить им осуждать тебя за то, в чем ты не виноват. И кроме того, это выглядит так, будто ты лжесвидетельствовал на суде.

Дэвид мрачно покачал головой:

— Возможно, ты права, и мне придется затаиться на пару месяцев. Но поскольку налагать арест на уже проданные записи они не будут, то скорее всего заставят меня дать ряд концертов в уплату штрафа. Но я и так всегда давал много благотворительных концертов. Так что невелика беда.

— Нет, Дэвид, так не годится! — воскликнула Эдди. — Я очень благодарна тебе за это, но я не смогу остаться в стороне.

Схватив ее за плечи, Дэвид горячо заговорил:

— Послушай, Эдди! Ты можешь выступить и рассказать все как было, у тебя, я знаю, хватит решимости. Но мне нужно, чтобы ты была рядом со мной, что бы ни случилось. Обещай мне!

У Эдди от волнения на глазах выступили слезы, она обняла Дэвида за талию.

— Обещаю, — прошептала она, спрятав лицо у него на груди.

В ответ Дэвид крепче сжал ее в объятиях.

— И никогда меня не бросишь? — выдохнул он.

— Никогда! — ответила она, целуя его.

Их губы слились в страстном поцелуе. Эдди почувствовала, как напряглась ее грудь. Но когда она попыталась снять полотенце с бедер Дэвида, то услышала, что у него заурчало в животе. Отступив на шаг, Эдди засмеялась:

— Теперь тебе самое время признаться, что ты умираешь с голоду.

Он пожал плечами:

— Я еще не ужинал.

— Ладно, ладно. Придется тебя накормить. Сегодня ночью тебе понадобится много энергии.

— Тогда пойдем посмотрим, что есть у тебя в холодильнике.



Положив на тарелку макароны, салат и три куска жареного цыпленка, Эдди поставила ее перед Дэвидом. Потом, налив в стакан лимонад, она села за стол, наблюдая, как Дэвид ест. В раскрытое окно дул легкий ветерок.

— Никогда не встречала людей с таким аппетитом. Откуда только они берутся? — изумлялась она.

Дэвид только улыбнулся, отпив лимонад.

Пригладив ему волосы на лбу, она произнесла:

— Знаешь, я думала, что не переживу, когда увидела Риту на сцене. Я была уверена, что ты позвал ее продолжить ваши отношения… Наверное, сейчас она отправляет в Нью-Йорк свой репортаж.

— Я думаю, ты права. Она поймала меня за кулисами после концерта, заявив, что уже предвидит мою публичную казнь.

— Мы не доставим ей такого удовольствия. Знаешь, после всех этих событий мне пришла в голову мысль: а значило ли это что-нибудь для тех, кто был на концерте? Например, для женщины, порвавшей тебе рубашку, или для тех, кто тебе подпевал? По моему мнению, тех людей, которые тебя действительно любят и уважают, не может сбить с толку пара дурацких статей.

— Ты все схватываешь гораздо быстрее, чем я ожидал, — задумчиво кивнул Дэвид. — Нам вообще лучше быть оптимистами, чтобы пройти через все это. Но нам придется пережить немало неприятных минут из-за того, что некоторым людям, любящим копаться в чужой жизни, захочется разобраться в нашей с тобой истории.

— Любопытствующим не следует потакать. Это все-таки наша жизнь, и я собираюсь приложить все усилия, чтобы она была только нашей — спокойной и домашней.

Хрипло засмеявшись, Дэвид накрыл ее руку своей.

— Да, это, конечно, приятные мечты, дорогая. Но в декабре у тебя запись, и можешь быть уверена, что наша жизнь станет еще более сумасшедшей, чем сейчас. Хотя тебе и не нравится Скотт Раш, но его слова о том, что ты уже сожгла за собой мосты, недалеки от истины. Частная жизнь для тебя осталась в прошлом.

Эдди на минуту нахмурилась, потом, внезапно приняв решение, подошла к коробке, где хранились документы и счета, достала оттуда контракт с «Цитаделью» и, махнув им, загадочно улыбнулась Дэвиду.

— Ты закончил ужинать? — спросила она.

Держа контракт под мышкой, она взяла тарелку Дэвида. Кости цыплят и остатки макарон полетели в мусорный ящик. Эдди быстро засунула тарелки в посудомоечную машину и включила ее. Перекрикивая шум, она сказала Дэвиду:

— Знаешь, я много мечтала о славе и успехе в музыке, но никогда не задумывалась о том, что найдутся люди, сующие свой нос в мои дела.

Дэвид откинулся на спинку стула, с удивлением наблюдая за Эдди. Когда же он увидел, как, быстро разорвав контракт, она бросила его в слив посудомоечного агрегата, то остолбенел.

— Вот и все! — сказала Эдди, отряхивая руки, и повернулась к нему.

Вскочив, Дэвид подбежал к ней и успел заметить, как размокшие клочки бумаги кружатся в водовороте.

— Эдди! Что ты наделала! — закричал он, перекрикивая шум включившейся сушилки.

Она успокаивающе положила руку ему на плечо и выключила машину.

— Это нужно было сделать. Ничто не должно мешать нам, быть вместе.

Дэвид открыл рот, но промолчал. Эдди видела, как на его лице последовательно отражаются сомнение, раздражение и гнев. У нее екнуло сердце — похоже, она зашла слишком далеко.

Наконец Дэвид раздраженно заговорил:

— Великолепный поступок! А как насчет тех недель работы, когда мы в поте лица трудились над твоим альбомом? И он получился отличным! Я рассчитывал, что он получит какую-нибудь премию…

— Я тоже… до сегодняшнего вечера. Но сегодня мне стало ясно: я всегда останусь музыкантом. Но не обязательно быть знаменитым. Любимый мой, ведь мы-то понимаем: единственное, что имеет значение, — это сама музыка.

Во взгляде Дэвида появилось понимание. Эдди спокойно стояла рядом с ним, легонько поглаживая его татуировку, пока он обдумывал ее слова. Было заметно, что в его душе идет борьба. Наконец он улыбнулся, обнял Эдди и притянул к себе.

— Да, — кивая, произнес он. — Одна представительница семейства Рэйнтри вовремя напомнила мне об этом.

Эдди тоже улыбнулась.

— Все будет хорошо, милый! — воскликнула она. — Мы справимся, и я буду любить тебя каждую минуту этой жизни, пока ты со мной. Я люблю тебя, и Рори тебя любит, и даже кот, догрызающий под столом куриные косточки, тоже любит тебя. А кроме того, помнишь старую горскую пословицу: «Господь уважает тех, кто работает, а любит тех, кто поет».

Дэвид повернул ее лицом к себе, ласково гладя по щекам.

— А к старым гитаристам это относится? — насмешливо спросил он. — Может, Бог любит только тех, кто поет кантри?

— Нет, думаю, это относится ко всем музыкантам.

— Тогда, как я понимаю, мы будем просто обязаны продолжать играть. Играть, петь и любить. Я обожаю тебя, Далила!

Она отплатила ему, ущипнув за руку.

— Ох! Я хотел сказать: Эдди…

— Так-то лучше! Я не собираюсь больше сидеть по три часа в салоне красоты, и ради чего? Чтобы портить волосы?

— Твои собственные волосы изумительны, — прошептал Дэвид, нащупывая рукой заколку. Они тут же упали волной, рассыпаясь по плечам Эдди. — Женщина, а где мой десерт? — шутливо спросил Дэвид.

Эдди вздохнула в притворном сожалении:

— К сожалению, у меня нет ничего вкусного…

— А я думаю, есть, — настаивал он.

Уловив его намерения, Эдди лукаво улыбнулась.

— Может быть, что-нибудь приготовить? — спросила она.

Дэвид поднял ее и усадил на кухонный стол. Потом беззастенчиво окинул жадным взглядом и произнес:

— Расстегни блузку, милая.

Дэвид сидел перед ней и не отрываясь наблюдал, как она послушно выполняет его просьбу.

— Ты все сделала правильно. А теперь бюстгальтер. Вытащи его из-под блузки, дорогая.

Эдди расстегнула пряжку, и белое кружево медленно соскользнуло вниз, к талии. Небрежным движением она отбросила его в сторону.

— Ну а теперь… — промурлыкал Дэвид, придвигаясь ближе, чтобы Эдди могла чувствовать, как горячее дыхание обжигает ее трепещущее тело. Он распахнул ее блузку, обнажая грудь. — Я чувствую себя как голодный человек перед накрытым столом, — сказал он, пожирая ее взглядом.

— Тогда, сэр, я бы предложила… — проговорила она изменившимся от страсти голосом. Прикоснувшись кончиком пальца к правому соску, она прошептала: — Я бы предложила вам начать с одного из них.

Дэвид улыбнулся и, быстро поцеловав Эдди в губы, с жадностью приник к ее груди.

Эдди наклонилась вперед, целиком отдаваясь соединившему их порыву. Ее руки нежно перебирали его волосы, Дэвид страстно целовал ее грудь, затем поцелуи перешли в посасывание. Нараставшее в Эдди возбуждение требовало немедленного выхода.

— Пожалуйста, милый! Я хочу тебя!

Дэвид поднял голову.

— Но я еще не закончил с десертом, — поддразнил он ее. Руки медленно двигались под ее длинной юбкой. Он добрался до бедер и в недоумении остановился. — Что такое? А где трусики? Стыдно, Эдди.

Она хихикнула:

— Я не нарочно! Честное слово! Просто я очень торопилась, вот и забыла их надеть.

— Очень мило, — проговорил Дэвид, будто не слыша объяснений Эдди.

Отодвинув скамейку, он опустился перед Эдди на колени и взглянул на нее, почувствовав ее нерешительность.

Она знала, что именно он собирается делать. Это случалось и раньше. Не желая показаться старомодной, Эдди позволяла Дэвиду проделывать это, но ей обычно не удавалось до конца расслабиться. Однако, подумала она, сегодня все должно быть иначе.

Медленно кивнув, она уступила.

Когда голова Дэвида скрылась у нее под юбкой, Эдди задрожала, раздираемая противоречивыми желаниями — она испытывала стыд, но в то же время ей очень хотелось доставить удовольствие возлюбленному. Она задохнулась от изумления, когда его губы достигли самого сокровенного местечка ее тела. Дэвид стал ласкать самые потайные и скрытые складочки ее тела. Эдди обняла его за плечи, застонав от внезапного удовольствия.

Дэвид продолжал свои ласки, пока она не взмолилась, чтобы он отнес ее в кровать. Он поднял Эдди на руки и уже понес наверх в спальню, когда его вдруг осенила другая идея. Толкнув плечом застекленную дверь, он вынес Эдди на террасу.

— Но, Дэвид! На террасу?

— Я человек без комплексов, малышка, — ответил он, мягко опуская ее на подушку кресла-качалки. — Кроме того, здесь прохладно, а я весь горю.

— Охотно верю, — улыбаясь, ответила Эдди, стягивая полотенце с его бедер.

Плывущие по небу грузные дождевые облака закрыли луну, свежий ночной ветерок усилился и пригибал к земле пожухлую траву на холмах. В траве верещали сверчки, из леса доносилось кваканье древесных лягушек, поздние цветки жимолости согласно кивали головками у ограды. Но Эдди, слившись в долгом, жарком поцелуе с любимым, ничего не замечала вокруг.

Удар грома раздался за ближайшим гребнем горы. Эдди обнимала Дэвида, бормоча слова любви. Но Дэвид не слышал ничего, он обнимал свою любимую, кровь бешено стучала у него в висках. Он клялся в любви Эдди, бормотал, как молитву, нежные слова, осыпал поцелуями ее реснички, кончик носа, щеки, подбородок…

Капля дождя упала на крышу террасы, другая попала на усы старого кота, прикорнувшего на перилах крыльца среди стеблей виноградной лозы. Кот смахнул каплю лапой и опять задремал. И когда облака разродились наконец долгожданным ливнем, шум низвергающихся с небес струй воды заглушил любовные стоны Дэвида и его будущей жены, которых дождь застал в самом разгаре их наиболее плодотворного сотрудничества.
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